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Σ Τ Ι Χ Ο Ι  Σ Ε  Α Λ Λ Ο Ν  Η Χ Ο ,

Σ Ι Β Υ Λ Λ Α
T u g u e  ó  s a n c lis n m a  va te s  !

V1R01L103 A e n e i d o s  L ib . VI. 65;

’Ά ν ο ιξ ε  ή  πόρτα, μοσκοβόλησεν ή χαμοκέλλα,
Κ αι ήταν το μύρο πρωτοσκόρπιστο,
Κ αί τό είχε βνζαομένο ό μυροπλάστης 

Ά π ό  λουλούδια αγνώριστα'
*Ανοιξε ή  πόρτα, μοσκοβόληοεν ή  χαμοκέλλα,
Κοιμήσου, αγάπη κοσμική· ω Σ ίβυλλα, έλα,

’Α πάνω  και άπό τη ν  αγάπη ,
Α π ά ν ω  καί άπό κά$ε κοσμικό ...
"Ε να  άλυσόδετο όνειρον ήρωϊκό 
Παραδέρνει καί στέκεται νά ξεψνχήση,

" Ομως ποτέ τον όλότελα δέ ύ·’ άποσβυση,
Σ τη  φυλακή τής σάρκας ενός άρρωστον,
Σ τη  νύχτα τής ψ υχής τον κολασμένου·
Δυνάμωσε μου τόνειρον, ώ Σ ίβυλλα ,
Σ ε  νφανεν εσένα μ έ  των δραμάτων 
Τό κλώσμα μιά τρισενγενη άννφάντρα,

Ά π ό  τον μυστηρίου τά ριζόσπηλα ελα,
Κ αί πρόβαλε βαϋιά  μέσ  άπό τάντρα 
Των άγγελοκρονσμάτο/ν  
Π ο υ  ίλά μ ε  π α ς ;



Μ ηδε στο μ έγα  ηφαίστειο τή ς  Καρδιάς, 
Μ ηδε στον "Ο λυμπο τή ς  Φαντασίας! 
Την άλαφρόταιην είδη σου, ώ Σ ίβυλλα , 
Τ η φίλησε το φίλημα το μυστικό 
Β υζαντινής μιας δδηγήτρας Π αναγίας. 
Σ ε  βά&] άπόσκεπα κρμφοχαράζει ένα Θαβώρ, 

Ά ερο λά μ π ει άπό χορούς Π νεμάτων ή κορφή του, 
Σ τις  φλέβες σου ρέει ό ύεΐος ίχώ ρ. 
Α έ βλέπω δ ,τ ι  δωρεϊς, κ ι δ ,τ ι  σέ γγ ίζε ι εσένα, 

’Ε μένα  δέ μ ε  γγίζει, 
Μ ά δ ,τ ι  σε γγ ίζε ι εσέ μ ’ ανατριχιάζει έμενα' 
Α υτιάζομαι κι ακούω πίσω άπό τον τοίχο, 

—  Τοίχος για  σε δεν είναι, —  
Κ άτι άπ’ τον ίσκιο πώ  ϋα μ π ό  καί πιο λιγνό άπ’ τον ήχο , ■ 
Κ αι πίσω άπό τόν τοίχο φως, καί τάλλου κόσμου μέρα, 
Κ ι άυλα φτερά αίδερόλαμνα αίσδάνομ έκεΐ πέρα ’ 
Κ αι μου τό λέει τό πρόσωπό σου 
Π ώ χει μαγνάδι του έναν νπνο  εκστατικό, 
K al μου τό λέει κ ' ή  πεταλούδα του χεριού σου 
Χ αμοπετώ ντας δταν άργογράφη  
Τή μαγική  πεντάλφα, 
Σ ά  νάνοιζαν αγνάντια σου δλ' οί. τάφοι, 

"Ολα τά  μυστικά τους νά στα ψ ιϋνρίσουν.. .
Κ ι ακούω τό αίμα μου ν'- άλλάζη μέσα μου  .
Την πορφυρή του βρύση, 
Κ ι ακούω τό αίμα μου πού γίνεται 
Θυμίαμα για  να σέ 1̂ υμιατίση !

Κ Ω Σ Τ Η Σ  Π Α Λ Α Μ Α Σ

AI  Η Μ Ε Ρ Α Ι  Τ Ο Υ  Κογ Α Σ Ο Φ Ο Υ

ΕΙΣ ΤΟ Ν  Ζ Ω Ο ΛΟ ΓΙΚ Ο Ν  ΚΗΠΟΝ

Ο ν.. "Ασοφος έφιλοξένει τάς ημέρας αύ- κάθε νέαν Αβαρίαν. Θά είμαι ευτυχής δταν 
τάς τόν μικρόν του Ανεψιόν, που του τόν είμπορέσω νά του ξεφράξω δλας τάς είσό-

εΐχαν στείλει άπό την επαρχίαν, διά νά τόν δους τής ψυχής του, διά νά είοέλθη μέσα τό
Ιπισκεφθοΰν ο ί ιατροί. φώς τό φυσικόν, δ ιά  νά  είσέλθουν μέσα εις

—  Π ρίν  οδηγήσω ’ τό πα ιδ ί εις τούς ϊα- τό μικρό αυτό παλατάκι οί κάτοικοι ο ί φιλικοί
τρούς, είπεν δ  διδάσκαλος, καταγίνομαι νά τό καί ειλικρινείς, αντί των ξένων των ένοχλη-
θεραπεύσω μόνος μου. ΕΤνε καί αυτό ένα.δυ* τικών καί Ασυμβιβάστων. Κάμνω ένα έργον
στυχισμένο θύμ α  μιας ήλιθίας Ανατροφής καί επανορθώσεως φυσικής καί ηθικής. Σ ά ς βε-
μιάς ήλιθιωτέρας Ικπαιδεύσεως. Τό πτωχό του βαιώ δτι δεν τό κάμουν αυτό οί ιατροί, οί
σωματάκι άναιμικόν, αδύνατον, άμελημένον, στενοκέφαλοι επαγγελματίαι.
στενάζον κάτω άπό την πρόωρον κυριαρχίαν Έ προχωρούσαμεν είς τήν λεωφόρον τοΰ 
ενός φουσκωμένου Ιγκεφάλου, νομίζεις πώ ς ΓΙαλαιοΰ Φαλήρου δ κ. "Ασοφος, εγώ καί δ
διψφ φώς καί αέρα καί κίνησιν, πώ ς διαμαρ- μικρός άρρωστος. Μερικά κατσικάκια έπηδοΰ-
τύρεται μέ τά  χλωμά του χρώματα καί τούς σαν ελεύθερα καί ζωηρά είς τήν χλόην. Ό
μαλθακούς του μΰς, δ ιά  μίαν τυραννίαν βάρ· μικρός έκαμε μίαν κίνησιν νά τρέξη δπίσω
βαρον καί καταπιεστικήν. Κ αί ή θεραπεία μου άπό τά  φαιδρά και ελεύθερα ζώα, άλλα συνε-
ήρχισε νά καρποφορή. Καταγίνομαι τώρα νά κρατήθη. Κ άποια Ανασταλτική δύναμις ένερ-
τό συμφιλιώσω μέ τήν φύσιν. γοΰσε τήν στιγμήν Ικείνην είς τόν μικρόν έγ·

— Ν ά  τό συμφιλιώσετε, διδάσκαλε; κέφαλον. Ό  κ. "Ασοφος άντελήφθη τήν κί-
—  Διατί σάς φαίνεται παράξενο; "Εκαμαν νησιν.

τόσα δ ιά ν ά  τό χωρίσουν άπ’ αυτήν. Κ αί σάς — Βλέπετε τό έργον τής Ανατροφής, μοΰ
βεβαιώνω, δτι κοπιάζω νά  τό πείσω, "τι δ είπε, τό βλέπετε τό δολοφονικόν έργον;
Αέρας δέν είνε εχθρός τής ζωής μας, δτι δ ή- Καί θω πεύω ν τήν ξανθήν κεφαλήν τοΰ μι-
λιος δέν μάς κατατρέχει, δτι τό νερό δέν έχει κροΰ:
καμμίαν έχθραν εναντίον μας, δτι δ χειμώνας — Τρέξε παιδάκι μου, τοΰ είπε.
καί τό καλοκαίρι, δτι ή θερμότης καί τό ψΰ· Ό . μικρός Ιγύρισε διστάζων, ώς νά έλεγεν:
φος δέν είνε συνωμόται κατά τής ύπάρξεώς «"Ε να  καλοαναθρεμμένο παιδί επιτρέπεται νά
μας, δτι δλα τά  στοιχεία τής φύσεως είνε κάμνη δ,τι κάμνουν τά  άλογα ζ ώ α ;».
άθώα καί φιλικά καί μάς τείνουν τό χέρι μέ Ό  κ. "Ασοφος εμάντευσε τήν σκέψιν τοΰ
Αγάπην καί δτι μόνοι εχθροί τοΰ εαυτού μας μικρού άρρωστοί'.
εΐμεθα ήμεΐς οί ίδ ιο ι. Τόσον Απλά πράγματα, —  Τρέξε, παιδάκι μου. Τά καισικάκια είνε
φίλε μου' δέν εΐν’ έτσι; Κ αί δμως αν ήξεύ- Αδελφάκια σου. Ε ίσα ι καί σύ ένα μικρό κα·
ρατε πόσον κόπον μοΰ στοιχίζει αυτί; ή συμ- τσικάκι. Π ήγαινε νά παίξης μαζί τους.
φιλίωσις ποΰ άνέλαβα. "Επειτα τό κεφαλάκι "Ενα κΰμα αίματος Ιχύθη είς τό Αναιμικόν
του, αυτό τό κεφαλάκι τό φορτωμένον άπό τόσα πρόσωπον τοΰ μικρού Αρρώστου καί τό παι-
περίεργα, ψεύτικα καί Ασυμβίβαστα πράγ- δάκι έπήδησε μέσα είς τόν Αγρόν, ώς νά τό
ματα. ΕΤνε τόσον κακά τοποθετημένα Ικεΐ έσπρωχνε μία ωραία καί ευεργετική δύνα-
μέσα, ώστε νά  στενοχωροΰνται καί αυτά τά  μις.
ίδ ια . Κ αί καταγίνομαι νά κάμω μίαν έκκέ- — " Α ! φίλε μου, είπε μέ βαθύν αναστε-
νωσιν καί μίαν Α βαρίαν. Ν ά ίδήτε πόσον ναγμόν δ διδάσκαλος. Ό  πρώτος άνθρωπος, 
Ανακουφίζεται τό μικρό αυτό κεφαλάκι μέ ποΰ είχε τόν μωρόν εγωισμόν νά  μάς απο-
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χωρίση Από τά άλλα πλάσματα τού Θεοΰ καί την συνήθειαν ναποκρινώμεθα με ένα ψεύδος,
νά ύψωση ένα σινικόν τείχος μεταξύ ήμών έντρεπόμεθα δια τήν αμάθειαν μας. Δέν είνε
και αυτών, ήθελε κρέμασμα. Π όσαι πλάναι, τό ίδ ιον μέ εμέ κα'ι σας. Η μ ε ίς  ζώμεν μέσα
πόσα κακά, πόση όπισθοδρόμησις καί πόση εις τό ψεύδος. ’Εσείς θ ά  μού κάμετε μίαν
βαρβαρότης εξ αιτίας του. Έχρειάσθησαν αίώ· ψεύτικην έρώτησιν καί εγώ θά  σάς δώσω μίαν
νες διά νάρχίσωμεν νΑναγνωρίζωμεν δτι τά  ψεύτικην άπάντησιν, μέ ελαφράν συνείδησιν.
δυστυχισμένα αυτά πλάσματα έχουν τά ίδ ια  "Εχομεν βλέπετε μίαν συνθήκην ψεύδους με-
δικαιώματα εις τήν ζωήν μέ ημάς, δτι έχουν ταξύ μας. Ά λλα ξεύρετε πόσον μεγάλη είνε ή
τήν ψυχήν των, μίαν ψυχήν Αδελφήν τής ϊδ ι- ευθύνη τής διαιωνίσεως τού ψεύδους. Ε ίς ένα
κής μας, δτι έχουν τήν ηθικήν των, μίαν ή θ ι-  παιδί, πού αντιπροσωπεύει τήν γενεάν ή όποια
κήν εύγενεστέραν Από τήν Ιδικήν μας, καί τήν έρχεται κατόπιν μας, πρέπει να  ειμεθα  ειλι-
άρετήν τω ν, μίαν αρετήν μεγάλοπρεπεστέραν κρίνεις. Ό  παραδίδων ένα ψεύδος εις τάςγε-
άπό τήν Ανθρωπίνην. Ε ίδατε δτι ό .μικρός νεάς είνε διπλασίως ένοχος. Έ γ ώ  προτιμώ νά
αυτός ως κυριώτερον στοιχεΐον τού άνθρω πι· όμολογώ τήν άγνοιαν μου δταν δίδω Ιξετά-
σμού του εθεώρησε δτι πρέπει νά κάμνη ά- σεις εμπρός είς τά  μικρά παιδιά^ Κ α ί ό μι·
πλώς τά  αντίθετα από δσα κάμνουν τά  ζώα. κρός αυτός, πού βλέπετε, μέ κυττάζει κάποτε
Κ αί δμως πόσες φορές ό άνθρωπος θ ά  ήτο 
άνώτερος εαυτού εάν έκαμνε απλώς δ,τι κά
μνουν τά περιφρονημένα αύτά πλάσματα, πού 
έχουν ιό ν  μεγαλείτερον καί ευγενέστερον δ ι
δάσκαλον, τήν Φύσιν. Δέν είπεν ένας άρχαΐος 
σοφός δ τ ι :  δ κατά φύσιν ζών ζή κατ’ αρε
τή ν ; Καί τώρα είπέ μου ποία εινε άνωτέρα 
αρετή, ή ίδική σου ή ή άρετή χού ζώου;

*
* *

Έ φθάσαμεν μοιραίως εις τήν θύραν τού 
Ζωολογικού Κήπου. Μάς έφερεν ό δρόμος καί 
ή ομιλία. ΤΗ τον ένα ώραΐον χειμερινόν από
γευμα. Τά ολίγα, πτωχικά δένδρα, κατέβαλλον 
υπεράνθρωπους προσπάθειας διά νά δικαιο
λογήσουν τον τίτλον τού εύρυχώρου οικοπέ
δου καί εις τούς πρώτους κλωβούς ο ί μικροί 
πίθηκοι, δπίσω άπό τά  απάνθρω πα κιγκλιδώ
ματα, μάς ύπεδέχοντο μέ ειρωνικούς μορφα
σμούς. Ό  μικρός άρρωστος έβλεπε πρώτην 
φοράν εις τήν ζωήν του τό περίεργον αυτό 
πράγμα , τό όποιον ονομάζεται ζωολογικός 
κήπος.

—  Εινε φυλακή έδώ; ήρώτησεν δ  μικρός 
μέ μίαν αφέλειαν, δμοιάζουσαν μέ σοφήν ει
ρωνείαν.

Ό  κ. Ά σ ο φ ο ς έγύρισε καί μέ είδεν.
—  Έ δ ω κ α  πολλάς εξετάσεις είς τήν ζωήν 

μου είπεν. Ά λλα  ποτέ δέν αίσθάνθηκα τόσην 
στενοχώριαν, όσην αισθάνομαι δταν πρόκειται 
νά δώσω εξετάσεις εμπρός είς ένα μικρό παιδί. 
Ε ινέ τόσον φνσικαί καί τόσον αληθινοί αί 
ερωτήσεις τών μικρών παιδιώ ν καί έχομεν 
τόσον δλίγας Απαντήσεις διά τά  κοινότερα 
πράγματα τού κόσμΟυ, ώστε, αν δέν έχωμεν

έκθαμβος, ώς νά μού λέγη: «Π ερίεργον! δεν 
γνωρίζεις αυτό τό πράγμα; Κ αί δμως ό δ ι
δάσκαλός μου τά  έγνώριζεν δλα. » Ε ίπέτε μου 
τώρα τ ί θέλετε νάπαντήσω είς τήν ερώτησιν 
τού μαθητου μου καί είς δλας τάς ερωτήσεις 
πού θ ά  μού κάμη.

—  Ε ίνα ι φυλακή αυτό; επανέλαβεν δ μικρός.
—  Κ αθώς φαίνεται είνε φυλακή, Ιπανέλα- 

βεν δ κ. “Άσοφος..
— Καί τ ί έκαμαν αύτά τά  πτωχά ζώα πού 

τά  έχουν μέσα στά σ ίδερα;
—  Δέν έκαμαν τίποτε, πα ιδ ί μου, είπεν δ 

κ. "Ασοφος. Ά λ λ ά  μερικά άπ’ αύτά έχουν τήν 
συνήθειαν νά πετούν είς '-τόν Αέρα καί νά 
χάνωνται, άλλα νά φεύγουν μάκρυά Από τούς 
Ανθρώπους και άλλα νά  χορταίνουν τήν π εί
ναν τους μέ τό κρέας μας, δπως εμείς έχο
μεν τήν συήθειαν νά  χορταίνωμεν μέ τό ίδι- 
κόν τους. Καί Ιπειδή ήμεΐς οί άνθρω ποι έχο
μεν τήν συνήθειαν δχι μόνον νά  τρώγωμεν 
τά άλλα ζώα, δχι μόνον ν ά  τά έχωμεν σκλά
βους μας, Αλλά καί νά διασκεδάζωμεν μέ τήν 
δυστυχίαν τους καί νά μελετούμεν τήν ζωήν 
καί τήν φύσιν τους, τά  φυλακίζομεν χωρίς νά  
πταίουν είς τίποτε.

‘Ο μικρός έμεινεν εκστατικός. Δέν είχε συνει- 
θ ίσει είς τήν περίεργον αυτήν γλώσσαν τού 
διδασκάλου.

— Άλλά, διδάσκαλε, ε ίπα  είς τό αυτί τού 
κ. Ά σοφου, υποτιμάτε τον ανθρωπισμόν εμ
πρός εις τά  μάτια τού παιδιού αυτού, τό κά- 
μνετε νά σχηματίζη κακήν ιδέαν δ ιά  τούς 0- 
μοίους τον.

— θέλετε νά προδώσω τήν Αλήθειαν, εμ
πρός είς τήν άθώαν καί υποχρεωτικήν εμπ ι
στοσύνην τού μικρού αυτού πλάσματος, δ ιά  νά
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γίνω  διχολάβος τής ανθρω πότητος; είπεν δ 
κ. Ά σ ο φ ο ς. Έ ά ν  δ μικρός αύτός άνθρωπος 
υποτιμήση τούς όμοιους του καί τον εαυτόν 
του, βεβαιωθήτε δτι θ ά  γίνη τελειότερος άν
θρωπος.

• Έ πή ρεν  δ  διδάσκαλος από τό χέρι τόν μ ι
κρόν άρρωστον καί τόν περιέφερε είς τούς 
κλωβούς καί τάς τεχνητός λίμνας. Ο ί λέοντες, 
έξηπλωμένοι μέσα είς τούς κλωβούς των, μάς 
Ικύτταζαν μέ ήμερα καί πράα βλέμματα, αΐ 
τίγρεις περιεστρέφοντο νευρικαί καί Ανήσυχοι 
μέσα εις τήν στενήν φυλακήν των, α ί λεο- 
παρδάλεις ¿πηδούσαν επάνω είς τά  σίδερα τού 
κλωβού των στενοχωρημέναι, ρίπτουσαι λαί
μαργα βλέμματα είς τό διάστημα, α ί άρκτοι 
μέ τό βαρύ των βάδισμα έκαμναν τούς μονο
τόνους γύρους των μέ μίαν μελαγχολικήν έγ- 
καρτέρησιν, τά  πουλιά τά  πολύχρωμα έ.πετοΰ- 
σαν μέ απελπιστικά κινήματα καί διαψευδομέ- 
νας δρμάς μέσα είς τό στενόχωρον Αέρινον 
κράτος των, οί κύκνοι έπλεαν μέ περιφρόνησιν 
Ιπάνω  είς μίαν σπιθαμήν θολού ύδατος, ο ί π ί
θηκοι περιέφεραν τήν σκλαβωμένην πανουρ
γίαν των^μέσα είς τά  κλουβιά των, δλα τά ζώα 
εφαίνοντο ενοχλούμενα Από τήν περιέργειαν 
τώ ν ανθρώπω ν καί δλα τά  ζωηρά καί Αεικί
νητα μάτια τών πτωχών σκλάβων ¿ξέφραζαν 
περιφρονήσεις καί μελαγχολίας καί νοσταλγίας 
ταλαιπωρούμενων ψυχών.

Ό  μικρός άρρωστος εφαίνετο βαθύτατα 
θλιμμένος κιιί σιωπηλός Από τό μελαγχολικόν 
θέαμα.

—  Γ ια τί δ  Θεός τά  έκαμε τόσο κακά τά 
ζώα αύτά, ώστε νά τά  κλείνουν μέσα είς τά 
κλουβιά ; Ά ν  δέν ήσαν τόσον άγρια θ ά  τά- 
φ ιναν νά περιπατούν και νά  ζούν ελεύθερα 
μέσα είς τόν κήπον ! είπεν δ μικρός προς τόν 
θειον του, εμπρός είς τούς κλωβούς τών άγρι- 
μίων.

Ό  κ. Ά σ ο φ ο ς  ¿χαμογέλασε.
— Δέν εΐνε χειρότερα Από έμάς,· πα ιδ ί μου, 

είπε θω.τεύων τό ξανθό κεφαλάκι τού μικρού 
Αρρώστου. Έ ά ν  τά ζώα αύτά είχαν φωνήν, 
θ ά  έλεγαν : «Δ ιατί δ Θεός νά κάμη τόσον κα
κούς τούς Ανθρώπους, καί δ ιατί νά τούς αφίνη 
ελευθέρους νά  καταστρέφουν δλην τήν ζωήν, 
ή δποία περιπατεϊ είς τήν γήν ή πετφ είς τόν 
Αέρα ή κρύπτεται κάτω Από τήν θάλασσαν;« 
Βλέπεις τά  λεοντάρια αύτά πόσον ήμερα φ α ί
νονται καί μέ πόσην καλοσύνην μάς κυττά- 
ζουν; Ή  κακία των περνφ μαζί μέ τήν π εί
ναν των. "Οταν μεγαλώσης, θ ά  ίδής δτι οί

άνθρω ποι καί Αφού χορτάσουν τήν πείναν 
των εξακολουθούν ν’ Αρπάζουν, νά  καταστρέ
φουν καί νά τυραννοϋν τούς δμοίους των 
καί τά ζώα. Ό  άνθρωπος, πα ιδ ί μου, δέν 
εΐνε τό καλλίτεροι· ζώον, ούτε τό πλέον ένά- 
ρετον.

Ε ίς τά  μεγάλα έκθαμβα μάτια τού πα ι
διού, εφαίνοντο νά  περνούν δλαι α ί πρώ 
το ι Απορίαι, δλαι α ί σκιαί α ί αόριστοι Α
κόμη τών προβλημάτων τής φύσεως καί τής 
ζωής καί έίς τό μικρόν του στήθος, τό Ανα- 
παλλόμενον Από μίαν ταχειαν Αναπνοήν, έφαί- 
νοντο νά παλαίουν α ί πρώ ται Αντιφατικοί όρ- 
μαί τών αισθημάτων μέ τάς πρώτας κινήσεις 
τής σκέψεως τής Ακρωτηριαζόμενης Από μίαν 
ψευδή καί αντιφατικήν λογικήν. Καί α ί πρ ώ 
το ι απορίαι τού μικρού εκείνου εγκεφάλου α 
νέβαιναν είς ερωτήσεις συχνάς καί Αλλεπαλ
λήλους είς τά  Αθώα του χείλη.

— Ε ΐνε α ί ερωτήσεις τών μικρών παιδιών, 
είπεν δ κ. “Ά σοφος, τάς οποίας δνομάζομεν ανο· 
ήτους, ίσω ς διότι συνειθίζομεν ν ’ απαντώμεν 
εΐς αύτάς μέ τάς ίδικάς μας ανοησίας. Καί 
δμω ς είνε α ί ερωτήσεις α ί μεγάλοι καί α ιώ 
νιοι, α ί όποιο ι τίθενται βαρείαι καί επ ιβλη
τικά! εΐς τήν Ανθρωπίνην σοφίαν, α φ ’ δτου έ- 
δημιουργήθη δ κόσμος. "Οταν οί σοφοί 
ήμπορέσουν ν ’ Αποκριθοΰν είς δλας τάς ε
ρωτήσεις, τάς οποίας θέτουν τά Αθώα παι- 
δία, ή ανθρώπινη σοφία θ ά  ήνε αξία σεβα
σμού.

— Ά λλά γ ιατί τά έκαμεν ολα αύτά τά  ζώα 
δ θ ε ό ς ;  είπε πάλιν δ μικρός άρρωστος. Σ έ  τί 
χρησιμεύουν δλα αύτά τά  λεοντάρια καί α ί 
τίγρεις καί α ί καμηλοπαρδάλεις καί τά ζώ α τά 
παράξενα καί μεγάλα, μέ τούς ψιλούς λαι
μούς, τά  παράξενα σώματα καί τά  περίεργα 
π τερ ά ;

—  Ό  μικρό; αύτός έχει τήν λογικήν του, 
είπεν δ κ. “Ά σοφος, ή δποία  είνε ή τρέχουσα 
λογική τού ανθρωποκεντρισμού, ή λογική καί 
τών μεγάλων παιδιών τριγύρω μας. Κ άθε τ ι ε - . 
πλάσθη δ ιά  νά χρησιμεύη είς τόν άνθρωπον 
καί νά  τόν υπηρέτη. Ό  ήλιος, τά  άστρα, τό 
φεγγάρι, τό ζώον καί τό χορτάρι, ή ήμέρα καί 
ή νύκτα. Κ αί τά μεγάλα παιδιά, ένφ δέν έ- 
ρωτούν δ ιατί δ Θεός τούς έκαμε τόσην π ο ι
κιλίαν ειδών φωτισμού, καί διατί έκαμε τις 
λάμπες πού τούς φωτίζουν μεγαλείτερες από 
τά σπίτια δπού κατοικούν, έρωτούν διατί έκαμε 
τά  κουνούπια πού τούς ένοχλοϋν καί τάς τί
γρεις πού τούς ξεσχίζουν. Κ άθε τ ι  πρέπει νά
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μάς χρησιμεύη. Ε ΐμ εθα  το κέντρον τής πλά
σεως, δπως ή  γή μας είνε τό κέντρον τής δη
μιουργίας! Θέλετε τώρα νά εφεύρω ένα ψεύ- 
δος διά νά ικανοποιήσω τήν περιέργειαν του 
μικρού αυτού παιδιού. ’Ε γώ  προτιμώ νά  τού 
ειπώ τήν αλήθειαν. Μ ία αλήθεια θ ά  διώξη χί
λιες ψευτιές άπό τό κεφαλάκι του.

Κ αί γυρίσας μέ καλοκαγαθίαν πρός τον μι
κρόν ασθενή, τού είπε:

—  Μ ’ ερώτησες σέ τ ί μάς χρησιμεύουν δλα 
αυτά τό περίεργα ζώα. "Ισως σέ τίποτε. Αυτός 
δέν είνε λόγος νά μήν υπάρχουν. Τ ί χρησι- 
μεύομεν τάχα Ιμείς εις αυτά; Κάθε πλάσμα 
χρησιμεύει εις τον εαυτόν του καί εις τήν Φύ- 
σιν πού τό έκαμε. Μή ζητής τίποτε περισσό
τερον. Δ ιότι αυτήν τήν στιγμήν τά ζώα αυτά 
πού σέ βλέπουν, λέγουν χωρίς άλλο άπό μέσα 
τω ν : «Σ έ τ ί χρησιμεύει τάχα αυτό τό άσχη- 
μον πλάσμα, μέ τά  δύο ποδάρια, πού στέκεται 
¿μπροστά μ α ς;»  Καί αν θέλης ν ’ άπαντήσης 
μέ είλικρίνειαν θ ά  τούς ε ιπής: «Ξεύρετε σέ τί 
χρησιμεύω; Ε ις τό νά  σάς τυραννώ καί νά 
σάς καταστρέφω.»

— Ό  αγών διά τήν ζωήν! ε ίπα  εις τον κ. 
’Ά σοφον. Πολύ πρόωρα θέλετε νά διδάξετε 
τον νόμον τού Δάρβιν είς τό μικρόν αυτό πλά
σμα. Δέν νομίζετε;

—  Δέν διδάσκω κανένα νόμον. Λέγω στοι
χειώδεις αλήθειας. Κ αί ή άλήθεια δέν έχει I- 
ποχάς καί ηλικίας. Ποτέ δέν εινε κανείς πρόω 
ρος ή  όψιμος διά νάκούση τήν αλήθειαν. Είνε 
άστεΤον ή μισή μας ζωή νά περνά μέ τό ψεύ
δος καί ή άλλη μισή μέ τήν φροντίδα τής 
αποβολής του. Αυτό κάμνει ή  ¿κπαίδευσις καί 
ή ανατροφή μας. Μάς λέγει: «Ε γώ  θ ά  σάς 
φορτώσω μέ δλην τήν ψευδολογίαν καί τήν 
υποκρισίαν έως νά  μεγαλώσετε' αργότερα κά
μετε καλά μέ τό κεφάλι σας.» Σάς άρέσει 
αυτή ή μ έθοδος;

Α ί ερωτήσεις τού μικρού συντρο'φου μας 
ήρχοντο αλλεπάλληλοι, παράδοξοι, λογικαί, 
άνησυχητικαί, προπετεις, έλεύθεραι καί μεγα
λοπρεπείς. Κ άθε άλλος θάπελπίζετο. θ ά  έγύ· 
ριζε εις τον μικρόν αυτόν ένοχλητικόν καί θά  
τού ελεγε : « Π α ιδ ί μου, ήσύχασε επί τέλους. 
Παυσε επί τέλους νά λές άνοησίες, γ ιατί θά  
σέ δώσω νά σέ φάνε τά  θη ρ ία .» Καί δ  μικρός 
θ ά  έλεγε από μεσάτου. « Γ ια τί τάχα νά ερω
τώ, αφού είνε άνοησία ; Κάτι ξέρουν αυτοί 
πού είνε μεγαλείτεροι. » Καί θάκολουθοΰσε 
βωβόν καί μωρόν τήν άνθρωπίνην αγέλην ε?ς 
τον ηλίθιον δρόμον της. Ά λ λ ' ή ύπομονή τού

διδασκάλου ήτον ΐση μέ τήν ειλικρίνειαν του. 
Μέ τήν ολύμπιαν γαλήνην του έδιδε τάς απαν
τήσεις σκληρός, είλικρινείς, άληθινάς, τονωτι
κός δπως τά  πικρά φάρμακα.

Καί δτάν 0 μικρός μαθητής του, ερώτησε 
πάλιν εμπρός εις τόν κλωβόν τών στρουθο
καμήλων :

— Διατί ό Θεός έκαμε, θείε, τόσον άσχημα 
κιιί αντιπαθητικά ζώα;

— "Ακούσε, πα ιδ ί μου, νά σοϋ πώ. Τίποτε 
δέν είνε άσχημον καί τίποτε εύμορφον εις τόν 
κόσμον. 'Ε ά ν  ερωτήσης τήν άλλην στρουθο
κάμηλον πού κάθεται ξαπλωμένη είς τό χώμα, 
καί κυττάζει πότε τό λεοντάρι καί πότε εσένα, 
ώς νάπορή μέ τήν άσχημίαν καί τώ ν δύο 
σας, θ ά  σού είπή δτι δέν υπάρχει ώραιότερον 
ζώον άπό τό τα ίρ ι της. Ν ά είσαι βέβαιος, 
παιδί μου, o u  δ ιά  τόν θεόν ή ’Αφροδίτη τής 
Μήλου καί ό Ούραγγοτάγκος πού είδες προ- 
τήτερα έχουν τήν Ιδίαν ωραιότητα. Κανείς ό 
μως δέν σ’ ¿μποδίζει νά εχης τό ίδικόν σου 
α ίσθημα τής ώραιότητος. Ε ίσα ι άνθρωπος και 
βλέπεις μέτά  μάτια τού ανθρώπου, δέν ήμπορείς 
νά ίδής, ούτε μέ τά  μάτια τής Στρουθοκαμή
λου ούτε μέ τά  μάτια τού Θεού. Ά ρ κ ε ϊ νά 
λές: «Αυτό τό ζώον δέν μου άρέσει». Κ α
νείς δέν έχει τό δικαίωμα νά δνομάζη άσχημα 
τά πλάσματα τού Θεού. Τό μυστήριον τής 
εύμορφιάς των μάς είνε κρνμμένον, ίσω ς διότι 
μάς είνε περιττόν. Μόνον xq ψεύδος εινε ά 
σχημον καί ό άνθρωπος δυστυχώς έχει τό 
προνόμιον τής δημιουργίας του. Κράτησε είς 
τον νοΰν σου αύτά τά λόγια καί προσπάθησε 
νά τά έννοήσης .δταν θ ά  μεγαλώσης. Καί σού 
δίδω ευχήν καί κατάραν νάποστραφής πάντα 
είς τήν ζωήν σου τό άνθρώπινον ψεύδος. ’Α
γάπησε τήν φύσιν τήν άψυχον καί αγάπησε 
τά καλά καί ενάρετα ζώ α πού μάς περικυ
κλώνουν. Μελέτησε τήν ζωήν των καί τήν 
ψυχήν των ¿καί αντά  θά  σε διδάξουν β α θ ύ 
τερα τήν άλήθειαν άπό τούς άνθρωπους. Π ή 
γαινε τώρα νά  θαυμάσης τά μεγάλα και τα 
ισχυρά ζώα. Ε ίσα ι πλάσμα αδύνατον καί α 
σθενικόν.-^θά σού δώσουν κά τιτι άπό τήν 
δύναμίν των.

Ο ί τελευταίοι λόγοι τού διδασκάλου είχαν 
ενα  τόνον βαρνν, επίσημον καί προφητικόν, 
ώς νά έξήρχοντο άπό τά βάθη τής ύπάρ- 
ξεώς του.

#
* *

Μ’ έπήρε κ ’ έκαθίσαμεν είς ένα θρανίον ό
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διδάσκαλος, υπό τόν ώραίον χειμερινόν ήλιον,I 
ό όποιος ένηγκαλίζεχσ μέ άγάπην καί συμπά-Ι 
θειαν δλον τόν έξόριστον καί νοσταλγικόν,' 
δλον τόν δεσμώτην καί τεθλιμμένον κόσμον, 
πού μάς έτριγύριζε.

— Τ ί μελαγχολικός τόπος! είπε μ’ ένα βα- 
θύν σιεναγμόν ό διδάσκαλος. Ό  αέρας πλημ- 
μυρεί ά πό -μ ία ν  άφωνον καί καρτερικόν νο 
σταλγίαν, "Αν είμπορούσαν δλα αύτά τά ζώα 
τά όπο ια  τό χέρι τού άνθρώπου άπέσπασε 
άπό τό δάσος καί άπό τήν έρημον,1 άπό τάς 
ύψηλάς κορυφάς καί άπό τήν χαμηλήν πε
διάδα, άπό  τόν ουρανόν καί άπό τήν θάλασ
σαν, άπό τό πυρωμένον χώμα καί άπό τάς 
παγωμένας εκτάσεις, δν είμπορούσαν δλα 
αύτά τά ζώ α τά. οποία, ή ισχυρά αδυναμία 
τού άνθρώπου έξερρίζωσε άπό τόν παράδει
σον τής ζωής καί ¿δέσμευσε, τό κίνημά των 
καί τούς έπνιξε τόν ορίζοντα καί τούς άλυ- 
σόδεσε τήν ψυχήν, δν ήμποροΰσαν δλα μαζί 
νά  ένώσουν τόν θρήνον των καί τό παράπο- 
νόν των, πο ία  σπαρακτική συναυλία πόνου θ ά  
άπειελείτο. «ΘάΙσκοτίζετο ¿λαμ πρός ήλιος καί 
πάστρα θ ά  έπεφταν άπό τό αιώνιον στερέωμα».

—  Κ αί όμως δλοι ο ί ά νθρω ποί φαίνονται 
νά διασκεδάζουν καί είνε εύθυμοι μέσα είς τόν 
κήπον αυτόν. Ε ίνε ένας τόπος διασκεδάσεως 
καί αναψυχής, ό όποιος άναγράφεται εις τάς 
Ιφημερίδας μαζί μέ τ ά  άλλα θεάματα.

—  Δέν σάς άηδιάζει τό θέαμα αυτό τής άν· 
θρω πίνης ανανδρίας; Ο ί άνθρω ποι αυτοί οί 
οποίοι εμπαίζουν άπό  τού ασφαλούς τήν ορ
γή ν  τοΰ λ έο ν ιο ς  μέ ένα νόθον α ίσθημα υπε
ροχής καί κυριαρχίας, ο ί όποιο ι γελούν μέ τήν 
μανίαν τής τίγρεως, διότι ένα στερεόν κ ιγ
κλίδωμα τούς χωρίζει άπό τά  δόντια της, δέν 
σάς φαίνονται πολύ κατώτεροι άπό δ,τι πραγ- 
ματικώς είνε; Ή  άλαζονική άδυναμία των δέν 
σάς φαίνεται κωμικωτέρα; Κ αί νά φαντάζεσθε 
δτι ενα ς  άθώ ος π ίθηκος θά  το ύ ς  έτρεπε εις ' 
φυγήν, δχι μέ τά  νύχια του, δχι μέ τά δόν
τια  του, άλλα μόνον μέ τόν μορφασμόν του !

— Καί όμως τά  ζώα αύτά έχουν μίαν σχε
τικήν ευτυχίαν, διδάσκαλε. Ευρίσκουν έτοιμον 
τήν λείαν τω ν καί τήν στέγην των άσφαλι- 
σμένην. "Ισως είνε εύτιιχέστερα άπό τά  ζώα τά 
όποια ποτίζουν τήν λείαν των με  τό α ίμα των.

— Ό  Χριστός σάς έδωκε μίαν άπάντησιν 
προ δεκαεννέα αιώνων. Π ροσπαθήσατε νά τήν 
ένθνμηθήτε.

— Φ αντάζομαι: «Ούκ επ’ άρτφ  μόνον ζή- 
σεται άνθρωπος».

ί — Δ ιατί θέλετε νά περιορίσετε εις τόν άν
θρω πον το ρήμα τού Χριστού; Κάμετε τήν συγ- 
κατάβασιν νά τό επεκτείνετε καί εις τά  άλλα 
πλάσματα τοΰ Κοινού Πατρός. "Οταν βγάζετε 
ένα πλάσμα άπό τόν άγώνα τής ζωής, τό βγά
ζετε άπό τήν ήδονήν τής ζωής. Ό  άνθρωπος 
προσπαθώ ν νάφσιρέση άπό τήν ζω ήν τόν ά
γώ να της, άφαιρεί τό ώραιότερον της στοι- 
χεΐον, μεταβαίνει είς τήν κτηνώδη ύπόστασιν 
τών άνοργάνων δντων. ’Από τάς δύο μεγά- 
λας πηγάς τών ζωικών αίσθημάτωλ', άπό τήν 
συντήρησιν καί τήν διαιώνισιν τοΰ είδους, 
άπό τάς δύο μεγάλας καί βαθυτάτας πηγάς, 
άπό τάς όποιας απορρέει δλος ό ασύλληπτος 
καί λαμπρός πλούτος τών ψυχικών κινήσεων, 
αν άφαιρέσετε ·τό στοιχεΐον τής πάλης καί 
τού αγώνος, άφ αιρείιε αυτήν τήν ζωήν, καταρ
γείτε αυτήν τήν ύπαρξιν. Έ ρω τήσατε τά  ζώα 
αύτά, «δταν ή . δίψα τών ονύχων», δπως. εί- 
πεν ό ποιητής, τά  κνριεύη, ¿ρωτήσατε τα, αν τό 
τεμάχιον τής σαρκός, πού τούς προσφέρετε, ι
κανοποιεί τήν ώραίαν ορμήν των καί ¿ρωτή
σατε τα  δταν ή πνοή τού έρωτος θερμαίνη 
τό αίμα τω ν καί δταν ή  μανία τής καταστρο
φ ής άνάπτη μέσα των μέ τήν μανίαν τής δη 
μιουργίας, εάν τά  ένθουσιάζη ή  κατάκτησις, ή 
εύκολος, χωρίς τήν μεγαλοπρεπή πάλην, κατά 
τήν όποιαν ή φύσις, άπό τόν θρόνον τής υ 
πέρτατης Κρίσεως, δίδει είς τόν ισχυρόν καί 
τόν νικητήν τό δικαίωμα νά διαιώνιση τό ε ί
δος του, καί άφαιρεί μέ μίαν θείαν άλλ’ ΐιπέ- 
ροχον σκληρότητα άπό τόν ασθενή καί άνί- 
οχυρον  τό δικαίωμα νά διαιώνιση τήν ασθέ
νειαν καί τήν άδυναμίαν του. Ά λλά  σκέπτεσθε 
άνθρώπινα, καλέ μου φίλε, και έχετε άδικον.

Έ ά ν  τό παρθένον καί ισχυρόν βασίλειον 
τών ζώω ν είχε τήν άτυχίαν νά  έξανθρωπισθή, 
ό εκφυλισμός του θ ’ άπήλπιζε τήν φύσιν. Ά ς  
έκφυλιζώμεθα μόνοι μας. Τό πτωχά ζώα δέν 
μάς επταισαν τίποτε  δ ιά  νά τά παρασύρωμεν 
είς τήν οίκτράν κωμφδίαν τής ανθρώ πινης ζωής. 
Τ ίλ έ ιε ;  Ο ί δεσμώται αύτοί έχουν τήν σχετι
κήν των ευτυχίαν. Λεν είπατε έ τσ ι; Τρώγουν 
καί κοιμώνται ώς υπάλληλοι τού Ε λληνικού  
κράτους. Δέν μοΰ φαίνεται περίεργον αν τά 
ζηλεύουν δλοι ο ί Έ λληνες. Ά λλά ή νύκτα ήρ- 
χισε  νά  πέφτη επάνω  εις τήν οίκτράν αυτήν 
φυλακήν. "Ισως τώρα ο ί πτωχοί σκλάβοι θά  
ή μπορέσουν νά όνειρευθοΰν τά δάση των καί 
τούς ούρανούς των, τούς αγώνας των καί τούς . 
έρωτας των, δλην τήν μεγάλην, ήλεκτρισμένην 
ζωήν, πού τούς εστερήσαμεν. "Ισως θ ά  έμπή-
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ξουν είς ενα  όνειρόν τούς διψασμένους όνυ
χας εις τήν θερμήν σάρκα τής λείας των καί 
ίσ ω ς θ ’ αποκτήσουν τά τα ίρια  των εν μέσο» τών 
αίμάτων τώ ν αντιζήλων,είς ένα α ίσθημα ωραίου 
καί αρρενωπού θριάμβου. ΕΤνε ή μόνη ευτυχία 
πού τούς μένει. "Ας τ’ άφίσωμεν είς τήν ευτυ
χίαν, τήν όποιαν τούς φέρει το ευεργετικόν σκό
τος, τό όποιον πέφτει ολοένα από τον ουρανόν.

Έ κινήθημεν νά φύγωμεν. Ό  μικρός άρρω
στος σιωπηλός καί στοχαστικός έβάδιζε κοντά 
μας. Ε ις τήν μικρόν του παρθενικήν ψυχήν, 
είς τήν όποιαν ή άνατροφή δέν είχε θολώσει 
αρκετά μίαν άντίληψιν έλευθέραν καί ειλι
κρινή τής φύσεως, μία βαθύτατη συμπάθεια 
έγεννάτο δ ιά  τούς ατυχείς δεσμώτας.’Αλλά συγ
χρόνως τό βάδισμά του είχε κάτι τ ι στερρόν 
καί άρρενωπότερον, ώς νά είχεν έμφυσηθή 
μέσα του κάποια πνοή άπό τήν υγείαν καί 
τήν δυναμιν τών ισχυρών εκείνων οργανισμών, 
οί όποιοι μάς περιεκϋκλωναν.

—  Τό θέαμα τής δυνάμεως, ή ένατένισις 
τής ισχύος καί τής δροσερός εύρωστίας, είπεν ό 
κ. "Ασοφος, είνε θέαμα τονωτικόν καί ήθο- 
ποιόν, θέαμα έξευγενιστικόν τής ψυχής. Ί -  
δέτε αυτόν τον μικρόν, πόσον υγιέστερος καί 
άρρενωπότερος φαίνεται. ’Εξακολουθώ, βλέ
πετε, τήν θεραπείαν του. Ή  άγριότης άκόμη 
τής ζωής, όπως καί ή άγριότης τής φύσεως 
είνε στοιχεία τονωτικά. Θά ήθελα νά τόν φέρω 
ακόμη τόν μικρόν αυτόν πλησιέστερον πρός 
τάς ίσχυράς έκδηλώσεις τής φυσικής ζωής, πρός 
τάς καταιγίδας καί τάς θυέλλας, πρός τήν ορ
γήν τής φύσεως τής άνοργάνου καί τής φ ύ 
σεως τής οργανικής. Ή  ήμερότης τού κλίμα
τός μας είνε έκθηλυντική καί ευνοεί τόν φυ 
σικόν καί τόν διανοητικόν εκφυλισμοί'. Μή σάς 
φανή παράξενον. Θά ώνειρευόμην νά δώσω 
παιδαγω γούς είς τόν μικρόν αύτόν άρρωστον 
ενα λέοντα καί ένα αετόν, τόν βασιλέα τών 
δασών καί τόν βασιλέα τών αέρων.

— Π οία  μεγαλοπτρεπής καί ιδανική άνα
τροφή, άλήθεια! ε ίπα  μέ ειλικρινή θαυμασμόν 
είς τόν κ. "Ασοφον.

— Κ αί όλα αυτά τά  ζώα μαζί, τά  ευτελέ
στερα άπό τούς υπερήφανους βασιλείς τής 
φύσεως, έπρόσθεσεν ό κ. "Ασοφος, καί οί 
λευκοί καί όνειροπόλοι κύκνοι καί τά  μικρά 
κολλύβρια καί οί φρόνιμοι καγκουρώ, καί αί 
έρωτικώταται περίστεροί, δλα τά ζώα αυτά τά 
τά  πολύμορφα καί πολύτροπα, τά ελαφρά και 
ευκίνητα καί τά  βαρέα καί δυσκίνητα, τά
δργίλα καί τά  άτίθασσα καί τά  ήμερα καί
στοχαστικά, τά  ευερέθιστα καί εκδικητικά καί
τά ύπόμονα καί άνεκτικά καί άδιάφορα
καί άπαθή, δλα τά  ζώα μέ τά  σώματα τά  έ- 
χοντα τήν ευκινησίαν καί τήν χάριν καί τήν 
εύκαμψίαν τών χλωρών καί ευλύγιστων φ υ
τικών κλώνων, καί τά  σώματα τά  βαρέα ώς 
δγκοι άψυχου ύλης, δλα τά ζώ α” μέ τάς ψυ- 
χάς τάς πολυμόρφους καί άδιαφθόρους καί 
παρθενικάς, τά  εύτελέστερα καί τά  ταπει
νότερα, θ ά  ήσαν, βεβαιωθήτε, φίλε μου, καλ
λίτεροι παιδαγω γοί άπό δλους τούς διδασκά
λους, οί όποιοι στρεβλώνουν καί δηλητηριά
ζουν τήν άθώαν αυτήν ψυχήν. Ά λλά  ό λέων 
καί ό άετός. . .

—  Είδατε, αλήθεια, τόν δυστυχισμένον εκεί
νον άετόν, μέσα εις τό κλουβί του;

Ό  διδάσκαλος έκαμε' κίνημα βαθυιάτης 
διαμαρτυρίας.

—  ”Α ! μή μοΰ όμιλήιε πλέον διά τό θέα 
μα αύτό. Δέν είδα πλέον άποτρόπαιον είς τήν 
ζωήν μου. Ό  βασιλεύς τών άέριμν, ό συμπά- 
ρεδρος του Διός, ό γείτων τού Ή λ ίου , ό άνα- 
πνέων. τόν θειον αιθέρα, τό πνεύμα τό ίδ ιον 
τής ελευθερίας, μέσα είς ενα κ λο υ β ί! Μή μοΰ 
όμιλήτε πλέον δ ιά  τήν ιεροσυλίαν αυτήν. 
Κ αί τού έζωγράφισαν ένα βράχον είς τήν 
φυλακήν του ..Π ο ία  πτωχή καί_βάναυσος ευσ
πλαχνία. Ό  Π ρομηθεύς καρφωμένος επάνω 
είς τόν βράχον τού Καύκασού, έχει άσυγκρί- 
τως όλιγωτέραν τραγικότητα. Μή μοΰ όμιλήτε 
πλέον. Ό  άνθρω πος ύπήρξεν ό βδελυρώτερος 
κατακτητής τού κόσμου. Ή  κατάρα όλης τής 
φύσεως βαρύνει επ ί τής κεφαλής του.

Π Α Υ Λ Ο Σ  Ν ΙΡ Β Α Ν Α Σ

ΤΑ  Κ Ε Ι Μ Η Λ Ι Α  Τ Ω Ν  Μ Ο Υ Σ Ε Ι Ω Ν  Μ Α Σ

Τ Α  "ΠΡΑΞΙΤΕΛΕΙΑ,, ΑΝΑΓΛΥΦΑ ΤΩ Ν  ΜΟΥΣΩΝ*

Μ Ε Ρ Ο Σ  Τ Ρ Ι Τ Ο Ν

Σ υ μ π λ ή ρ ω σ ις  το ν  μ ν η μ ε ίο υ

Ο Ε Β Α Ι Ω Σ  θ ά  έσκέφθήτε ήδη, Κ υ ρ ία ικ α ί Κυ- 
Ί-^ριοι, δτι ή παρ’ εμού προτεινομένη συσχέτισις 

τών παραστάσεων τής μιάς τών πλακών τής Μ αν- 
τινείας πρός τήν μουσικήν τού Τιμοθέου καί Φ ι
λόξενου προσκρούει άντικρυς πρός τήν έννοιαν 
τής επί τής έτέρας πλακός παραστάσεως τής 
έριδος μεταξύ ’Απόλλωνος καί Μ αρσύου, καί 
δή κατά τρόπον δυνάμενον νά  καταδείξη -εν
τελώς έσφαλμένην τήν ύπ’ εμού προτεινομε- 
νην έξήγησιν τοΰ μνημείου.

’Αληθώς, δύναταί τις νά ερώτηση, πώ ς ε ί
να ι ποτε δυνατόν έπί θυμέλης, ής μία τών 
πλευρών Ικοσμεΐτο υπό παραστάσεως τιμώσης 
τήν μουσικήν τού Τιμοθέου καί Φιλόξενου, νά 
παρίσ ιαται συγχρόνως, καί δή ώς κύριον κό
σμημα τής εμπρόσθιας δψεως τού μνημείου, ό 
μύθος τής έριδος τού ’Απόλλωνος πρός τόν Μ αρ- 
σύαν, ό άποπνέων καί προσωποποιώ ν άκριβώς 
ολόκληρον τόν εμπαθή πόλεμον καί τήν άκραν 
περιφρόνησινκατάτήςνεω ιεριστικήςταύτης μου
σικής τοΰ Τιμοθέου καί Φιλοξένου; Ό π ο ια  δέ τέ
λος ένθάρρυνσις θά  ήτο διά τούς αύλητάς, τούς 
επιδεικνύοντας τήν τέχνην αυτών έπί τής θ υ 
μέλης ταύτης, ή έπ’ αυτής άπεικόνισις τοΰ οί- 
κτροΰ τέλους τοΰ άρχηγοΰ τής αθλητικής Μαρ
σύου ;

Ά λλ’ άκριβώς ή  άπροσδόκητος συμπλήρω- 
σις τοΰ πρός άριστεράν τής παραστάσεως ταύ
της κενού, ήν, ώς νομίζω, παρέχει ήμ ΐν  ά- 
σφαλώς έτερον μνημείον, θά  καταδείξη, φ ρο
νώ , δτι όρθώ ς ήρμήνευσα τάς παραστάσεις καί 
τόν προορισμόν τών αναγλύφων τούτων πλα
κών τής Μαντινείας.

Ή  ύπαρξις τοΰ κενού, άριστερά τής πλα
κός τοΰ ’Απόλλωνος καί Μαρσύου, βεβαιοΰται

’  "Ιδε σελίδα 79.

ουχί μόνον υπό τών τεχνικών παρατηρήσεων 
τών κ. κ. ϋ ο Γ ρ ίθ Μ  καί Α ιϊιθ Ι ιιγ^ , περί ών 
εΐπομεν ήδη [[ανωτέρω, άλλά -κα '^ υ π ό ’‘τή? 
συγκρίσεως τών άναλογιών τής πλακός ταύτη? 
πρός τάς άναλογίας τών γνω σ τώ ν. ήμ ΐν σχη ' 
μάτων θυμελών, πρός δέ καί υπό τής τεχνική? 
εξετάσεως τών παραστάσεων αυτής.( Ά ληθώ ? 
κρίνοντες πρώτον μέν έπί τή βάσει τών πολυαρίθ
μων σχημάτων θυμελών, άτινα διέσωσαν ήμ ΐν  
α ίάγγειογραφ ία ι καίτοιχογραφίαι, Ιδίως δέ στη- 
ριζόμενοιέπί τοΰ άναγκαίως άπαιτουμένου χώρου 
ίν ’άνέτως Ιπ ίτήςθυμέλης ίστανται καί άκινδύνως 
δρχώνται δύο άντίπαλοι μουσικοί, δυνάμεθα 
άσφαλώς νά άποφανθώμεν, δτι, αν πράγματι 
πρόκειται περί  ̂θυμέλης, έλλείπουσι τουλάχι
στον δύο άκόμη πλάκες τής έμπροσθίας δψεως 
τοΰ μνημείου. -Δεύτερον δέ έξετάζοντες τέχνι- 
κώς τήν σύνθεσιν τής παραστάσεως τής πλα
κός έφ ’ής ό ^Μ α ρ σ ύ α ς ,'ό ίΣ κ ύ θ η ς  καί ^ό ’Α
πόλλων, βλέπομεν δτι αΰτη είναι, ώς παράσιασις, 
δλως έλλιπής, διότι, Ινώ  α ί δύο άλλαι πλάκες, τών 
δύο πλαγίων δψεων τής θυμελης'ταύτης, άποτε- 
λοΰσί τ ι πλήρες, τεχνικώς καί κατ’ έννοιαν, ή 
πλάξτοΰ Μ αρσύου,’Απόλλωνος καί Σ κύθου είναι 
κατά τούτο έλαττωματική, δτιέλλείπουσινέντελώς 
ο ί διαιτηταί καί θεαταί έκείνοι, οΰς άπαντώ - 
μεν ε ις τ ε .τά  άρχαϊα^κείμενα καί έπί πάντων 
σχεδόν τών λοιπών απειραρίθμω ν γνωστών 
ήμίν μνημείων τών τήν έριδα ναύτην είκονιζόν- 
των. Ό  δ’έπ ί τής διασωθείσης πλακός εν τφ  
μέσφ ίστάμενος Σκύθης είναι ούχί ό 5 διαι
τητής τών έριζόντων, άλλ’ ό μέλλων εκτελε
στής τής έπιβληθησομένης ποινής· έτέθη [δέ 
ένταΰθα άπλώς πρός δήλωσιν τής οίκτράς τύ 
χης, ήτις άνέμενε τόν Μαρσύαν. Ώ ς  δικασταί 
έν τε τφ  μύθφ , ώς διέπλασεν αυτόν τό  άτ- 
τικόν θέατρον,?καί έν τοίς μνημείοις·τοϊςέκ τοΰ 
αττικού θεάτρου ή έκ τών λοιπών μυθολογιών 
έξαρτωμένοις, εμφανίζεται ό Ζεύς, ή Ά θ η νά ,
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αί Μοΰσαι, ό Έ ρ μ η ς καί άλλοι τινές απροσ
διόριστοι θεοί, περί ών δεν δίίναταί τις ασφα
λώς νύ  είπη  αν παρίστανται έκάστοτε ώς επί- 
σημοι διαιτηταί ή απλώς ώς περίεργοι άκροα- 
ταί. Π άντων δμως τούτων ονό’ ίχνος άπαντα  επί 
τής διασωθείσηςπλακός! ’Αγνοεί ά'ρα ό Θεοί μένος 
την διασωθείσαν πλάκα τίς τέλος πάντων Θά 
«ρίνη μεταξύ τών διαγωνιζομένα>ν. Ε π ο μ ένω ς 
είναι φυσικώτατον νά  σκεφθώμεν οει τουλά
χιστον ο ί απαραίτητοι διαιτηταί τού άγώνος 
είκονίζοντο επί τοΰ άπολεσθέντυς μέρους τοΰ 
μνημείου τής Μαντινείας.

Τούτων τεΟέντων, άς ίδωμεν νΰν τό μνη- 
μεΐον εκείνο, δπερ δύναται, κατ’ έμήν γνώ 
μην, νά βοηθήση ημάς π'ρός ασφαλή συμ-

Βερολινον έπαύλει τοΰ Η ΐΐιη Β ο Μ  άποκειμέ- 
νου ·, Ιφ ’ οΰ, ώς βλέπει τις έκ τής ενταύθα 
παρατιθεμίνης είκόνος (δρ. 18), επαναλαμβά
νεται τό δεύτερον ήμισυ τής επί τού ανάγλυ
φου τής Μ αδρίτης παραστάσεως. Δεύτερον δέ 
επί τών έπίσης εvt T e g e l  είιρισκομένων δύο ε 
τέρων έκ Ρώ μης άναγλύφων, έφ’ ών πιστώς 
πάλιν επαναλαμβάνονται α ί δύο πρώται μορ- 
φ α ί τοΰ πρώτου ήμίσεος τοΰ αυτού ανάγλυ
φου τής Μαδρίτης. 3

Ή  επί τών άναγλύφων τούτων παράστα- 
σις παρουσιάζει ώς κύριον πρόσωπον τον 
Δία, επί θρόνου πρός τά  δεξιά καθήμενον, 
έχοντα κεραυνόν έν τή δεξιά, την δ’ άριστεραν 
στηρίζοντα επί σκήπτρου καί τούς πόδας ανα-

Είκών 17.
Α νά γλ υ φ α  περιοτομ ίου φ ρεατος. Μ ουοεΙον Μ αδρίτης.

πλήρωσιν τοΰ μεγάλου κενού τής έμπροσθίας 
δψεως τής θυμέλης τής Μαντινείας.

Τό μνημεΐον τούτο είναι α ΐ πασίγνωστοι 
τοΐς άρχαιολόγοις ανάγλυφοι παράστασεις, αι 
κοσμούσαι τό πλούσιον καί αγνώστου προελεύ- 
σεως άρχαΐον ελληνικόν περιστόμιον φρέατος 
(p u te a l) ’«rij Μουσείου τής Μ αδρίτης (εΐκών 17).

"Οτι α ί παραστάσεις αΰται είναι άντίγραφα 
περίφημου τινός έργου τής άρχαιότητος βε- 
βαιούται υπό τοΰ γεγονότος δτι ευρίσκομεν 
αύτάς μέχρι τών ελάχιστων πιστώς επαναλαμ
βανόμενός καί επί ετέρων αρχαίων μνημείων. 
Δηλαδή πρώτον μέν τού έν έτει 1710 έν τή 
V illa  P a lo m b a r a  τής Ρώ μης άνακαλυφθέν- 
τος άναγλύφον, νΰν έν τή έν T e g e l  ¿παρά τό

'  Museo Español de antigu<Mades V. σελ. 335 — 
S chneiden  Die G eburt der A lhena, S . 32. Taf. 1 .1  (έξ 
ής είκόνος έλήφ θη  καί ή ύπ'άράί. 17 ήμετέρα). — ß ad a  
y D elgado, Catalogo del museo arqueológico nacional 1, 
162. 2691—Friedrichs · W olte rs Die Gipsabgüsse a n ti
ke r Bildw erke, 1885. S. 735, oo 1862. -  A m elung I. 
ά· S . 13 κτλ.

παύοντα επί θρήνυος. Ά π ό  τού Διός αναχω
ρεί Νίκη, ιπτάμενη πρός δεξιά καί φέρουσα 
στέφανον νίκης, δ ι’ οΰ, ώς φαίνεται, προτίθε- 
τα ι νά  στέψη τήν πρό αυτής επίσης πρός τά 
δεξιά σπεύδουσαν ’Α θήναν, χωρίς δμίος τούτο 
νά άποκλείη τήν ΰπόθεσιν δ α  ο στέφανος 
κομίζεταιΰπό τής Νίκης δ ι’άλλο πρόσωπον, πρός δ 
σπεύδει ή Ά θ η ν ά  διάκονον έχουσα τήν πιστήν 
αυτής άκόλουθον Νίκην τού Διός. Π οιον δέδύνα- 
τα ι νά είναι τό μέλλον νά  στεφανωθή πρόσω
πον, δεν δυνάμεθα νά κρίνωμεν μόνον έκ τού 
άναγλύφου τής Μαδρίτης, διότι, ώς ήδη ο ί άρ-

2 Welckei' 8 Z eitschrift, S 197. T af. 3. 10 — Schin- 
cke L eben und  Tod oder die Schieksalsgüttinen. — 
Schneider, I .  d. S, 34, I ,  4 (¿ | etxövo; eXiqrp^ij x a i 
r| fipeteifii ä e ift. 18 ). — T hiele T h o rea ld sen ’s Leben 
S. I. 1 9 3 - - F .  n n d K . E ggers. Ob. D. Rauch I S . 85. 
88 .—- Friedrichs —W olters , s. 4 .  No 1865. —  Amelung 
e. d. x tk .

'■> W inckelm ann, M onum enti inuditi I I  ( i | e’ooijv ¿v 
Schneider e. d .— W aagen, Schloss Tegel, S. 

13—Friedrichs—W olters e .a  dQnOfi. 1863 — lSt!4.
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χαιολόγοι δρθώς παρετήρησαν', α ί παραστά
σεις αυτού είναι ελλιπείς κατά τό δεξιόν ά- 
κοον, ένθα  άγνωστον τίς είκονίζετο σκηνή, ήν 
επιβλέπει ό Ζεύς, πρός ήν σπεύδει ή Ά θ η ν ά  
καί ή Νίκη, καί πρός ήν είναι έστραμμέναι 
καί α ί τρεις ΜοΤραι α ί εις τό δεξιόν άκρον 
τού άναγλύφου τής Μ αδρίτης ίστάμεναι μετά 
τών συνήθων συμβόλων αυτών (τά επί τού 
άναγλύφου τού T e g e l  σύμβολα τών Μοιρών εί
ναι, κατά μέγα μέρος, συμπληρώσεις άνακριβείς 
τών νεωτέρων γλυπτών T h o r w a ld s e n  καί R a 
u c h ). Κ αί ή μέν Κλωθώ κάθηται κλώθουσα, ή 
δέ Λάχεσις ίσταται ε ν τφ  μέσψ κρατούσακλήρον 
έντή  αριστερά, δν λαμβάνει δ ιά  τής δεξιάς, ενώ 
ή πρό αυτής "Ατροπος άναγινώσκει, ώς φαίνε
ται, τό είμαρμένον έξ άνεπτυγμένου χειρογρά- 
φου·’ (ή σφ α ίρα εινα ι ατυχής νεωτέρα συμπλή- 
ρωσις Ιπ ί τού άναγλύφου τού T egel). Τέλος ό π ι
σθεν τού Διός βαίνει νεανική τις μορφή άνδρός, 
ήν οί άρχαιολόγοι έκάλεσαν έκ περιτροπής " Η 
φαιστον, Π ρομηθέα, Παλαίμονα ή Έ ρμήν.

Την κατά τεχνοτροπίαν «στενωτάτην»  καί 
αυτόχρημα Εκπληκτικήν» ( a u ffa le n d e )  ομοιό
τητα τών άναγλύφων τούτων παραστάσεων 
πρός τάς τών αναγλύφων τής Μαντινείας 
παρετήρησαν ήδη δόκιμοι τεχνοκρίται, . οίοι 
π. χ. οί H a u s e r 3, A m e lu n g  ( έ. ά. σελ. 
13) κλπ.

’Ιδ ίω ς δέ ή κατά τεχνοτροπίαν όμοιότης τών 
Μ οιρών τούτων πρός τάς Μούσας τοΰ άνα
γλύφου τής Μ αντινείας είναι τηλικαύτη — συγ
κρίνατε π.χ. τήν ’Ά τροπον πρός τήν τό άνεπτυγ- 
μένον χειρόγραφον έχουσαν Μούσαν τής πλα
κάς Γ  τής Μαντινείας -ώ σ τ ε  πάνυ δικαίως 
πάντες οί άρχαιολόγοι έξήραν αυτήν, ετι δέ 
δικαιότερονόδοκιμώτατος τεχνοκρίτης κ. A m e 
lu n g  άπεφήνατο δτι «Ή δύνατό  τις νά  δώση 
εις τας τρεις ταντας Μοίρας μουσικά σύμβολα και 
νά θεώρηση αυτός ώς τάς άποτελούσας τι)ν άπο- 
λεσθέϊσαν τετάρτην. πλάκα τών άναγλύφω ν τής 
Μαντινείας, χωρίς οντω νά παραχθβ  μ η δ ' ή 
ελάχιστη τεχνοτροπική ¿συμφωνία»'1.

Παραδόξως, ένωτοσαύτη αυτόχρημα καταπλη-

1 Ί δ έ  W eizsäcker evR uschers, M ythol.L ex. T om .II, 
p. 3096: »dass diese Gruppe darauf berech n et war, m it 
ih rer rechten  Seite in irgend eine Scene angescblossen 
zu werden».

a Π β λ . A m elung ί. ά. σελ. 15,
J N e u -a ttis c h e  Reliefs S . 151.
4 A m elung, D ie B asis des P rax ite les aus M antinea, 

S . 15. »Ja m an könnte  den drei Paicen  m usische A tt r i 
bute geben und dieselben auf die fehlende vierte P la tte  
der Basis selzen, ohne dass sich irgendw ie eine s ti
listische Dissonanz ergäbe».

κακή είναι ή τεχνοτροπική όμοιότης μεταξύ τών 
άναγλύφων τής Μ αδρίτης καί Μαντινείας, καί 
τόσον καταφανές τό δτι άμφότερα άντιγράφου- 
σιν έργον τής αυτής χειρός, ούδεις έσκέφθη δτι 
δυνατόν νά είναι άμψότεραι άντίγραφα ενός 
καί τοΰ αυτού μνημείου καί νά συμπλη- 
ρώσιν οΰτως ολόκληρον τήν παράστασιν. Καί 
δμιος τούτο ΰπεδείκνυεν ήδη τό γεγονός, δπερ 
παρετήρησαν πλεΐστοι αρχαιολόγοι, δτι δηλαδή 
α ί παραστάσεις τών άναγλύφων τής Μαδρίτης 
είναι ελλιπείς κατά τό δεξιόν αυτών μέρος, αί 
δέ τών τής Μ αντινείας κατά ιό  αριστερόν.

Α ίτιον τής αβλεψίας ταύτης εγένετο ή έσφαλ-

Α ί Μ οΐραι. Ά νά γλυφ ον έν  Tegel

μένη προϋπόθεσις, δτι τά ανάγλυφα τήςΜ αν· 
τινείας είναι πρωτότυπον ΓΙραξιτέλειον έργον, 
κυρίως δέ ή έντελώς άβάσιμος γνώ μ η , δτι α ί 
παραστάσεις τών άναγλύφων τής Μ αδρίτης 
είκονίζουσι τήν γέΐ'νησιν τής ’Α θήνας  άπό τής 
τού Διός κεφαλής, ήν άρτι θά  θιέρρηξεν ό 
δπισθεν αυτού ίστάμενος πελεκυφόρος νεα
νίας. Ή  τελευταία αΰτη γνώ μ η , γεννηθεΐσα 
έκ τής υπό τινων άρχαιολόγων συσχετίσεως 
τών άναγλύφω ν' τής Μαδρίτης πρός τό άέ- 
τω μα τοΰ Παρθενώνος, είναι παν άλλο ή π ι
θανή, άφοΰ, ώς ήδη πολλοί αρχαιολόγοι όρ- 
θώ ς παρετήρησαν, ή' συσχέτισις τοΰ άναγλύ
φου τής Μ αδρίτης πρός τό άέτωμα τοΰ Π α ρ 
θενώνος δέν στηρίζεται εις βάσιμόν τι επ ι
χείρημα, διότι ή μέν περιγραφή τοΰ άετώ · 
ματος τοΰ Π αρθενώ νος υπό τοΰ Παυσανίου 
οΰδέν άλλο λέγει ή δτι « πάντα είς τήν ’Α θ ή 
νας εχει γέννησιν», α ί δέ είς τήν δεξιάν πτέ
ρυγα τοΰ αετώματος τοΰ Π αρθενώ νος διασω- 
θείσαι περίφημοι «άδελφαί», α ί κοινώς T h a u -  
s c h w e s le rn  υπό τών Γερμανών καλούμενοι, 
«ονδεμίαν εχονσιν ασφαλή αξίωσιν δτι είκονί-
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ζονσι Μ οίρας», ως πάνυ όρθώς λέγει ό τελευ
ταίος γράψας περί των παραστάσεων των Μ οι
ρών κ. W e iz s ä c k e r .1 —

"Ας έξετάσωμεν λοιπόν ήμεΐς ένταΰθα, π ρ ώ 
τον μέν κατά πόσον δΰνανται τά  ανάγλυφα τής 
Μ αδρίτης νά άποτελέσωσι τεχνικώ ς  ένιαίαν 
παράστασιν μετά τοΰ άναγλΰφου τής έμπρο- 
σθίας δψεως τοΰ μνημείου τής Μαντινείας· δεύ
τερον δέ δν μ ν ϋ ο λο γ ικ ώ ς  εξηγείται ή εν χή ε· 
ρ ιδ ι τοΰ ’Απόλλωνος προς τον Μαρσΰαν τής 
πλακός τής Μ αντινείας παρουσία τών επί τοΰ 
άναγλΰφου τής Μαδρίτης προσώπων.

Α '. Ά π λ ο ϋ ν  βλέμμα επ ί τής είκόνος ημών 
(άριθ. 9), ήτις άναπαριστα τό μνημεΐον τής 
Μαντινείας, ως ήμεΐς φανταζόμεθα αυτό άρτιον 
(ϊδέ καί είκ. 20· 21), . διδάσκει άμέσως τά εξής. 
Π ρώτον μέν δ τ ι α ΐ επί τοΰ άναγλΰφου τής 
Μ αδρίτης μορφαί δΰνανται άριστα νά κατανε- 
μηί)ώσινείςδΰο πλάκας καί δή ακριβώς ισομεγέ
θεις πρόςτήνδιασω θεΐσάν πλάκα τής Ιμπροσθίας 
δψεως τοΰ μνημείου τής Μαντινείας. Π ρός τοΰτο 
οΰδέν άλλο απαιτείται ή σμικρά τις άραίω- 
σις τώ ν Μ οιρών τοΰ τής Μ αδρίτης άνα
γλΰφου, έφ ' ου, ενεκα τοΰ υπό τοΰ περιστο
μίου τοΰ φρέατος παρεπομένου βραχύτερου 
χώρου, ήναγκάσθη νά πυκνώση αΰτάς ό τό 
περιστόμιου διακοσμήσας άντιγραφείις γλΰπτης. 
Δεύτερον δέ, ή τής διασωθείσης πλακός τής εμ
πρόσθιας δψεως τοΰ μνημείου τής Μαντινείας 
κατ’ έννοιαν καί τύπους άονμμετρ ία , ήτις δ ι
καίως έκίνησεν «εις έκπλη'ξιν κα ί άπορίαν»  τον 
γνωστόν ως άριστόν τεχνοκρίτην κ. A m e lu n g  
(ίδέ άνωτέρω), τόν ορθότατα παρατηροΰντα 
δτι «α? πρός τοιοΰτους (δ ιακοσμψ ικους) σκο
π ο ύς  παραστάσεις πάντοτε και καθ’ δλοκλη · 
ρίαν είναι σνμ μ ετρ ικώ ς διατεθειμένο ι επ ί τώ ν  
μ ν η μ ε ίιο ν », ή άσυμμετρία αΰτη, λέγω, έξαλεί- 
φεται νΰν ώς διά μαγείας καί άντ’ αυτής βλέ- 
πομεν παράστασιν καθ’ ολοκληρίαν συμμετρι- 
κώς επί τοΰ μνημείου διατεθειμένην. Π ρά γ
ματι δέ, τφ  Μ αρσΰα τοΰ άναγλΰφου τής Μ αντι- 
νείας συμμετρικώτατα άντιτίθεται ό τό άλλο 
άκρον τής παραστάσεως κατέχων πελεκυφό- 
ρος νεανίας, μορφή τελείως πάρισος τή τοΰ 
Μαρσΰου. Έ ξ  άλλου δέ, κέντρον θαυμάσιου εις 
δυο συμμετρικώς τήν δλην παράστασιν χω· 
ρίζον, αποτελεί ή  μέση τώ ν Μ οιρώ ν, ή, ώς 
θέλομεν κατωτέρω παρατηρήση, άποτελοΰσακαί 
κατ’ έννοιαν τόν χωρ.ισμόν τής δλης σκηνής. Νΰν 
άρκοΰμεθα παρατηροΰντες δτι οΰτως εξηγείται

1 Έ ν  KoecliecsMythot. Lex. e. v...

πληρέστατα καί ό λόγος,οΰ ενεκα ή Μ οίρα αΰτη 
καί μόνη δεν είνε ¿στραμμένη, ώς α ί λοιπαί 
Μ οΐραι, πρός δεξιά, άλλα στρέφει τήν κεφαλήν 
αυτής πρός τόνθεατήν τοΰ άναγλΰφου. Μέχριτοΰ- 
δε οι αρχαιολόγοι, ίν α  έξηγήσωσι τήν στάσιν ταΰ- 
την, εφαντάσθησαν δτι ή Λάχεσις αυτη στρέ
φ ει τήν κεφαλήν κατά μέτωπον ίνα  μή βλέπη 
τόν κλήρον, δν λαμβάνει δ ιά  τής δεξιάς έξ 
¿κείνω ν,.οΰς κρατεί εν τή άριστερά χειρί. Ή  
υπόδεσις αυτη είνε πάντως εΰφυής, συμ
βιβάζεται δέ άριστα' πρός τήν θέσιν ήν εξέ
λεξε διά τήν Λάχεσιν δ καλλιτέχνης, δσ- 
τις εχρειάζετο χάριν τής κεντρικής συμμετρίας 
τής παραστάσεως πρόσωπον στρέφον τήν κε
φαλήν πρός τόν θεατήν.

Κ αί τών λοιπών δέ παρεμπιπτουσών μορ
φώ ν Ιξηγεΐται νΰν πληρέστατα τεχνικώς ή 
θέσις καί ή στάσις AÎ Μ οΐραι δηλαδή, α ί 
τήν πεπρωμένην μοίραν τοΰ δυστυχούς Ά -  
σιάτου μουσικοΰ κλώθουσαι, κατέχουσι πάνυ 
προσφυώς τό κέντρον τής παραστάσεως καί 
είναι, ώς σΰνολον, έστραμμέναι πρός τους 
άγωνιζομένους· δ  δέ Ζεΰς, δ καί προε- 
δρεΰων τοΰ άγώνος, άποβλέπει επίσης πρός 
τόν αυτόν άγώνα καί εκπέμπει έν σπουδή 
πρός τούς «περί αοφίηςο, κατά Ξενοφώντα, 
άμιλλωμένους, ’Απόλλωνα καί Μαρσΰαν, τό 
τέκνον τής κεφαλής αύτοΰ καί θεάν τής σοφίας 
’Αθηνών, κομίζουσαν έν τα ΐς χερσί τής πιστής 
διακόνου αυτής Νίκης, τόν τής νίκης στέφανον, 
δ ι’ ού θ ά  στεψθή ό νικητής ’Απόλλων.

Β'. "Ας ίδωμεν, τέλος, κατά πόσον υ π ό  μ υ θ ο 
λογικήν  έποψιν δικαιολογείται έν τ φ  άγώνι 
τοΰτφ  τοΰ ’Απόλλωνος ή παρουσία τώ ν προ
σώπων τοΰ άναγλΰφου τής Μαδρίτης.

Έ ν  πρώτοις ό Ζ εν ς  συχνότατα, έπί τώ ν λοι
πών γνωστών ήμ ΐν παραστάσεων τής έριδος 
τοΰ ’Απόλλωνος πρός τόν Μαρσΰαν, παρίστα- 
τα ι ώςκΰριον πρόσω πον είτε δηλ. ώςδιαιτητής, 
μέγας μεγαλωστί κατέχων τό κέντρον τής δ 
λης παραστάσεως είτε ώ ς ύπατος κριτής έπι- 
βλέπων τόν δλον άγώνα καί άρτι τήν Νίκην 
καταπέμψας ίνα  στέψη τόν ’Απόλλωνα, ένψ 
Μοΐρά τις άναγινώσκει τώ Μ αρσΰα τήν κατα- 
δικαστικήν ά πόφ ασ ιν1. "Αλλοτε πάλιν ô Ζεύς 
παρίσταΐαι απλώς ώς διαιτητής τοΰ άγώνος 
είτε τέλος ώς δικαστής παρών εις τόν φριχώδη 
εκδαρμόν τοΰ Μ αρσΰου:ι.

2 Overbeck. Kunstmythelogie, Aliar Taf. XXV, 1.
3 Overbeck I  ά Tat XXV, 4.
4 Overbeck I. ά  Taf. XXIV. 25.
5 Overbeck ί. ά. Taf. XXIV, 23.
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Δεύτερον ή Ν ίκ η , ή  καί Ιπ ί  τώ ν λοιπών 
απλώς θυμελικώτ αγώνων τού κα9’ ή μέραν 
βίου συχνότατα Απεικονιζομ*νη ώς στεφανοΰσα 
τόν νικητήν, ( ίδέ ανωτέρω τός ε’ικόνας Αρ. 
1 3 - 1 5 ) ,  παρίσταται πλεισιάκις εν τα ΐς άρ- 
χοια ις αγγειογραφικαΐς ποραστάσεσι τής ε- 
ριδος του ’Απόλλωνος προς τον Μαρσύαν, 
άλλοτε μέν αναμένουσα, μετά τού <ττεφάνου  εν 
τίΐ χειοί. τήν έκβασιν του άγώνος, ΐν α  στεφάνωσή 
τόν νικήσοντα,1 άλλοτε δέ σπεύδουσα καί ήδη 
στέφουσα τόν νικήσαντα ’Α πόλλω να.'  ’Ε π ί
σης εδρίσκομεν αυτήν καί, έ π ίτώ ν .ε ίς  τό αυτό 
ΰέμα  άναφερομένω ν παραστάσεων  τώ ν σαρκο
φάγων.

Τρίτον ή  Ά & ηνά  είναι έπίοης έκ τών συ
χνά παρισταμένων προσώπων είς τήν μου-

1 Overbeck, f .  « . Taf. XXV, 3 κ α ί 5.
2 Overbeck, I  ά. T at. XXIV,  21, 22, 2 4 ,2 5  καί 

XXV, V
3 Overbeck ε. ά.

σικήν έριδα ταύτην, επί τε τών Αγγειογραφιών 
καί τών σαρκοφάγων. 4

"Αξιόν δέ ιδιαιτέρας σημειώσεως είναι καί τό 
δ η  ή Α θηνά τοΰ περιστομίου τής Μ αδρίτης ε ί
να ι κατά σχήμα καί στάσιν άχριβέστατα ή αυτή 
προς τήν Ά θ η ν ά ν  τοΰ περίφημου εκείνου 
άτελοΰς Ανάγλυφου, του παριστώντος τήν Ά -  
{hjväv xa't τόν Μ αρσύαν  κατ’ αντιγραφήν 
διάσημου έργου τοΰ Μ ύρωνος (εΐκών 22)'·', 
υπερ άναγκαίως φέρει ημάς είς τό συμπέρα
σμα δ ιι  καί ή Ά θ η ν ά  τοΰ Αναγλύφου τής 
Μ αδρίτης συνεδέετο μάλλον πρός -παράσιασιν 
τοΰ Μαρσύου, ή  πρός παράστασιν γεννήσεως 
τ ή ς ’ΑΟηνάς Ικ τής κεφαλής τοΰ Διός. κατά τήν

4 Overbeck ε. ά. Taf.XXIV, 24, XXV. 5, 8, 9-Ίδέ  
και άλλα μνημεία άναφερόμενα έν τφ σχετικφ κει- 
μένιμ τοΰ Overbeck, σελ. 436καί.4ϋυ.

5 Kekule έν  τή  Archaeol. Z eitung , 1874 T at. 8  -  
Overbeck P lastik  !3η Ικδοσις) I. S. 21)8 C.—Kayet, Mo
n u m en ts  de I arf sntiqne J. 5  />!. 8 3 — Friedrichs —  
W olters no  456.

I l l

Ισφαλμένην Ικείνην ΰπόθεσιν ής Ιμνήσθημεν 
ανωτέρω.

Ε π ίσ η ς  συχνά άπαντά Ιπ ί  τώ ν Αγγειογρα
φιώ ν καί σαρκοφάγων ό Έ ρ μ η ς  παριστάμε- 
νος είς τήν έριδα τοΰ ’Απόλλωνος πρός
τόν Μαρσύαν, είτε ώς άγγελος και κή-
ρυξ τοΰ Διός, είτε ώς θεατής Αμέσως Ιν-
διαφερόμενος είς τόν άγώνα τοΰ ’Απόλλωνος 
πρός τόν Μαρσύαν, δηλαδή τής λύρας πρός τόν 
αυλόν, αυτός ό έφευρετής τής νυν είς τάς χει- 
ρας τοΰ ’Απόλλωνος λύρας. Κ αί δμως ό Έ ρ 
μης ούτος δέν φαίνεται, εκ πρώτης δψεως, 
υπάρχων επί τοΰ Αναγλύφου τής Μαδρίτης, ή- 
τοι Ακριβώς ε π ί τής μόνης ασφαλώς αρ
καδικής παραστάσεως τοΰ μΰδου τούτου, ήν 
έχομεν, καί έφ ’ής κυρίως εδει νά Αναμένωμεν

ώστε δικαίως ήδη Αρχαιολόγοι τ ινές?, καίπερ 
παραδεχόμενοι δτι πρόκειται περί παραστάσεως 
τής γεννήσεως τής Ά θ η ν ά ς , εκάλεσαν αυτήν 
‘Ε ρμήν, παρ’ δλον μάλιστα τόν Αμφίστομον 
πέλεκυν, δν κρατεί εν τή αριστερά, ού ένεκα 
υπέθεσαν δτι έσφετερίσΟη τό εργον τοΰ ’Η 
φαίστου- Καί δμως καί ο πέλεκυς ούτος, ό 
καί κύριος αίτιος τοΰ νά  συσχετισθή τό δλον 
τής παραστάσεως πρός τήν γέννησιν τής ’Α 
θήνας, δέν είναι ασφαλές τ ι έπιχείρημα, διότι 
καί τό  Ανάγλυφον τής Μ αδρίτης καί τό τόν 
αυτόν πελεκυφόρον νεανίαν είκονίζον αντί- 
γραφον αύτοΰ έν Τβ§θ1 ύπέστησαν, | ν  τή αρ- 
χαιότητι καί κατά τούς χρόνους ημώ ν, πολλάς 
Ιπι.διορθώσεις και συμπληρώσεις. Τά αυτά ΰπέ- 
στησαν καί α ί ΜοΤραι τοΰ αναγλύφου τοΰ

Σ υμπλή ρω σ ις τή ς  θυμ έλης τή ς Μ αντινείας. — 'Α ριστερά  π λα γ ία  οψις.

έξ άπαντος τήν παρουσίαν αύτοΰ! Ά ν τ ’ αύ
τοΰ δέ εύρίσκομεν έτέραν νεανικήν μορφήν, 
τήν τοΰ πελεκυφόρου, ής ή Ιρμηνεία μεγά- 
λως εβασάνισε τούς αρχαιολόγους, οίτινες φρο· 
νοΰντες δτι πρόκειται περί παραστάσεως. Ανα- 
φερομένης είς τήν γέννησιν τής Ά θ η ν ά ς  Από 
τής κεφαλής τοΰ Διός καί στηριζόμενοι έπί 
τοΰ πελέκεως δν φέρει έν τή αριστερά ή μορφή 
αύτη, ήρμήνευσαν αυτήν εκ περιτροπής ώς 
"Η φαιστον, Π ρομηθέα  ή ΙΙαλαίμονα, αν καί 
μήτε χωλός, μήτε ηλικιωμένος καί πωγωνίας 
είναι ό πελεκυφόρος ούτος, μήτε τέλος περί 
γεννήσεως Ά θ η ν ά ς  πρόκειται ΙνταΰΟα, ΐνα  
αναμένωμεν ενα τών τριών τούτων π ρ ο 
σώ πω ν.’Α π ' έναντίας δέ ή μορφή αύτη τοιαύ- 
την δμοιότητα παρουσιάζει πρός τόν Έ ρ μ ή ν ,

' Overbeck, K unstm ythologie, A tlas, T af. XXIV, 26, 
XXV, 5, 6, 7, 8 , Π αράβαλε κ α ί τό  κείμενον του Over- 
beck, α υ τό θ ι σελ. 436 ιός πρ ό ς τή ν  τοΟ πίνακος XXIV, 
24 μορφ ήν τοΰ  Έ ρ μ ο υ , τή ν  έσφαλμένιος μετά  κρά
νους έπανορθω θείσαν.

T e g e l λ  Κ αί δέν ήδυνήθην μέν νά Εξακρι
βώσω τό πράγμα Ασφαλώς ώς πρός του πέλε
κυν τής ένδιαφερούσης ή μάς μορφής. Ούχ 
ήττον δμως ή σύγκρισις αυτής πρός τό Αρι
στούργημα τής αρκαδικής νομισματοκοπίας, 
ιόν Έ ρ μ ή ν  τοΰ Φενεοΰ, ού παραθέτομεν έν- 
ταΰθα δύο α ν ιίτυ π α 4 (εικόνες 2 3 - 2 4  , δεικνύει 
δ ι ι  πρόκειται π ιθανώ ς περί παραστάσεως τοΰ 
Έρμον, έμπνευσδείσης υπό τοΰ περίφημου διά 
τό κάλλος του νομίσματος τούτου, μετά τής 
διαφοράς μόνον δτι περιττού δντος ένταΰθα τοΰ 
παιδός Άρκάδος, μετετέΟη Από τής δεξιάς χει- 
ρός τοΰ Έ ρ μ ο υ  είς τήν Αριστεράν αύτοΰ τό 
κηρύκειον, ού τά  επί τοΰ Αναγλύφου ίχνη εύ·

2 F ried richs-W olte rs ε. ά. σελ. 735, άρ. 1862.
:1 Ί δ έ  A inelung έ. ά. κ α ί F riedrichs —W olters e. ό.. 

σελ. 13 No 1862- 1865.
1 Τ ό  μέν (είκών 23ι ευρητα ι έν  τ φ  Μ ουσείφ  τοΰ  Β ε

ρολίνου, τό  δ έ  ( είκώ ν 24 < είνα ι λαμπρόν νεώ τα ιο ν  
π ρόσκτημα  τοΰ Έ θ ν ικ ο ΰ  ημ ώ ν Ν ομισμ. Μ ουσείου, ό- 
φ ειλόμενον ε ίς πάνυ επα ινετήν κ α ί συμφέρουσαν Αγο
ράν τή ς Α ρχαιολογ. Ε τα ιρ ε ία ς .



κόλως ήδύναντο νά άπατήσωσι τον νεώτερον 
καλλιτέχνην, ινα Ικλάβη αυτά ώς λείψανα πε- 
λέκεως, άφού μάλιστα ή εσφαλμένη νεωτέρα 
Ιρμηνεία, δ τ ι πρόκειται περ'ι γεννήσεως τής 
'Α θήνας, ώ θει άναγκαίως είς την ζήτησιν τού 
τό θαύμα τής γε.ννήσεως παραγαγόντος πελέ- 
κεως. "Αλλως δέ και ό πέλεκυς αντί τού κη
ρυκείου, άν πράγματι είναι άρχαΐος, ή δυνατό 
ίσω ς νά έξηγηθή είς τάς χεΐρας τού Έ ρμού  
δ ιά  τής ύποθέσεως δτι ό πλάσσς τό μνημειον 
τούτο άρχαΐος καλλιτέχνης, απομιμούμενος τόν 
μύθον τής γεννήσεως τής Ά θ η ν ά ς , έφαντάσθη 
αυτήν καί ενταύθα άρτι εκ τής κεφαλής τοΰ 
Διός ως σοφήν σκεψιν έκπηδήσασαν, τη βοη· 
θείμ  πελίκεως τού Ιφευρόντος την λύραν Έ ρ -

Ε ίκώ ν  22.
Άνάγλυφον. ’Αθηνά καί Μαρσϋας. 

μοΰ, ϊνα  φέρη τήν Νίκην είς τόν ’Απόλλω
να, τόν τήν λύραν ταύτην χειριζόμενον κατά 
των αυλών τού ξένου Μαρσύου.

’Αλλά περί τούτο βασιμώτερος λόγος δύναται 
νά γίνη μόνον μετά νέαν έξέτασιν αυτού τού Ιν 
Μαδρίτη πρωτοτύπου.Νΰν άρκούμεθα σημειούν· 
τες, πρώτον μέν δτι ύπάρχει καί ετερον μνημειον, 
τό στόμιον άγγείου τής συλλογής J a t t a 1, επί τής 
συμμετρικής παραστάσεως τού οποίου δ Ε ρ μ ή ς  
κατέχει,ώς Ιπ ί τής θυμέλης τής Μαντινείας,τό ετε- 
ροντώ ν άκρων {εΐκών 25), δεύτερον δέ δτι καί άλ
λον, έπίσης περ ίφ ημονέπ ί κάλλει, νομισματικόν 
τύπον άπεμιμήθη ώς π ρ ό ςτά  κύρια προφανώς 
δ  ποιήσας -τά  ανάγλυφα ταύτα, ήτοι_ τόν τόϋ 
’Απόλλωνος των νομισμάτων τών ΑΜΦΙΚΤΙΟ- 
ΝΩΝ ή δστις προδήλως φαίνεται ών δ εμ- 
πνεύσας αυτόν είς τήν σύνΟεσιν τού τε Ά -

1 C atal. J a t ta .  103. —  M onument! V III pl. X L IÍ. 
R oscher,M ythoi. Ιλ χ . I I ,  p 2454. B aum asier. D enk
m äler. fig . 965- — Overbeck I .  ά. —  Roinacb, έ. ά. 
tom . I ,  p 175.

2 Ί δ ε  Σβορώ νον έν B ulletin  de Corresp. Helélni- 
qne, X X  [Ν ομισματική τώ ν Δελφών) p. 29, 32 pl. 
X X V I, 32 -3 0 ) κ α ί ¿v τή  Δ ιεθν. Έ φ η μ . τής Νομ. 
Ά ρ χ . τομ. Β \  Π ίν . 1Δ’, 1 -4 .

πολλωνος τού άναγλύφου τής Μ αντινείας καί 
τής καθημένης Μοίρας τών αναγλύφων τής 
Μ αδρίτης καί τού T eg e l-

Ε ΐκώ ν 23.
Ά ρ γυ ρ ο ύ ν  νόμ ισμ α  Φενεοϋ-

Νέα έντελώς πρόσωπα Ιν τή εριδι τού ’Α 
πόλλωνος πρόςτόν Μαρσύαν φαίνονται, επί τού 
άναγλύφου τήςΜ αδρίτης,α ίτρεΐςΜ οιραι, αν καί 
δεν είναι άπίθανον τίνες τώ ν άνερμηνεύτων 
είσέτι γυναικών τώ ν αγγειογραφιώ ν τής εριδος 
τού Μαρσύου νά παριστώσι ταύτας ή μίαν τινά 
τουλάχιστον Ιξ αυτών. Τοιαύτη τουλάχιστον 
Μ οίρα άτροπος καί δλοη φαίνεται δτι είναι, 
ή  από άνεπτυγμένου χειρογράφου ώς Ιπ ί τού 
άναγλύφου τής Μ αδρίτης άναγινώσκουσα τό 
είμαρμένον ή  τήν άπόφασιν τών θεώ ν πρός τόν

Ε Ιχώ ν  24. >
Ά ργυ ρ ο ύν  νόμισμα  Φενεοΰ.

Ιν  γόνασι Μαρσύαν, γυνή τού άγγείου παρ’ 
O v e rb e c k  έ. ά. A tla s , T a f . X X V . 4, περί 
ής εΐπομεν ανωτέρω.

■ Μή λησμονώμεν δμως δτι ένταΰθα πρόκει
τα ι περί μνημείου Ιδιαζούσης δλως φύσεως. 
Α λ η θ ώ ς πάντα σχεδόν τα  περισωθέντα μνη
μεία τής έριδος τού ’Απόλλωνος πρός τόν 
Μαρσύαν είκονίζουσι τον μύθον ώς ούτος 
διεπλάσθη υπό τής άττικής κωμωδίας, τής 
ασπόνδου εχθρός τής αθλητικής. Τό ήμέτερον 
δμως μνημειον είναι αρκαδικόν, καί δή εκ τής 
Μαντινείας, ένθα εξόχως ετιμάτο, ώ ς εΐδομεν, 
ή νεωτεριστική μουσική. Ε ίνα ι Ιπομένω ς άπι- 
θανον δτι ο ίΜ αντινεΐς θ ά  άντέγραφον Ιπ ί τής 
τής θυμέλης αυτών απλώς τόν άττικόν μύ
θον, άφού διά τής επισήμου παραδοχής τής νεω
τεριστικής μουσικής τών Τιμοθέου καί Φιλόξε
νου απέδειξαν δτι δέν συμμερίζονται τάςάγρίας 
Ιδέας τών ’Α θηναίω ν ώς πρός ταύτην. Λοιπόν
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διά τής παρενθέσεως τών Μ οιρών Ιν τή πα- 
ραστασει άπόλλυσιν, ώ ςδιάμαγείας, δ  μύθος τόν 
άγριον αυτού χαρακτήρα κατά τής αθλητικής 
μουσικής τής ύπό τού Ικδαρέντος Μαρσύου 
άντιπροσωπευομένης ’Α ληθώς άν, κατά τούς 
Μ αντινεϊς, οθχί ή  υπεροχή τής λύρας τού ’Α 
πόλλωνος, ούδ’ ή κρίσις τής θεάς τής σοφίας

Ε Ιχω ν  25.
Α γ γε ιο γ ρ α φ ία . Έ ρ ις  Α π ό λ λ ω νο ς κ α ί Μ αρσύου.

Ά θη νά ς ή  τώ ν Μουσών, ήσαν εκεΐναι ΰφ ’ ών 
ήττήθη καί κατεδικάσθη ή αθλητική τού Μ αρ
σύου, άλλ’ α ί Μ όΐραι, ήτοι τό πεπρωμένου, 
τότε ή  παράστασις τής έριδας τού Μαρσύου 
πρός τόν ’Απόλλωνα απεκδύεται Ιντελώς, επί 
τής θυμέλης τής Μαντινείας, τόν άττικόν χα- 
ρακτήρατού άσπονδου μίσουςκατά τής αθλητικής, 
αποβαίνει δέ άπλοΰνσύμβολονευγενούς μουσικής 
άμίλλης μεταξύ Ισοτίμων, καθ’ ήν πεπρωμέ- 
νως καί άναγκαίως δ  είς θ ά  ήττηθή, χωρίς 
ένεκα τούτου καί νά άτιμασθή ή περιφρονηθή. 
Μάλιστα δέ δ  Ιπ ί  τήςθυμέληςταύτης τής Μ αν- 
τινείας ήττηθείς θνητός μουσικός ήδύνατο κα· 
τερχόμενος αδτής νά  παρηγορηθή βλέπων 
επ ’ αθτής ώς κριτάς τάς άφεύκτους Μοίρας· 
συγχρόνως δέ ήδύνατο νά είναι βέβαιος δτι ου- 
δείς θέλει εμπαίζει αθτόν. Διότι, εν τή άρχαιό- 
τητι, δ  ύποκύψας είς τό μοιραίου ήτο, ώς 
γνωρίζετε, άξιος παντός σεβασμού, οίαδήποτε 
καί άν ήτο ή άξία αθτού. Έ νθυμ ή θη τε  άλη- 
θώ ς πώ ς εν τή Ό δυσσεία (χ. στ.412-413) έμ- 
ποδίζων δ  Ό δυσσεύς τήνΕθρύκλειαν, τήν θέ 
λουσαν Ιπ ί τή θέα  τώ ν πτωμάτων τώ ν μνηστή
ρων νά έκφραση μεγαλοφώνως τήν χαράν αυτής 
επί τω θανάτω  αθτών, λέγει πρός αυτήν τό 
υψηλόν εκείνο §ήμα τής άρχαιότητος, δτι 
"ούχ δαίη ¿π ' άνδράαιν ενχετάαο&αι,. τονς μοΐρ’ 
ίδάμαααε &eajv».

"Αλλως δέ καί ή θέσις τώ ν Μοιρών επί 
θυμέλης μουσικών άγώνων είναι μεμαρτνρη- 
μένη. Ούτως εν Σπάρτη, παρά τήν ’Αρτέμιδα 
Ό ρ θρ ία ν , ήτις προίστατο τών μουσικών άγώ 
νων, παρίσταντο α ί ΜοΊραι Λαχίοεν; '.

Συμπεραίνοντες άρα λέγομεν δτι μν&ο-

* C. I .  G r. 1444.— P re lle r-R o b ert, Griech. M ytho
logie, σελ. 303, 3.

λογικώζ μέν είναι πληρέστατα δεδικαιολογη* 
μένη ή συνοχή τών άναγλύφων τής Μ αδρί
της πρός τά  τής Μαντινείας, τεχνικώς δε ή 
προσαρμογή αυτών άγει είς καταρτισμόν συν- 
θέσεως συμφώνου πρός δλους τους κανόνας 
τής αρχαίας τέχνης. Ε πομένω ς, ήμεΐς τουλά
χιστον, ουδεμίαν έχόμεν άμφιβολίαν, δτι εθ- 
ρισκόμεθα έν τή άληθεία, άποκρούοντες π ά 
σαν . σχέσιν τών άναγλύφων τούτων πρός τό 
Πραξιτέλειον βάθρον καί υποστηρίζοντες δτι 
πρόκειται περί θυμέλης μουσικών άγώνων α ρ 
χαίου θεάτρου ή φδείου.

'Ω ς πρός δέ τήν τεχνοτροπικήν άξίαν, επο
μένως τήν χρονολογίαν τώ ν αναγλύφων, συμπε- 
ραίνομεν δτι, άφού ή  Ά θ η ν ά  άντεγράφη,ώς ε ΐ
δομεν, Ιξ έργου τοΰ Μύρωνος, δ Έ ρ μ η ς  εκ 
τού πρωτοτύπου άριστουργηματος τή ς ’Αρκαδι-

Ε Ιχ ύ ν  26.
Τ ο ιχογραφ ία . Θ ομέλη έφ ’ ή ς  οΑΙα κ  έν θ ή κ η , φ ορβ ειά , 

προσω πειον κ α ί β α κτηρ ία  δ ια ιτη τοϋ  1.

κής νομισματοκοπίας, τού πάντως μετά τό 362 
π. X. κοπέντος*, δ ’Απόλλων καί ή καθημένη 
Μ οίρα εκ τού μεταξύ τού 3 4 6 -3 3 9  π. X. * ο - 
πέντος έπίσης πρωτοτύπου νομισματικού αρ ι
στουργήματος τών Ά μ φ ικ τ ιό ν ω ν π ρ ό ςδέ  άφ’οθ 
α ίλο ιπα ίτώ ν Μοιρών άπομιμούνταιτύπους άναμ- 
■φιβόλως Πραξιτελείους, συμπεραίνομεν, λέγω, 
οτι οθδείς λόγος δύναται νά  γείνη περί έρ
γου πρωτοτύπου καί άνήκοντος είς τόν Π ρα- 
ξιτέλην ή τινα τών περί αθτόν. Π ρόκειται ά· 
πλούστατα περ ί συναρμογής ποικίλων περι 
φήμω ν τύπω ν διαφόρων άρχαίων σχολών καί 
δή ύπό χειρός οθχί εξησκημένης, ήτις, ενώ 
ε ίν α ι. άδύνατον νά είναι άρχαιοτέρα τώ ν μέ
σων τοΰ τρίτου αίώνος π. X ., δύναται κάλλι- 
στα νά είναι καί κατά ήμισυ καί πλέον αιώνα 
νειύίερα.

Αυτη είναι ή πεποίθησίς μου , Κ υρίαι καί 
Κύριοι, καί τοιούτοι οί λόγοι καί τά  έπιχειρή- 
ματα, έφ’ ώ ν στηρίζω αθτήν.

I .  Ν . Σ Β Ο Ρ Ω Ν Ο Σ
2 Pittnre d Ercolano Τ . IV... J . 36, 2. — Wjeseler, 

Theatei'gebaude, Taf IV. 5.
3 Head — Σ βορώ νον, ‘Ισ το ρ ία  τώ ν νομισμάτω ν, τόμ . 
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Ψ Υ Χ Η Δ Η Μ Ι Ο Υ Ρ Γ Ο Σ

Ά να δη μοσ ιενομ εν  τό  δ ιή γη μ ά  μας «Ψυχή Δη- 
μιουργός", δημοσιεύθέν είκονογραφημένον εις τό  έγ
κριτον Ιταλικόν περ ιοδ ικόν νΔ ιεϋνηί Ζ 'υ ή ·, κατά  με- 
τάφ ρασ ιν  τού  έν Ν εα πόλει συνεργάτου μας κ. Γ ον- 
λιελμου Φ ελίτσε Δαμιάνη. Τ ήν  μετάφρασίν του  συνο
δεύει ό κ. Δαμιάνης μέ φ ιλοφ ρονητικώ τατα  λόγια, 
ε ίς  τ ά  ό π ο ια  βλέπομεν τή ν  ευγένειαν κ α ί φ ιλ ία ν  τού 
’Ιτα λ ο ί λογίου κ α ί δ ιά  τά  ό π ο ια  τόν  εΰχαριστοΰμεν 
δερμ ώ ς.

Σ .Τ .  Δ.

η ρ Λ  γράμματα τής “Ά ννας γεμάτα από ε- 
* ρωτα καί στοργήν καί λατρείαν πρός τό 

χαριτωμένου των θυγά τρω ν , τήν Φανήν, έ 
χυναν εις τήν ψυχήν του ΙΙαϋλου άπειρον ευ
τυχίαν, μίαν ευτυχίαν άνήσυχον, έως δτου πέ
ρασή 6 χειμώνας καί έπιστρέψη είς τό ευλογη
μένου του σπίτι, μέσα είς τήν πλημμύραν τής 
χαράς που τό έστόλιζε. 'Η  “Ά νν α  δεν ήμπό- 
ρεσε να τόν συνοδεύση είς τό Κ άϊρον, ο 
πού τοΰ είχε παραγγείλει δ  ιατρός νά περάση 
τόν χειμώνα κατόπιν τής αδυναμίας, πού εί- 
χεν αφήσει ε ίςτό  στήθος του μία σοβαρά πνευ
μονία . Έ φ ερ εν  άπό μηνών είς τά σπλά
χνα της τήν Φανήν καί ή τ ο . επικίνδυνον νά 
ταξειδέψη. "Επειτα εδώ είς τήν μιχράν μας 
'Ε λλά δα , είναι τόσον πτωχοί οί καλλιτέχναι! 
Κ αί δ  Παύλος ήναγκάσθη ν ’ άφήση τήν ’Ά νναν 
μέ τήν μητέρα της.

Ε ίς τό Κάϊρον άνελάμβανε γρήγορα ή υ 
γεία του καί ήρχισε μάλιστα νά Ιργάζεται. Ή τ ο  
μόνος εκεί. Ά λλ’ είχε τήν Τέχνην μέσα εις τήν 
μόνωσίν του. Καί ή ευχάριστος προσδοκία 
τής πατρότητος ήτο καί αυτή σάν άγκυρα μέσα 
είς τάς σκέψεις του. Ή σ θ ά νθ η  τό «τήίίος του 
νά έξογκώνεται άπό ανεκλάλητου χαράν, δταν 
ή  “Ά ν ν α  τού ανήγγειλε τήν γέννησιν τής Φα- 
νής των. Ποτέ δεν τόν είχε συγκινήσει παρό
μοιον συναίσθημα. Έ νόμ ιζε  οτι ή ψυχή του 
έφθανε μέχρι τοΰ Θεού. Καί έπροσκολλάτο είς 
τήν ζωήν μέ νέας ρίζας, μέ ένα δεσμόν ακόμη, 
μέ νέαν άγάπην πρός αυτήν.

Περνούσε δ καιρός καί έπλησίαζεν ή ανοι- 
ξις, δπότε θ ά  έπέστρεφεν είς τό σπίτι, νά αϊ- 
σθανθή άπό κοντά μέ δλας του τάς δυνάμεις 
τήν ευτυχίαν του. Έ ν  τφ  μεταξύ, πλούσιος 
"Ιίλλην, γνωρίσας τό τάλαντον τού Π αύλου,

τού άνέθεσε σειράν εικόνων τών μνημείων τής 
Αίγύπτου. 'Ο  Παύλος είχε πλέον εντελώς άνα- 
λάβει. Έ ποθούσε νά ΐδή τήν γυναίκα του καί 
τό μικρόν πλάσμα πού τόσον -θελκτικά έζω- 
γράφιζε ή “Ά ννα  μέσα είς τά. γράμματά της. 
Έδίστασε, διότι έπρεπε νά έργασθή επί έν 
έτος καί πλέον. Ά λλ’ ή ψυχή ταύ καλλιτέχνου, 
ή αιώνια αυτή σκλάβα εμπρός είς τόν βωμόν 
τού Ω ραίου , δεν ήμπόρεσε ν ’ άνθέξη. “Έ πειτα  
θ ά  έκέρδιζε αρκετά, πού θ ά  ήτο ή ζωή των 
μδλλον^άνετος είς τάς ’Αθήνας. Κ αί ήρχισε τό 
έργον.

’Ακριβώς μετά έν έτος έτελείωσε. Ό  Π α ύ 
λος άπέκτηοε φήμην μεγάλου ζωγράφου καί 
α ί εικόνες τών Π υραμίδων άνεφέροντο παντού 
ως έργα Ιμπνεύσμένα.

Ή τ ο  ή Φανή του ενός έτους καί πλέον. 
Ή ρ χ ιζε  νά προφέρη μερικάς λέξεις, τάς ο
ποίας δ Παύλος έδιάβαζε χιλιάκις μέσα είς 
τάς έπιστολάς τής συζύγου του. «"Ενα ώμορφο 
λεπτό κοριτσάκι, πού τά σγουρά καί άφθονα 
μαλλιά του. πλημμυροΰν ένα μέτωπον καλλι
τεχνικόν, αντάξιον τού χρωστήρος σου», τού 
έγραφεν είς ένα της γράμμα ή “Ά ννα . Καί 
εκείνος συνεπλήρωνε μέ τήν φαντασίαν του 
τήν εικόνα καί έβλεπε μέ τής ψυχής του τά 
μ.άτια, μέσα είς τήν άγνήν ύπαρξιν τής κό
ρης του, τών δνείρων του τήν ένσάρκωσιν.

Έ πλησίαζε πλέον δ καιρός πού θ ά  έπέστρε
φεν είς τάς ’Αθήνας. Ό λ ίγα ι ήμέραι άπέμε- 
ναν. “Έ ξαφ να  έ'λαβε τηλεγράφημα, τής “Ά ννας 
δτι ή Φανή είνε, ασθενής, καί τόν εκαλοΰσεν 
εσπεύσμένως. “Έ φ υγεν αμέσως σάν τρελλός. 
Τάς δύο νύκτας τού ταξειδιοΰ τά μάτια του ή- 
σαν ολάνοικτα. Έ κάθητο  "επάνω 'έ ίς τό κατά
στρωμα μέ τό 'βλ έμ μ α  καρφωμένόν είς μίαν 
διεύΟυνσιν, κατά τήν πρώραν τού πλοίου, ώς 
νά ήθελε νά διατρέξη εις μίαν στιγμήν τήν 
άπόστασιν πού τόν έχώριζε ακόμη και νά  ίδή 
τ ί γ ίνετα ι'ε ίς  τό σπίτι του .^Έ φ θα σ εν  έ ίς τάς 
’Α θήνας καί είδε τήν -'Α νναν πού έφερε τό 
πένθος τής κόρης των.

Α ί ψυχαί των έζυμώνοντο τώρα μέ τήν δυσ
τυχίαν άναίσθητοι είς κάθε χαράν τού κόσμου.
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Ε ίς τόν Παύλον άπέμενεν ή Τέχνη· άλλ“ ανί
κανος φεύ ! καί αυτή νά μετατρέψη τό ρεύμα 
πού παρέσυρε τήν διάνοιάν του πρός τήν 
ευτυχίαν, πού δεν τήν είχε γνωρίσει. Κάθε 
βράδυ παρακαλοΰσε τήν ’Ά νναν νά  τού διη- 
γήται ολην τήν ζωήν των κατά τό διάστημα 
τής άπουσίας τον. Ή θ ελ ε  ν’ άκούση άπό τά 
χείλη της καί τάς Ιλαχίστας λεπτομερείας, νά 
μάθη δλας τάς συνήθειας τής κόρης του, τήν 
ασθένειαν της, τάς τελευταίας της στιγμάς. Καί 
είχε πλέον ένα μόνον πόθον, νά ήμπορέση 
άπό τάς αφηγήσεις τής “Ά ννας νά ζωγραφίση 
τήν Φανήν, νά τήν γνωρίση τουλάχιστον ώς 
ένα δν ιδανικόν, ένα πλάσμα ύπερκόσμιον.

Ε ίς τό δωμάτω ν πού εΐργάζετο έβλεπες εί- 
κόνας ημιτελείς, τάς οποίας άφινε κατά μέρος 
ευθύς δποΰ έδιάβαζε μέσα είς τό απλανές δμμα 
τής “Ά ννα ς τό μάταιον τών προσπαθειών του. 
Τ ίπ ο τε! Ούτε καν αυτή ή παρηγορία ! Ούτε 
δ Π όνος δ δημιουργός ήμπορούσε νά  τόν έμ 
πνευση. Ή τένιζε τότε ίκετευτικώς τόν ουρα
νόν, άναμένων άπ’ εκεί μόνον βοήθειαν. Ε κ ε ί 
υψηλά άπέτεινε τό παράπονον τής άρρωστη- 
μένης ψυχής του καί τήν αίωνίαν του ευχήν.

'Έ ν α  πρω ΐ τοΰ ’Ιουνίου έξύπνησε ταραγ
μένος άπό ένα δ'νειρον. Κατέβη άμέσως είς τό 
δω μάτω ν πού είργάζετο, έδιάλεξε μίαν άπό 
τάς ημιτελείς έκείνας είκόνας, καί ωσάν νά έ 
βλεπε κά'τι μέσα είς τό κενόν, ωσάν νά είχεν 
άκόμη ζωντανόν εμπρός του τό δραμα πού τού 
είχεν* έμφανισθή καθ’ ύπνον, ήρχισε νά ζω- 
γραφίζη, νά συμπληρώνη τήν είκόνα. Είργά- 
σθη δλον τό πρωί. Τό χέρι του τό δημιουρ
γόν, έτρεχε γοργά, άκούραστον, έμπνευσμένον. 
Κά'τι αόρατον τό ώδηγούσε, ωσάν νά είση- 
κούετο ή ευχή τού φτωχού πατέρα. Ή  “Ά ννα  
κατεγίνετο είς τό σπίτι. Τόν ά'φινεν έτσι συ
χνά, φοβούμενη μή τόν ταράξη μέσα είς τήν 
Ιργασίαν του. "Οταν ήλθε τό μεσημέρι νά τόν 
ίδή, δ Παύλος έκρατούσεν άκόμη τόν χρω 
στήρα καί είχε τό βλέμμα προσηλωμένου τρυ
φερά έπάνω εις τό έργον του. 'Έ ν α  χαμόγελο 
καί ένα δάκρυ, αδελφωμένα μέσα είς τά με

γάλα του μάτια, έπρόδιδαν μίαν σιγαλήν τρι
κυμίαν πού συνετάραττε τήν ψυχήν τ ο υ . ’Ε 
πάνω  είς τήν ύγράν άκόμη οθόνην ! έφαί- 
νετο ένα ώμορφο λεπτό κοριτσάκι, πού τά

σγουρά καί άφθονα μαλλιά του έπλημμυρού- 
σαν ένα μέτωπον καλλιτεχνικόν. Ή  “Ά ν ν α  έ- 
πλησίασε, έρριψε μια ματιά είς τήν είκόνα, καί 
μ ιά  κραυγή λαχτάρας έβγήκε άπό το.στήθος 
της. Καί μέ τήν άνελπιστον χαράν πού έπο- 
νέκτησαν τό πα ιδ ί των, έλησμόνησαν. καί οί 
δύο διά μίαν στιγμήν τόν πόνον των.

Κ ΙΜ Ω Ν  Μ ΙΧ Α Η Λ ΙΔ Η Σ



T O  b e K k m N e H M G P O N

Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Κ Η  Ζ Ω Η

Ία  νέα βιβλία τον » Σνλλόγον προς ΰιάίοσιν ίόφελίμων 
βιβΗα>*·.—  Τα " Προπύλαια  » το ϋ κ . I .  Βλαχογιάννη. ~  
Τό Ή μερολόγιον  το® κ. Κ . Σκόκον.

Κάποτε, ουνομιλών μετά του σεβαστού φ ί
λου μου χ. Βικέλα περί των Εκδόσεων τού Σ υ λ 
λόγου, τφ  υπέβαλα την ταπεινήν μου γνώμην, 
ότι καί αυτά άκόμη τά  επιστημονικά θέματα 
ήμποροΰσαν νά τά  πραγματευτούν ενμορφό- 
τερα και λαϊκώτερα,τή βοήθεια ξένων βιβλίων, 
μάλλον οί καθαυτό λογογράφοι, παρά ο ί ειδικοί 
επιστήμονες, ο ί όποιο ι δεν έχουν πάντοτε τό 
δώρον τού έκλαϊκευτοΰ συγγραφέως. Κ αί ό κ. 
Πρόεδρος μού άπήντησεν; « Ε ίς  τήν άρχήν ό 
Σύλλογός μας έχει άνάγκην άπό ονόματα».

’Έ μεινα  έκπληκτος' διότι είχα τήν Ιδέαν, ότι . 
πάντοτε, καί εις τήν άρχήν καί ε?ς τήν μέσην 
και εις τό τέλος, δ Σύλλογος έχει άνάγκην, όχι 
άπό ονόματα, αλλά κυρίως άπό πράγματα. Ε ίχα 
τήν Ιδέαν, π . χ. ότι τήν λαϊκήν ’Αστρονομίαν 
δεν ήτο καμμία άνάγκη νά τήν γράψη ό κ. Αί- 
γινήτης, σοφός άστρονόμος βέβαια, άλλ’ άγνοών 
καί τον τρόπον καί τήν γλώσσαν διά τής όποιας 
α ί στοιχειώδεις επιστημονικοί άλήθειαι μεταδί
δονται είς ιό ν  λαόν· ούτε τήν λαϊκήν Χημείαν, διά 
τον ίδ ιο ν  λόγον, ό κ. Δαμβέργης (ό «'Υλικός Κ ό
σμος»)· ούτε τήνΖ φ ολογίαν ό κ. Ά ποσιολίδης 
(τά «Ώφελιμώτερα πτηνά*·).’Ολίγοι, μά πολύ ο
λίγοι είνε οί Επιστήμονες συνεργάται τού Συλλό · 
γου,ο ίγράψ αντες «’Ωφέλιμα Βιβλία», χωρίς νά 
λησμονούν είς πάσαν σελίδα προς ποιους άπευ- 
θύνονται· καί διά τούτο άκριβώς, εκ των τριά
κοντα καί πέντε τευχών, τά  όποια  έξεδόΟηοαν 
έως σήμερον, ολίγα, ελάχιστα εΐνε τά  γνησίως 
λαϊκά, τά  καθαυτό ώφέλιμα  βιβλία. Τ ά  άλλα, 
κατά τήν μορφήν καί τήν ουσίαν, ομοιάζουν 
μ’ Ε π ισ τη μον ικά  Ά νάλεκτα περιοδικών, μ’ Εγ
κυκλοπαιδικά άρθρα Εφημερίδων, μέ άγορεύ- 
σεις ακαδημαϊκών βητόρων, ή με παραδόσεις 
άπό γυμνασιακής καί κάποτε πανεπιστημιακής 
έδρας.

Και δυστυχώς, άπό τήν μίαν υπερβολήν πί- 
πτομεν συχνά είς τήν άλλην. Τ ά  σοβαρά β ι

βλία, τά  οποία  μετά δυσκολίας καί αμφιβόλου 
κέρδους Οάνεγίνωσκε καί τελειόφοιτος τού Γ υ 
μνασίου, διαδέχονται άλλα, υπέρ τό δέονίλαφρά 
καί Εντελώς ασήμαντα. Μεταξύ αυτών θ ά  κατα
λεχθούν βέβαια καί τά Εσχάτως εκδοθέντα «’Α 
νέκδοτα Ζώων», εν βιβλίον περιττόν, τό όποιον 
δεν λέγει τίποτε απολύτως ούτε είς τον νούν ούτε 
είς τήν καρδίαν, Ιν  βιβλίον τό όποιον προσ πα
θ ε ί νά Εμπνευση άγάπην καί Εκτίμησιν πρός 
τά  ζώα, άλλα δεν τό κατορθόνει, διότι Εν γένει 
εΐνε άτονον καί ψυχρόν.

Πολλά βιβλία τού Συλλόγου, σημαντικώτερα 
κατά τό θέμα, έχουν τό ίδ ιο ν  Ελάττωμα. Δεν 
εμπνέουν, διότι δέν εΐνε εμπνευσμένα. Τούς λεί
πει ή ψυχή. Δέν έχουν Εκείνον τόν Ενθουσια
σμόν, ό όποιος θ ά  ήτο ικανός νά  μεταδοθή 
καί νάφυπνίση τό ενδιαφέρον, τόν ζήλον, τήν 
άγάπην. Ό  κ. Τσούντας, ό όποιος εΐνε συγ- 
γραφεύς αληθινός, — καί όχι μόνον άρχαιολό- 
γος, — κατώρθωσε,γράψας τήν « Ά κρόπολιν τών 
’Α θηνώ ν», νά  έμπνεύση τήν άγάπην πρός τήν 
άρχαιότητα, καί αν θέλετε, πρός τήν αρχαιο
λογίαν. 'Ο  κ. Δροσίνης, δ όποιος εΐνε ό πρα- 
κτικώτερος τών ποιητών, κατώρθοχσε νά  μετα- 
δώση δλην τήν πρός τάς «Μέλισσας» καρπο- 
φόρον στοργήν του. ’Αλλά πόσοι Εκ τών με- 
γαλωνύμων συνεργατών τού Συλλόγου είμπο- 
ρούν νά  καυχηθοΰν διά ιό  ίδ ιάν  κατόρθωμα; 
π'όσοι δέν περιωρίσθησαν νά προσφέρουν μό
νον τό δνομα, τού οποίου, κατά τόν κ. Βικέ- 
λαν, ό Σύλλογος έχει άνάγκην;

Λυπούμαι, δ ιότι μεταξύ αυτών πρέπει ίσως 
νά κατατάξο) καί τόν αείμνηστον Χελδράϊχ, τον 
έξοχον βοτανικόν, ό όποιος έπλούτισε τόσον 
τήν επιστήμην του καί εδόξασε τήν δευτέραν 
του πατρίδα. Ά λλα  τί πταίει, αν ό μέγας επ ι
στήμων δέν ήτο καί λαϊκός συγγραφεύς; Τά 
« ”Αν9η» του, εκ τώ ν τελευταίων βιβλίων τού 
Συλλόγου, πρέπει νά  όμολογήσωμεν ότι δέν 
εΐνε γραμμένα ,— άφίνω  κατά μέρος τό ζή
τημα τής γλώσσης,— ούτε μέ τήν μέθοδον ούτε 
μέ τό ύφος, τό όποιον θάπαιτούσεν αύτο το 
θέμα. Ό  άπλούς άναγνώστης, ό όποιος θ ά  ή- 
θελεν άπό αύτό τό ώραΐον άλλως τε βιβλίον
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βοτανικάς γνώσεις, θ ά  τό εύρισκε δύσκολον καί 
ατελές· εινε δέ ζήτημα, δν θ ά  ωφελείτο εξ αύ- 
τού επαρκώς καί ό ερασιτέχνης άνθοκόμος. 
Δ ιά τό πρώτον, θ ά  εχρειάζετο μεγαλητέρα εύ- 
ρύτης, άπλότης καί μεθοδικότης· διά τό δεύτε
ρον, λεπτομερέστεραι καί προ πάντων ευκρινέ
στεροι όδηγίαι. K a ij ή αμφίβολος αυτή επιτυ
χία τών « Ά νθ έω ν»  ο>ς βιβλίου λαϊκού, άπο- 
δεικνύει άκόμη μίαν φοράν, Εκείνο πού έ 
λεγα παραπάνω οτι τήν δημώδη ’Ανθοκομίαν 
δέν ήτο καμμία άνάγκη νά  τήν γράψη ό μέ 
γιστος τών βοτανικών μας.

Γνωρίζω ένα καθηγητήν, άπλούν καθηγη
τήν Γυμνασίου. ’Ονομάζεται ’Αντώνιος Τραυ- 
λαντοίνης. Δεν εΐνε συγγραφεύς εξ επαγγέλμα
τος, αλλά κάποτε γράφει. Μ ίαν φοράν, προ 
ετών, Εδημοσίευσεν είς τό «Ά σχυ» τάς σχρα- 
τιω ιικάς του αναμνήσεις υπό τόν τίτλον «Δ ιε
τής Θητεία». Ή  δημοσίευσις διήρκεσεν αρκε
τός ήμέρας, διότι τό έργον ήτο εκιενές. Ή μ -  
πορούσε δηλαδή νά γεμίση ένα τεύχος τού Σ υλ
λόγου. Σάς βεβαιώ λοιπόν, όχι ποτέ μου δέν 
Ιδιάβασα βιβλίον, πού νά Εμπνέη τόσον τήν 
άγάπην πρός τήν στρατιωτικήν ζο>ήν. Καί μο
λοντούτο, διηγείτα ι ειλικρινέστατα όλας της τάς 
ταλαιπωρίας καί όλα της τά  βάσανα... Ε ν θ υ 
μούμαι ότι είπα  τότε, — καί ίσ ω ς τό έγραψα,— 
ότι δν ύπήρχεν εις τήν Ε λλ ά δα  'Υ πουργός τών 
Στρατιωτικών, έπρεπε νά παρακαλέση τόν επ ί
σης άνύπαρκτον Υ πουργόν τής Π αιδείας νάνα- 
τυπώση τήν «Διετή Θητείαν» εις βιβλίον καί 
νά κάμη νά τήν άναγνώσουν όλοι οί νέοι 'Έ λ 
ληνες, ο ί μέλλοντες νά  θητεύσουν. "Α ν υπήρχε 
τότε ό Σύλλογος πρός διάδοσιν Ω φελίμω ν β ι
βλίων, θ ά  έλεγα ότι αυτός έπρεπε νά τήν έκ- 
δώση. Φαντασθήτε όμως όλίγον τήν ίεράν φ ρ ί
κην τού κ. Βικέλα, όταν θ ά  ιφ  υπέβαλλε κανείς 
σοβαρώς νά υίοθετήση βιβλίον, είς τήν άρχήν 
τού Συλλόγου, μέ τό δνομα Ενός κυρίου Τραυ- 
λαντώνη! Και£όμως τέτοια βιβλία έπρεπε νά 
κυνηγά 6 Σύλλογος Α ύιό  εννοώ όταν λέγω, 
ότι άλλος θ ά  ήθελε πράγματα καί όχι δνόματα. 
Καί ο ί διευθύνοντες τόν Σύλλογον, μέ τόσον 
ζήλον όμολογονμένως καί μέ τόσον έρωτα, έ
πρεπε προπαντός, άποβάλλοντες πάσαν πρόλη- 
ψιν, νάνακαλύπτουν τούς συγγραφείς εκείνους, 
ο ί όποιοι, εΐτε με γνωστόν είτε μέ άσημον 5-. 
νομα, θ ά  ήσαν είς θέσιν νά συντελέσουν εις τόν 
σκοπόν τού Συλλόγου. Κ αί αύτό πλέον εΐνε μία 
ύποχρέωσις, δ ιότι ό Σύλλογός των προστατεύε
ται, υποστηρίζεται πολύ, τόσον πολύ ίσως, όσον 
κανέν άλλο ίδρυμα είς τήν Ε λλά δα , τά  δέ περί

φημα «κεραμόχροα τεύχη», χάρις είς αυτήν 
τήν έκθυμον ύποστήριξιν, επιβάλλονται καί κυ
κλοφορούν παντού, όσον κανέν άλλο ελληνικόν 
βιβλίον, εΐτε ωφέλιμον είτε μη.

* *

Καί διά τήν άντίθεσιν, θ ά  όμιλήσω τώρα 
περί ενός βιβλίου, τό όποιον υπό πάσαν επο- 
ψ ιν εινε ό άντίπους τών βιβλίων τού Συλλό
γου, τό όποιον άμφιβάλλω αν κυκλοφορή καί 
κατά δεκάδας, εν φ  εινε βέβαιον ότι τά β ι
βλία τού Συλλόγου κυκλοφορούν .κατά δεκά
δας χιλιάδων άντιτύπων! Κ αί δμως τό βιβλίον 
αύτό εινε πολύ περισσότερον λαϊκόν καί κατά 
τήν γλώσσαν καί κατά την ουσίαν, εγκλείει 
μέσα του τήν λαϊκήν ψυχήν, καί διηγείται καθ
αυτό Ελληνικά διηγήματα, καί διαφωτίζει τήν 
ιστορίαν τού Ελληνικού λαού, καί τήν γλώσ
σαν του, καί τάς παραδόσεις, καί τά  έθ ιμά  του, 
καί τόν χαρακτήρα του, τήν ζωήν του όλην. 
Καί δν είς τήν προσφιλή μας Ε λλάδα  δέν συνέ- 
βαιναν τά πλέον παράδοξα πράγματα τού κό
σμου, τήν κυκλοφορίαν τών βιβλίων τού Συλ
λόγου έπρεπε νά  τήν έχουν κατ’ Εξοχήν τ ά «Π ρο
πύλαια» τού κ. I. Βλαχογιάννη.

Τ ά  «Προπύλαια» δένεΐνε κυρίως περιοδικόν. 
Ε ίνε μία περιοδική εκδοσις τών έργων τού κ. 
Βλαχογιάννη. Ό  κ. Βλαχογιάννης εΐνε ποιητής, 
διηγηματογράφος καί Ιστορικός, ή  δ ν  θέλετε 
ιστοριοδίφης. Κ αί τά  «Π ροπύλαια» , έκδιδό- 
μενα άτάκτως, είς δγκώδη καί σοβαρά τεύχη, 
— έως τώρα έξεδόθησαν τρ ία ,— με μεγάλας 
καί πυκνάς σελίδας βιβλίου, περιέχουν πο ιή
ματα, διηγήματα, ίστορικάζ μελετάς καί μνη
μεία τής Εθνικής μας ιστορίας, εκ τού πλουσίου 
αρχείου τού συγγραφέως. Ή  Επιστημονική Εργα
σία πρός τήν λογοτεχνικήν εδώ βαδίζει εκ παραλ
λήλου, καί υπάρχουν είς τά  « Π ροπύλαια » διη- 
γήματα άντάξια ενός δοκονμέντον, όπως υπάρ
χουν καί ίστορικαί μελέται, αναπλάσεις κα ί δη- 
μιουργίαι ’σωσταί, άντάξιαι ενός διηγήματος. 
Τό διφυές αύτό έργον ζωογονεί καί συνενόνει 
ή ιδία πνοή. Ε ίνε έργον κατ’ Εξοχήν Εθνικόν, 
γνησίως εθνικόν, τόσον εθνικόν, όσον δέν θά 
ήσαν Ικανοί νά το εννοήσουν ο ί νομίζοντες 
π : χ : Εθνικήν γλώσσαν τήν καθαρεύουσαν. Καί 
ό τ ίτ λ ο ς το υ  «Π ροπύλαια». Θαυμάσιος τίτλος! 
Ό  κ. Βλαχογιάννης μάς δίδει δ ι’ αύτού νά  εν- 
νοήσωμεν, ότι θέλει νά  εινε Εκ τών προδρό
μων· κτίζει τά  προπύλαια· άλλοι θ ά  έλθουν αρ
γότερα νάνεγείρόυν τόν νέον Π αρθενώ να. Δέν 
ήξεύρω δν ό τίτλος Εκφράζη περισσοτέραν με-
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Τριοφροσυνην η  υπερηφάνειαν Αλλ" εκφράζει 
και τά  δυο, καί προ πάντων εκφράζει μίαν 
Αλήθειαν.

Μεταξύ των νέων συγγραφέων τής νεοελ
ληνικής άναγεννήσεως, ό κ. Βλαχογιάννης 
Αποτελεί ίσ ω ς την έπιβλητικωτέραν φυσιο
γνωμίαν. Κ αί αυτοί Ακόμη, οί οποίο ι δεν υπο
φέρουν χήν δημοτικήν του γλώσσαν, — κουρα
στικήν είς τήν πεζογραφίαν του, προ πάντων έ- 
νεκα τού ύφους,— δέν είμπορούν νάρνηί)οΰν 
την ψυχήν, την οποίαν ευρίσκουν είς παν ο,τι 
γράφει. ΕΙνε ως ένα φώς, τό όποιον υποπί
πτει είς δλους τούς οφθαλμούς. Καί πολλούς 
τούς λαμβάνει. Γνω ρίζω  νέους ποιητάς, οί ό
π ο ιο ι άνακηρύττουν μεγαλοφώνως τον Βλαχο- 
γιάννην ώς τον σημερινόν εθνικόν ποιητήν. 
Καί νά  σάς εΐπω  την αλήθειαν, συμφωνώ μαζί 
των, δτι αν ό εθνικός μας ποιητής δεν είνε 
σήμερον ό κ. Ματσούκας, ό όποιος εξηργύρωσε 
τήν ποίησίν του υπέρ τού Ιθνικοΰ στόλου, ά- 
φεύκτως εινε ό Βλαχογιάννης. Ε ίνε πάλιν α 
δύνατον νά μήν όμολογήση ό κατορθώσας ν ’ 
αναγνώση έν διήγημά του μέχρι τέλους— διότι, 
είπα, δ ιά  τούς άσυνειθίστους, διά τούς πο
τισμένου; άπό Αρχαϊσμόν, χρειάζεται ολίγος 
κόπος, — δτι τό διήγημα αυτό είνε αριστούρ
γημα. Καθαυτό Αριστούργημα είμπορεί νά 
μήν είνε Ακόμη' Αλλά θ ά  εχη πάντοτε τόσον 
βάθος, τόσην ουσίαν, τόσον συμβολισμόν καί 
τόσον τοπικόν χρώμα, Από τής γλώσσης μέχρι 
τής ιδέας, ώστε Ακουσίως θ ά  ελθη είς τον νουν 
τού αναγνώστου ή  σκέλος, δ τ ι μετά τά  Π ρο
πύλαια θΑνεγερθή τω όντιό  Π αρθένω ν..."Ο σον 
δ ιά τας ίστορικάς του μελέτας, είνε γνωστός 
ό πολύμητις ζήλος, μέ τόν όποιον 0 κ. Βλα- 
χογιάννης Ανευρίσκει, έκθάπτει, συλλέγει καί 
διασώζει τά  μνημεία τής εθνικής μας Ιστο
ρίας, διά πολλών κόπων καί δ ιά  πολλών 
θυσιώ ν καταρτίσας ήδη πολύτιμον άρχεΐον, τό 
όποιον δημοσιεύει ολίγον κατ’ ολίγον είς ογ
κώδεις τόμους καί είς τά  «Προπύλαια-·. Ά λλ’ 
δ,τι τόν ανυψόνει πολύ υψηλότερα άπό τούς 
συνήθεις συλλέκτας καί ίστοριοδίφας, είνε ό 
τρόπος μέ τόν οποίον αύτόςό ΐδιοςέκμεταλλεύ- 
εται τάεγγραφ ά του, ή εμβρίθεια δηλαδή μέ τήν 
οποίαν έξ αυτών μορφόνει κρίσεις καί συμπε 
ράσματα, καί ή φαντασία μέ τήν όποιαν συμ- 
πληρόνει τά  κενά καί άναπλάττει τάς σκηνάς ή 
τάς φυσιογνωμίας. Τής έξοχου ταύτης εργασίας 
δείγματα μάς ε'δωκεν ήδη ικανά διά τών « Π ρο
πυλαίων».

Α ί δλίγαι αΰται λέξεις είνε δλως Ανεπαρ-

κεϊς διά να χαρακτηρίσουν τόν κ. Βλαχογιάν- 
νην ύπό τήν· τριπλήν του ΰπόστασιν ο>ς ποιη- 
τοΰ, διηγηματογράφου καί ίστορικόΰ. Χρειάζε
τα ι εκτενής μελέτη, καί σκοπεύω νά γράψω μίαν 
προσεχώς  περί τώ ν διηγημάτων τον. Σήμερον 
ήθέλησ’ απλώς νά Ιπιστήσω τήν προσοχήν τών 
αναγνωστών μου έπί τών «Π ροπυλαίω ν», τά 
όποΐα  είνε άδικον πραγματικώς νά  έκδίδων- 
τα ι διά τόν σχενόν κύκλον χών φίλων τού συγ- 
γραφέως. “Ολοι οί φίλοι τής εθνικής γλώσσης 
καί τής εθνικής ζωής έπρεπε νά  τά γνωρίζουν.

* *

Τό Η μερολόγιον  Σκόκου, τού όποιου έξε- 
δόθη ό δέκατος ογδοος  τόμος, δ ιά  τό ετος  1903, 
δεν έχει βέβαια τήν ύποστήριξιν καί τήν κυ
κλοφορίαν τού Συλλόγου, αλλ’ ούτε καί τήν 
ΑφάνειανΨών «Π ροπυλαίω ν». Ε ίνε ό μέσο; δ- 
ρος. -Μ ία κυκλοφορία άπό δυόμισυ έως τρεις 
χιλιάδες Αντίτυπα. Δέν είνε μικρόν αυτό, δ ι’ 
έργον χωρίς «προστασίαν». Ιίανέν περιοδικόν 
•καί ίσω ς καμμία Ιφημερίς, — εξαιρούμενης τής 
έν Ά θ ή ν α ^ π ω λ ή σ ε ω ς , — δέν κυκλοφορεί τό
σον πολύ καί τόσον παντού. Διότι, πρέπει νά 
γνωρίζετε, ¿¿¡δέν υπάρχει γω νία  γης, όπου να 
κατοικούν ολίγοι "Ελληνες, χωρίς νά πηγαίνη 
τό 'Η μερολόγιον Σκόκου. Κ αί πώς πατωρθώθη 
αντό  τδ  θα ύ μ α ; 'Απλούστατα, δ ιά  τής ιδιο
φυίας τού,εκδότου, ή οποία γνωρίζει νάέκλέγη 
πάντοτε έκεΐνατά έργα, τά όποΐα  Αρέσουν εις τήν 
μεσαίαν ούτως είπεΐν τάξιν τών αναγνωστών. 
Ούτε πολύ πρόστυχα, ούτε πολύ .υψηλά. ,Ούτε 
μαλλιαρά, ούτε κουρεμένα. Καμμίαν φοράν υ π 
εισέρχονται καί από τά  δύο. Φέτος π : χ : τό 
ποίημα εκείνο τού κ. Κ αβάφη «Τό πρώτο σκα
λί», μολονότι θαυμάσιων, (αλήθεια, τ ί ιδιόρ
ρυθμος, τί καινότροπος καί βα θύς] ποιητής ό 
κ. Κ α β ά φ η ς.) είμπορεϊ νά  χαρακιηρισθή και 
ώς μαλλιαρόν, Από τούς Αντιλαμβανομένους τήν 
ποίησιν ώς απλήν τυμπανοκρουσίαν επίσης καί 
μερικαί «σάτυραι» είμπορούν νά ταράξουν τά 
νεύρα τών καλών οικογενειαρχών. Ά λ λ ’ έν γέ· 
νει επικρατεί ό μέσος ορος, καί τόσον τά θ έ 
ματα δσον καί ο ί συνεργάται τού κ. Σκόκου 
είνε έξ έκείνων, τούς όποιους είτε Αγαπά είτε 
απλώς άνέχεται δ κόσμος. Κ αί άν υπάρχουν 
καί μερικά διηγήματα είς τήν δημώδη, ώς ό 
«Γρακοσάρης» τού Παύλου Ν ιρβάνα, άλλ"υπάρ
χει καί ή γελοιογραφία το ΰ νκ. Ψυχάρη, μ’ έν 
εξευτελιστικόν περί αυτού άρθρον, ικανόν νά 
Ιξαγνίση τά  π ά ντα ...

'Οπωσδήποτε, δέν είμποροΰμεν νά εΐπωμεν
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δει ή σύγχρονος φιλολογία δέν Αντιπροσωπεύ
εται είς τό 'Η μερολόγιον Σκόκου. 'Ό τα ν  είς έν 
βιβλίον από τετρακόσια; σελίδας, Απανχα κα 
νείς τά  ονόματα τών κ. κ. Κουρτίθου, ΙΙολίτου, 
Μ ωραϊτίδου, Μαλακάση, Λάσκαρη, ΙΙροβελεγ- 
γίου, Νιρβάνα, Κονδυλάκη, Λυκούδη, Παλαμά, 
Ά ξιώ του , Ά ννίνου, Πολεμη, κ α ί άλλα τόσα, 
έπίσης γνο>στά, ¡δέν ειμπορεΐ νάρνηθή δτι ή 
συλλογή είνε σχεδόν πλήρης, "Οσον δέ διά τά 
νέα καί άγνωσταίδνόματα,^τά όποια  έπίσης ά- 
φ θό νω ς φιγουράρουν -¿ίς τόν Π ίνακα τώ ν Π ερ ι
εχομένων, οφείλω νά  ομολογήσω .δ α  ανέγνωσα 
φέτος πολλά έργα νέων, τά όποια δέν ήσαν χει
ρότερα Από τά  τών παλαιών. Μερικά μάλιστα 
κα ί πολύ καλλίτερα.

Τ ά 'μάλλον^ενδιαφέροντα εκ τών Ιφετεινών 
τού Ημερολογίου Σκόκου, μού έφάνησιν τά 
έξης: « Σ έ μια παράκλησι» νησιωτικόν διήγημα 
τού κ. Μωραϊτίδου, ύπενθυμίζον πολύ ΙΙαπα- 
διαμάντην καί παρηγορούν τούς αναγνώστας 
τοΰ Η μερολογίου διά τήν έφετεινήν Απουσίαν 
τού μάγου, συγγραφέως· τό προμνημονευθέν διή
γημα τού κ.Ν ιρβάνα, γεμάτον ζωήν καί αλή
θ ε ια ν  .εν άλλο τοΰ κ. Εύστρατιάδου, «Μετά 
τήν κηδείαν», τό όποιον είς τούς ύποκριτάς θ ά  
φανή υπερβολικόν. Τό «Ά δ υ το ν ν  ωραία χρ ι
στουγεννιάτικη γερμανική Ανάμνησις τού κ. 
Κουρτίδου· ·ό «Γενη-Μ ανώλης» ευφυέστατον 
σκίτσο τού κ. Κονδυλάκη, — Αλλά δέν είνε δυ
νατόν νά προχωρήσω, διότι τά  Αξιανάγνωστα 
μεταξύ ύπερεκατόν τεμαχίων είνε βεβαίως πολ
λά. καί ή  άκαρίΰμησίς των θΑπέβϋΐνεν ανιαρά 
καί .ίσως άσκοπος.

’Εκτός τή ; φιλολογικής ύλης, ΐό  'Η μερολό
γιον Σκόκου περιέχει καί αρκετήν χρονογρα
φίαν περί τών κυριωτέρων συμβάντων τού έ 
τους, εικόνας πολλάς, προσωπογραφίας συνερ
γατών καί επισήμων νεκρών, κα ί άφθονους γ ε 
λοιογραφίας. Ε ίς τόν κλάδον τούτον μάλιστα 
παρουσιάζει φέτος καί νέον- συνεργάτην, τόν 
νεαρώτατον Σ . Σταματίου, ό όποιος πραγματι- 
ν,ώς υπόσχεται πολλά.

Γ ρ ι ι γ ο ρ ι ο ε  Ξ ι ν ο π ο λ ο ε

Β Υ Ζ Α Ν Τ Ι Ν Α .

Ο ί Γάλλοι Βνζαντινολ,όγοι

ΠΡΟ διακοσίων πεντήκοντα περίπου ετών ήρ- 
χι.σε διά πρώτην φοράν ή σπουδή τής Βυ

ζαντινής έποχης εν Γαλλία. Κ αί ή σπουδή

αυτη ήρχισε διά τής έκδόσεως τών Βυζαντι
νώ ν χρονογράφων, είς τήν οποίαν συνειργά- 
σθη μέ τόσον ζήλον καί αφοσίωσιν ό Β ΐΙ-  
οαηβ'β (1 6 1 0-1688), ό όποιος μάλιστα ήμ- 
πορεί νά θεωρηθή καί ώς ιδρυτής τής επιστή
μης αυτής. Μολονότι δμως ή πρωτοβουλία α
νήκει εις .τούς Γάλλους . και ή ΐδ ρ ν σ ι; αυτής 
Οεα>ρεΐται έργον Γαλλικόν, καί μδλον τό τά- 
ξι.μον. τό όποιον έκαμνεν ό είς δλους
εκείνους οί όποιοι ήθελον συνεργασθή πρός 
μελέτην τή ; Βυζαντινής Ιποχής, τής θαυμασίας 
αυτής εποχής, δ ιά  τό πλήθος τών γεγονότων, 
τήν ποικιλίαν τών πραγμάτων καί τό εν
διαφέρον δ ιά  τήν διάρκειαν τής μοναρχίας, 
μδλον τό τάξιμον είς αυτούς δόξης αίωνίας, 
διαρχεστέρας καί μέ μεγαλειτέραν Αντοχήν καί 
απ’ αύτό τό μάρμαρον καί τόν σίδηρον, ό 
πρώτος ζήλος γρήγορα έπάγωσε καί ή πυρε- 
τώδης εκείνη Ιργασία ολίγον κατ’ ολίγον §γ- 
κατελείφθη. Ή  Αδιαφορία τήν διεδέχθη καί 
εντός ολίγου ήρχισαν νά  Ακούωνται ύβρεις καί 
είρωνείαι από αυτούς ιούς ίδιους δ ιά  τήν επι
στήμην, τήν όποιαν ο ί ίδ ιο ι έδημιούργησαν. 
Δ ιά τόν Βολταΐρον π. χ. ή  Βυζαντινή Ιστορία 
δέν ήτο παρά μία σειρά γεγονότων απαίσιων 
καί συκχαμερών.

Ή τ ο  πεπρωμένον καί εδώ ή ώθησις πρός 
έξακολουθησιν τών Βυζαντινών σπουδών νά 
έλθη πάλιν εκ Γ ερμανίας,—δπου δ ιά  συνεχών 
μελετών τών Βυζαντινών χρονογράφων, καί 
τής έκδόσεως αυτών, α ί σπουδαί αύ ια ι είχον 
διαδοθή —καί δ ιά  τής ίθρύσεως τής έδρας τής 
Βυζαντινής φιλολογίας είς τό Π ανεπιστήμιον 
τού Μονάχου δ ιά  τών άτρύτων προσπαθειών 
τού κ. Κρουμπάχερ νά κατορθωθή νά  επίσημο- 
ποιηθή τρόπον τινά καί ή έπιστήμη αυτή.

’Λπό τού 1870 δμως καί εφεξής ή παλαιά 
εκείνη Αγάπη πρός τάς Βυζαντινάς σπουδάς 
επανήλθε καί πάλιν είς τήν Γαλλίαν. Δέν πρό
κειται ενταύθα νά δώσωμεν κατάλογον δλων ε 
κείνων δσοι Από τ.ής,έποχής αυτής έγραψαν περί 
Βυζαντίου καί διεπραγματεύθησαν διάφορα θ έ 
ματα τής εποχής του. Ε ίνα ι δμως πολύ ενδιαφέ
ρον νά  γνωρίσωμεν τό πνεύμα ύπό τό. οποίον 
εργάζονται, καί ιδίως κατά τά  τελευταία αυτά 
έτη ο( Γάλλοι Βυζαντινολόγοι. Ο ί περισσότε
ροι. σχεδόν όλοι, Ικ πρώτης αρχής δέν ήσαν 
προωρισμένοι Αποκλειστικώς δ ιά  τάς σπουδάς 
αυτάς. Μ ία περιέργεια μάλλον τούς παρεκίνει 
νά έπιληφθούν μεταξύ τών άλλων Ιργασιών 
τω ν καί τή ς Βυζαντινής εποχής, τήν οποίαν 
δμω ς ¿ταχέως έγκατέλιπον διά νά έπιδοθούν
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είς τάς κυρίως εργασίας των. Ό  Ά λφρέδος 
Κ α η ιΐϊβ υ ά , έξαφνα, τού οποίου τό περί Κ ων
σταντίνου τοΰ Π ορφυρογέννητου έργον 0«  
μείνη κλασσικόν υπόδειγμα σοβαρός, έξυπνου 
καί περιεκτικωτάτης μελέτης, ταχέως έγκατέ- 
λειψε τάς σπουδάς αύτάς καί επεδόθη είς τον 
πολιτικόν βίον γενόμενος γερουσιαστής καί υ 
πουργός τής Παιδείας. Ό  κ. Β βγβέ, δστις έ
γραψε τό μέχρι τοΰδε τουλάχιστον άξιολο- 
γώτερον βιβλίον περί τής καθόλου Βυζαντινής 
τέχνης, είναι σήμερον τμηματάρχης τής στοιχει
ώδους έκπαίδεύσεως. Ά λλ’ είς όλους αυτούς 
ένυπήρχεν ή άληθής αγάπη προς τάς σπου
δάς αύτάς, καί διά τούτο τά  έργα ταΰτα. τά 
ολίγα, τά  όποια  τρόπον τινά Ιγράφησαν ώς 
πάρεργα, θ ά  μείνουν καί τά ωραιότερα καί τε
λειότερα έργα τοΰ βίου των.

"Αν όμως τούς λαμπρούς αυτούς Ιργάτας ή φ ο
ρά τοΰ βίου τούς παρέσυρε αλλαχού και τούς ά- 
πεμάκρυνεν από τάς μελετάς αύτάς, άλλ’ έμειναν 
καί μερικοί,είς τούς οποίους ή αγάπη ΰπερενίκησε, 
τούςέκράτησεν ακλόνητους έκεΐκαί σήμερον τούς 
άναδεικνΰει μεταξύ όλων των Βυζαντινολόγων, 
ο ι όποιοι πλέον είναι πολυπληθείς είς όλην τήν 
Ευρώπην, ως τούς αληθείς στυλοβάτας τής επι
στήμης ταύτης. Ε ίς τάς ωραίας μελετάς των 
θιακρίνεται ολοφάνερα ή ειλικρινής προσπά
θεια  νά φέρουν είς φως τήν Αλήθειαν δ ιά  τής 
άμεροληψίας άφ’ ενός, πατάσσοντες ά φ ’ ε
τέρου [ΐε κτυπήματα δυνατά τάς αδίκους προ
λήψεις καί τάς κακεντρεχείς φ ή μ α ς.Έ τσ ι σκορ
πίζουν ολίγον κατ’ δλίγόν μακράν τό σκότος, 
τό όποιον επί τόσον καιρόν περιέβαλε τήν 
τόσον άτυχή, περίπλοκον αλλά καί θαυμασίαν 
αύτήν χρονικήν περίοδον τής ιστορίας τοΰ έ 
θνους μας, όπου ό άρχαϊος πολιτισμός των Ε λ 
λήνων άπορροφδται είς τήν άρχήν άπό ένα 
νέον κόσμον ίσω ς βάρβαρον καί εξωτικόν, 
αλλά άναθάλλει άργότερα σφριγών, πολύπλοκος, 
περίεργος καί άπαστράπτων έκ τού ωραίου φω 
τός καί τών απείρων χρωμάτων του. Ώ ς  έκ 
τής ποικιλίας του καθίσταται θαυμάσιος, ένεκα 
δέ τοΰ πλούτου περισπούδαστος καί Ινδιαφέ- 
ρων. Ή  άγάπη λοιπόν αύτή καί ό ένθουσια- 
σμός ό όποιος τούς έξαναγκάζει νά είνα ι καί εί- 
λικρινεΐς, τούς ώ θ ε ΐν ά  είσδύσουν ε ίςτό  πνεύμα 
τής Ιποχής έκείνης καί τού πολιτισμού της καί 
αΰτω νά  μάς αποκαλύπτουν εν τή εύσννειδήτφ 
έργασία των, ένα νέον κόσμον παρεξηγημένον 
ώς έπ ί τό πλείστον μέχρις εσχάτων. “Ε να  κό
σμον νέον καί περίεργον, έχοντα βεβαίως πλεϊ- 
στα μέρη τρω τά καί ενίοτε άηδή σχεδόν, άλλα

φυσικώτατον καί τούτο είς τούς Ιξ άποτόμων 
αναμίξεων προερχόμενους πολιτισμούς. Κατά τήν 
Βυζαντινήν δέ ίποχήν διαρκώς α ί άναμίξεις αύ- 
τα ί έπήρχοντο, καί μάλιστα άθρόαιώΟλος έκεϊνος 
δ  ποικίλος κόσμος δστις πανταχόθεν είσέρρεεν, 
έφερε μαζί του καί ποικίλα ήθη, έθιμα, δοξασίας, 
γλώσσας, θρησκείας καί τρόπους ζωής καί τά 
άνεμίγνυε μετά τών τού Βυζαντίου, όταν 
τούτο άνυψωθέν Ικ τής προτέρας του άφανείας 
κατέστη κράτος άπέραντον καί έγινε ή πολι
τική καί πνευματική πρωτεύουσα ολοκλήρου 
τού ’Ανατολικού κόσμου.

Δ ιά νά γραφή λοιπόν ή πολύπλοκος καί μα- 
κρά ίστορία τών' Βυζαντινών χρόνων, άπητε'ιτο 
όπως είς μονογραφίας πρώτον καί τμηματικώς 
μελετηθή αυτή. Έ κάστη εποχή,έκαστη βασιλεία 
νά έξετασθή ιδιαιτέρως καί νά  λυθώσιν ούσιω- 
δέστατα προβλήματα, τών όποιω ν πολλά είσέτι 
μένουσιν άλυτα. Τ ά  διοικητικά συστήματα τών 
διαφόρων αύτοκρατόρων, α ί in s t i tu t io n s  τοΰ 
κυριολεκτικώς αχανούς είς πολλάς περιστάσεις 
αύτοΰ κράτους, είναι άκόμη πολύ όλιγώτερον 
γνωστά παρά ή πολιτική αύτοΰ ίστορία. Ό  
βίος τών εκατομμυρίων εκείνων υπηκόων τής 
αυτοκρατορίας, κα ί ιδίως τής μοναδικής έκεί- 
νης πρωτευούσης, δεν είνα ι άκόμη πολύ μελε
τημένος. Π ρέπει δέ πράγματι νά  ήτο θ α υ 
μάσιος καί μέγας με τόν λεπτεπίλεπτον καί Ιξε- 
ζητημένον πολτισμόν εκείνον 'δ ι ά  νά ελκύη 
καί νά  τραβά διαρκώς στίφη δλόκληρα λαών 
άπό τά  πέρατα τοΰ κόσμου, πλημμυρισμένα 
άπό επιθυμίαν νά  άπολαύσουν καί νά συμ- 
μετάσχουν τοΰ μυθικού πλούτου καί τής 
εύτυχισμένης καί υπερκόσμιας σχεδόν ζωής τών 
κατοίκων της. “Επειτα ή καλλιτεχνία τής εποχής 
έκείνης, τής οποίας ή μελέτη πλέον άπε- 
δείχθη άναγκαία, δεν πρέπει νά  γίνεται 
έρμαιον τόΰ καθενός. Ό  μελετών αύτήν 
πρέπει νά  είναι άληθής καλλιτέχνης, διά νά 
δύναται δεόντως νά έκτιμά τό έργον τής π ο ι
κιλόμορφου εκείνης τέχνης, τής έκδηλωθείσης 
παντού καί ή  οποία σήμερον αναγνωρίζεται 
ώς πηγή τής νεωτέρας Τέχνης. Ή  σχολαστι- 
κότης πλέον δεν χωρεΐ καί ή  απλή παράθεστς 
χωρίων διαφόρω ν χρονογράφων ώς -μόνη κρί- 
σις δεν είναι άρκεκή. 'Α παιτείται ιδ ία  άντίλη- 
ψ ις καί έρευνα τών πηγών της καί τών ξενι
κών επιδράσεων επ ' αύτη$ άπό τόν μελετώντα 
αύτήν, δ ιά  νά δυνηθή νά καθορίση τήν 
Βυζαντινήν τέχνην καί νά μάς βοηθήση είς 
τήν τελείαν κατανόησιν καί άντίληψιν αύτής, 
όπότε θ ά  ήμπορή πλέον νά επιδρά έλευθέρως
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έπ ί τοΰ πνεύματος, τής θελήσεως καί τής αί- 
σθηματικότητός μας, δ ιότι έγκρύπτει αληθή 
καλλιτεχνικήν έκδήλωσιν μέσα της

Ή  κατά τμήματα λοιπόν καί ή επιστημο
νική μελέτη τώ ν διαφόρων εποχών θ ά  ήμπο- 
ρέση μόνον νά  μάς άποκαλύψη δλον αυτόν τόν 
κόσμον καί οΰτω θ ά  κατορθωθή μίαν ήμέραν 
νά γραφή ή άληθινή ίστορία τής Βυζαντινής 
έποχής. Τούτο δέ ήννόηοαν κατά βάθος οί 
Γάλλοι Βυζαντινολόγοι. Μεταξύ δέ αυτών δεν 
εχομεν παρά ν ’ άναφέρωμεν δύο ονόματα, 
τοΰ κ. Γουσταύου S c h lu m b e r g e r  καί τοΰ 
κ. Καρόλου D ie h l. Κ αί ο ί δύο, αρχαιολόγοι 
σοφοί, έπεδόθησαν είς τάς Βυζαντινός σπου
δάς μέ αγάπην καί άφοσίωσιν, άφοΰ πρώτον 
έξηφάνισαν άπό τόν Ιαυτόν τους δλας τάς 
προλήψεις καί έπροχώρησαν έπειτα, ώς μόνην 
πρόληψιν έχοντες τόν ενθουσιασμόν των τόν 
ειλικρινή. Ό  κ. Γ . S c h lu m b e r g e r  είναι σή
μερον ό κατ' εξοχήν Ιστορικός τοΰ δέκατου 
αίώνος τής Βυζαντινής αύτοκρατορίας φωτί- 
σας κυριολεκτικώς τό σκοτεινόν αύτό μέρος τής 
ιστορίας, καί δ ιά  νέων πηγών, τάς οποίας αυ
τός άνεκάλυψε, μελετήσας καί έξετάσας μέ α 
κρίβειαν τά διάφορα χρυσόβουλα, μολυβδό- 
βουλα κτλ. τής έποχής έκείνης. Ό  δέκ. Κ. D ie h l 
ε ίνα ι ό Ιστορικός τής έποχής τοΰ Μεγάλου ’Ιου 
στινιανού καί ο μεγαλειτέρας συμβολάς παρα- 
σχών είς τήν Βυζαντινήν τέχνην δ ια τώ ν  καλλι
τεχνικότατων παρατηρήσεων καί πραγματειών 
του περί τών έν Ραβέννη σωζομένων έργων 
Βυζαντινής τέχνης. Αύτό δέ άκριβώς προσπα
θ ε ί νά κάμη και τό νεωστί ίδρυθέν σεμινά- 
ριον τής Βυζαντινής ιστορίας είς τήν Σορβόν- 
νην υπό τήν πεφωτισμένην διεύΟυλ σιν τοΰ κ. 
D ie h l, πρώτονέργον καίδείγματήςέργασίαςτοΰ 
οποίου είναι τό βιβλίον Ινός νέου Γάλλου Βυ- 
ζαντινολόγου τοΰ κ. Ά λφρέδου L o m b a r d  περί 
τής βασιλείας Κ ωνσταντίνου. V αύτοκράτορος 
τής Κωνσταντινουπόλεως(7 4 0 -7 7 5 ).ΙΙερ ί αύτοΰ 
θ ά  γράψωμεν είς τό προσεχές τεύχος.

ΚαΝΓΤ. Μ&ΚΡΗ5

Π Ο Λ Ι Τ Ι Κ Η  Σ Ε Λ Ι Σ

Ο ΧΙ ύπεδείκνυον πρό πολλοϋ τά  πράγματα, 
τούτο παρουσίασαν άκριβώς τ’ άποτελέ- 

σματα τοΰ πρό τής κάλπης άγώνος. Τ ήν νίκην 
ήραντο κατά τόπλεΐστον ιιίκεκτημέναι έπαρχια- 
κα ίέπ ιρροαί καί ή .μάχη έκρίθη έκ τής κατά

τό μάλλον καί ήττον εύστόχου συντάξεως τών 
συμμαχιών. Π άσα επαρχία περιορισθείσα έν 
εαυτή, έηήφισεν ίδέας καθαρώς Ιπαρχιακάς 
καί ήδιαφόρησεν εντελώς προς τό πνεύμα 
τώ ν γειτόνων.

Συνεπώς ή άρίθμησις τών κομμάτων έν τή 
βουλή καί ή ύπεροχή τής μιας ή τής άλλης 
μερίδος, πρέπει νά θεωρηθή δ ιά  τούς εμβρι
θείς τών πραγμάτων μελετητάς ώς γεγονός 
εντελώς τυχαίον, στερημένον πάσης γενικωτέ- 
ρας σημασίας Κ αί άν έτι Ιξακριβωθή οτι ή 
λαϊκή ψ ηφοφορία άνέδειξεν ίσχυροιέραν κατ’ 
αριθμόν τήν άντιπολίτευσιν, ήτις ειχεν ώς 
πρόγραμμα τήν τελείαν ύποχώρησιν τής βασι
λείας πρό τών κοινοβουλευτικών κομμάτων, 
πάλιν πλανάται ό εκ τής σνμπτώσεως ταύτης 
έξάγων τό στιμπέρασμα δτι ό λαός άπεφάνθη 
υπέρ τού άκρατου κοινοβουλευτισμού. Π ώ ς 
δύναται νά  ύποστηριχθή τούτο σοβαρώς δταν 
έχωμεν δεδομένον δτι έκτος όλίγων εξαιρέσεων 
ο ί έπιτυχόντες άμφοτέρων τώ ν κομμάτων έξε- 
λέχθησαν χάρις είς τούς μικτούς συνδυασμούς 
τή βοηθείφ τής ψήφου τών άντιθέτων;

Τοΰ γενικού τούτου χαρακτηρισμού δέν δύ- 
ναται, φρονούμεν, νά έξαιρεθή καί αύτή ή 
έκλογή τής ’Αττικής. Ε ίς παρελθόντος προσ
φάτους χρόνους, τό φρόνημα τοΰ λαού, κατι- 
σχύον τών έπιρροών, άνεδείκνυεν άνθρώπους 
άσήμουςέκλογικώς, μόνον διότι άντεπροσώπευον 
τήν ιδέαν τούτου ή εκείνου τοΰ προσωπικού 
κόμματος. Σήμερον τουναντίον !ν τφ  νική- 
σαντι συνδυασμψ εΐδομεν συνηνωμένας πάσας 
τάς ισχυρός έπαρχιακάς έπιρροάς τής Α ττικής.’ 
Ε ίς τ«ύτας προσετέθη ή μεγάλη δύναμις τών 
έν ’Αττική συμπολιτών καί Αποκλειστικών φ ί
λων τοΰ προσωπικού, κόμματος τοΰ άρχηγού 
τής άντιπολιιεύσεως. Μή λησμονώμεν δτι αν 
ό κ. Δηλιγιάννης άπεφάσιζε νά  πολιτευθή 
έπαρχιαχώς είς τήν ’Αττικήν, ήθελεν είσθα ι ύπό 
τήν έποψιν επαρχιακής έπιρροής έν Ά θ ή ν α ις  
καί Π ειραιεΐ ό ισχυρότερος παράγων. Α ί άν- 
τιμέτω ποι τού συνδυασμού τούτου δυνάμεις 
ήσαν, διά τάς ’Α θήνας τουλάχιστον, σχεδόν εν
τελώς άσήμαντοι, καί ό Ιτερογενής αυτών προ
σωπικός συνδυασμός, αύτοκληθεις μάλιστα μ ι
κτός, άπέβαλε καί αύτήν τήν άξίωσιν δτι άντι- 
προσωπεύει μίαν-ιδέαν. Ο ί Ρήτορες αύτοΰ άντί 
ν ’άπομακρύνουν, έφεραν άκριβώς τήν πάλην έπί 
τοΰ εδάφους τούτου, κηρύσσοντες δτι έννοούσι 
νά χειραφετήσωσι τόν λαόν τής ’Αττικής άπό 
τής έπιρροής τώ ν Ά ττικαρχών. Κ αί ό λαός μή 
παρεκκλίνων τού πνεύματος τών λοιπών έπαρ-
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χιών, έδωκε την Απάντησιν Ακολουθήσας τούς 
επαρχιακούς αυτού άρχοντας καί δώσας εις τον 
συνδυασμόν αυτών καταπληκτικήν επιτυχίαν. 
Αΰτη φρονοΰμεν δτι είνε ή μόνη καί Αληθής 
σημασία τού τελευταίου θριάμβου καί ούχ'ι 
δημοψήφισμα υπέρ του άκρατου κοινοβουλευ
τισμού.

Ή  επί τινας ή μέρας από τών εκλογών έπι- 
κρατήσασα εν τή πόλέι τών Α θ η ν ώ ν  οχλοκρα
τία  δέν ?μο βεβαίως παρήγορον φαινόμενου. 
Μετά την ειρηνικήν αυτού νίκην ό λαός επανέ- 
λαβεν ήσύχως τάς έργασίας του καί μόνον ά
τακτα τινά στοιχεία έξηκολούθησαν άκόσμως 
περιτρέχοντα τάς οδούς τής πρωτευούσης. Σ υ νέ
πεια Αναπόψευκιος τής εσφαλμένης τακτικής, 
ήν ήκολούθησεν ή Ιξονσία καί ιδίως ή δικαιο
σύνη εις παραπλήσιας έν τφ  παρελθόντι περι
πτώσεις. Α ί παρεκτροπαί θά  είχον πολύ σοβα- 
ρώτερον χαρακτήρα, επωφελούμενοι τής κυβερ
νητικής μεσοβασιλείας, αν μή συνεκράτει τά 
στοιχεία τούτα ή νομιμοφροσύνη τού αρχηγού 
τής άντιπολιτεύσεως. Καί ή νομιμοφροσύνη αΰτη 
τφ  επιβάλλει, ήδη δτε άνήλθεν επί τήν αρχήν, 
νά προκαλέση τήν ενέργειαν τής δικαιοσύνης 
πρός καταδίωξιν ιώ ν ενόχων, ιδίως κα θ’ δσον 
άφορφ τάς άρπαγάς καί φθοράς ξένης ιδιοκτη
σίας.

Ή  νέα κυβέρνησις θά  έχη κατά τάς π ιθανό
τητα ; επαρκή αριθμόν οπαδών έν τφ  κοινοβού
λια), όπως διοίκηση όμαλώς καί έφαρμόση τό 

•υποσχεθέν πρόγραμμα τής παραγωγικής ένισχύ- 
σεως τού έθνους. 5 Επί πενταετίαν μείνας εκτός 
τής αρχής, ό ν$·<ς πρόεδρος τής κυβερνήσεως 
εϊργάσθη άνενδότως, καθά διαβεβαιούται υπό 
τών φίλων αύτόύ, καί έχει παρεσκευασμένην 
πλήρη μεταρρυθμιοτικήν νομοθετικήν εργασίαν. 
Ε ις τούτο μέχρι τούδε ήστόχησαν οί πολιτικοί 
ήμών δνδρες καί ή πείρα τών αποτυχιών τού 
παρελθόντος είναι ό κάλλιστος τών συμβού
λων. "Εν καί μόνον απαιτεί Ιπ ί τού παρόντος 
τό έθνος. Τον οριστικόν καταρτισμόν τής βου
λής τών αντιπροσώπων του καί τήν έναρξιν 
σοβαράς εργασίας άνευ απώλειας πολυτίμου 
χρόνου.

Η  πρώτη νομοθετική εργασία, ή αποτελούσα 
τό θεμέλιον πιίσης σοβαρός σκέψεως περί βελ- 
τιώσεως τών πολιτικών ήμών πραγμάτων, ε ί
να ι ή μεταρρύθμισις τού κανονισμού τής βου
λής. Ή  διά τύς Απεραντολογίας περί τάς έπε- 
ρωτήσεις καί τής καταχρήσεως τού ελεγκτικού

δικαιώματος κωλυσιεργία, ή υποβολή ενστά
σεων απαρτίας Αλλεπαλλήλων, ΰποστηριζομένη 
διά τής φυγής αυτών τών ένισταιιένων καί παν- 
το ία ι άλλαι περί τήν διεξαγωγήν τών συνε
δριάσεων τής βουλής άκοσμίαι υποσκάπτουσιν 
εν τή κοινή συνειδήσει τήν επί τό .μέλλον τού 
ήμετέρου κοινοβουλευτικού πολιτεύματος πε- 
ποίθησιν καί βλάπτουσιν ούσιωθώς αυτήν τήν 
συνταγματικήν ιδέαν. Ό  κ. Θεοτόκης υπεσχέθη 
δ'τι ή τροποποίησις τού κανονισμού τής Βου
λής έσται έκ τών πρώτων αυτού μεληματων. 
Τήν ύπόσχεσιν ταύτην ο φ είλε ι. απέναντι τού 
έθνους νά  τηρήση ήδη καί άν έτι μειοψηφή. 
’Ιδίω ς εάν μειοψηφή. Θυσιάξων τά ταπεινά και 
πρόσκαιρα ιού  κόμματος όπλα Απέναντι τών 
Ανυπολογίστων τού έθνους, καί αυτού έτι τού 
κόμματός του, έν τώ μέλλοντι ωφελημάτων, Οά 
δείξη μεγίσιην πολιτικού άνδρός περίνοιαν.

Ό  κ. Δηλιγιάννης διευθυνων τήν πλειοψη- 
φίαν, εξασφαλίζει δια τής τοιαύτης μεταρρυθ- 
μίσεως τήν σοβαρότητα τών επί τής νομοθε
τικής έργασίας συζητήσεων, ανυψώνει τό κοι- 
νυβούλιον εις περιωπήν έπιστημονικώς βου- 
λευομένου σώματος· καί στηρίζων επί ακλόνη
των Ιδρυμάτων τό συνταγματικόν πολίτευμα 
μέλλει ου ιω  νά προσφέρη είς τό έθνος τήν 
ύψίστην τών . μέχρι τούδε υπηρεσιών του. Ή  
είλικρινής συνεννόησις ιώ ν δύο Αρχηγών είναι 
Ικανή ακόπως να λύση τό ζήτημα. Ά λλ’ άν 
εύρη τήν μειοψηφίαν σήμερον Αντιδρώσαν, δύ- 
ναται ό κ .. Δηλιγιάννης νά υπόμνηση είς τον 
κ. θεοτόκην τάς υποσχέσεις του καί είς τούτο 
θά  παρακολούθηση αυτόν, τό έθνος άπαν.

Δ ό ν τ ε ι ο ς  Α ιγαιος 

Λ Ο Γ Ο Ι  Κ Α Ι  Α Ν Τ Ι Λ Ο Γ Ο Ι

Τά ννχτερινα απρόοπτα.

— Π οΐος κτυπρ;
—  Έ γώ .
—  Καί ποΐος είσθε σείς;
—  Δέν έχω νά .δώ σω  λόγον.
— "Έξω φρένων! Τότε τ ί θέλετε τέλος πάν

των καί μού κτυπάτε τήν πόρτα;
—  Κύριέ μου, είμαι διαδηλωτής.
— Μά έγώ δέν πολιτεύομαι. Ε ίμα ι γεωπό

νος καί κάμνο) μελετάς περί τού μίγματος τών 
ελληνοτουρκικών καπνών,

—  Μελέτα; είς αυτήν τήν εποχήν ! Θ άέρθω  
μέσα καί θάσούπετάξω  τά βιβλία! "Ε βγα  έξω!
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— Π ώ ς ;
—  Θέλω νά ακούσω ΐό  πολιτικόν σου φρόνη μα.
— Δέν έχω !
— "Επρεπε νά Ι'χης. ΙΙώ ς θ ά  διορισθής με- 

θ α ύ ρ ιο ν ;
—  Δέν Οά διορισθώ,
—  Ψεύδεσαι. Έ ά ν  είσαι Ρω μηός θ ά  τό 

ζητήσης ασφαλώς. Αυτό τό δνειρον τό έχετε 
δλοι από τά σπάργανα. Ε ίσα ι Ρ ω μ η ό ς ;

— Ν αί. Έ γεννήθην είς τον δήμον Καλω- 
πίου, ετών 38, χριστιανός δρθόδοξος καί έ γ 
γαμος.

—  Κορδόνι ή  Ιληά;
— Τίποτε, χριστιανέ μου !
—  Μυρτιά, ιτιά, π ιπερ ιά ;
—  Ούτε.
— Μά αυτό είνε Ακατανόητου. Μέ εμπα ί

ζεις, άθλιε. Λ οιπόν θά σού σπάσω τήν πόρτα 
καί θά  τό μάθω διά τής βίας. (’Ακούονται φρι- 
κτοί κρότοι).

—  Βοήθεια! Βοήθεια! Λέν υπάρχει εξου
σία εδώ;

— Υ πάρχει, άλλα ό'χι τήν στιγμήν αυτήν. 
Έ ξηφ ανίσθη  χθές. Θά εμφανισθή πάλιν αΰ· 
ριον ή  μεθαύριον. Π αραδίδεσαι λοιπόν ή  όχι;

— Λυπήσου με, αν θέλης, κα ί.ε ίμα ι είς τάς 
διαταγάς σου. Πολιτικόν φρόνημα δέν έτυχε 
νά έχω. Θά Ακολουθήσω τό ίδικόν σου.

—  ’Ά ναψ ε λοιπόν ένα βεγγαλικού Από τό 
παράθυρου. Ε ίμ α ι διαδηλωτής.

—  Τ ί θ ά  είπή διαδηλωτής;
—  Διάβολε, πάντοτε εννοείς νά διοικήσαι. 

μέ τό Σ ύνταγμ α ; Ε ίμ α ι ή Έθνοσυνέλευσις. τό 
Κράτος, ή Βουλή, ό νόμος, ή έσω καί ή έξω 
Ελλάς.

. —  Μ όνον;
— Κ αί α ί αποικίαι μαζύ Ε ίμ α ι τέλος πάντων 

ό ελληνικός λαός.
— Κ αί πώς είσαι τόσον βραχνός;
—  Έ ζητωχραύγασα πολύ υπέρ τών ελευθε

ριών μου. Ά λ λ ' αυτό θά  πέραση μέ μία γαρ
γάρα. Τό σημαντικόν είνε δτι απέκτησα ελευ
θερίας.

—  Ά ,  να ί! Τάς ενθυμούμαι Από τό Σ ύ ν
ταγμα. Ο ί 'Έλληνες είνε ίσ ο ι Απέναντι τού 
νό μ ο υ . . .

—  “Ο χι αύτάς. ή λ ίθ ιε ! Α ύταί είνε παλαιαί, 
Αλλά δέν ήσαν επαρκείς. Έχρειάζοντο άλλαι. 
ΓΙρό δλίγου έκτύπησα ένα ιππέα ό όποιος ήλθε 
νά μού έπιβάλη τήν τάξιν, Ακούτε κεΐ τήν τά- 
ξιν ; Τού έδωσα λοιπόν μ ία  είς τήν πλάτην. Δέν 
απήντησε. Τού έδωσα καί μία είς τό κεφάλι.

Μού εψιθΰρισεν « ευχαριστώ έν δνόματι τού 
νόμου 8. ’Ιδού λοιπόν. Τώρα κτυπώ τήν πόρταν 
σου. Ή μ π ο ρ ώ  νά τήν σπάσω, χωρίς νά μέ έμπο- 
δίση κανείς. Ή μ π ο ρ ώ  νά σέ αρπάξω καί νά σε 
κρεμάσω είς τόν στύλον τού τηλεγράφου. Αύτό 
λέγεται ελευθερία. Μ ήπως είσαι, άθλιε, υπέρ 
τής μεταφράσεως τού Ε υαγγελίου;

—  “Οχι, δχι, δ ιά  τό δνομα τού Θ εο ύ ...
— Καλά! Έ ν- εναντία περιπτώσει δέν θά  

τήν .¿έγλύτωνες. Ε ν ν ο ώ  νά τηρήσω Αλώβητον 
τήν θρησκείαν μου. Π ήγαινε τώρα, δ ιότι β ιά
ζομαι νά σκοτώσω μερικούς, οί οποίοι έχουν 
Αντίθετον έκλογικδν φρόνημα.

—  Ά ν  αγαπάτε μή φεύγετε ακόμη...
—  Λέγε σύντομα τ ί θέλεις.
— 'Λαμβάνο) τό θάρρος νά  σάς συστήσω 

ήσυχίαν. Αυτή ή αταξία σάς κακοσυνιστφ είς 
τάς Δυνάμεις. Ξεύρετε, τό εξωτερικόν ζήτημα 
τής Ελλάδος είνε κυρίως εσωτερικόν. Π ώ ς νά 
σάς τό πώ ; ΙΙιθανόν νά σάς κάμουν κατοχήν.

—  Κατοχήν; Τ ί θ ά  πή αυτό;
—  ’Ιδού. Ε ίνε μία γροθιά ’Εγγλέζου ή 

Γερμανού πεζοναύτου ή δποία Οά πέση αίφνι- 
δίω ς είς τό κεφάλι σας.

—  Π ώ ς;
—  Δέν ήμπορώ  νά σάς περιγράι[ιω τό πώς 

ακριβώς, Αλλά κάπως έτσι είνε. Κ αί τότε πλέον 
δέν θά κάμνετε έκλογάς, ούτε θ ά  μού σπά
ζετε τήν πόρτα.

—  ’Αδύνατον! Δέν φοβούμαι κανένα. Ε ί
μαι ό ελληνικός λαός ό ελευθερωθείς υπό τών 
πατέρων μου...

— Ά χ !  6 Θεός νά τούς συγ'χωρήση δ ι’αυτό 
πού έκαμαν.

Χ λ ρ η ς  Η μ ερ ινο ς

Γ Ρ Α Μ Μ Α Τ Α  Τ Ε Χ Ν Η  Ε Π Ι Σ Τ Η Μ Η

Φ Υ Σ ΙΟ Γ Ν Ω Μ 1 Α Ι  Τ Η Σ  Η Μ Ε Ρ Α Σ  

Θ. Δ Η Λ ΙΓ ΙΑ Ν Ν Η Σ

Έ ν α ς  πολέμ ιος τη ς συγκριτικής μυθολογίας κ α ί του 
Μ άξ Μ ύλλερ ίσχυρίζετο  μέ Αρκετήν σοβαρότητα  δτι 
μετ ολ ίγα  έτη , στηριζόμενος κανείς είς τά ς ύπερβο- 
λάς κ α ί τούς παραληρισμούς τή ς ναπολεόντειου Ιστο
ρ ίας, δέν θ ά  ή  το  δΰσκολον νά υποστήριξή  κ α ί νά  υπό
δειξη δ τ ι δ  Ν απολέω ν άνήκεν ε ίς τούς ημ ιθέους, δ τ ι 
δέν  υπήρξε ποτέ κ α ί δ τ ι  ή το  κ α ί αυτός μ ία  προσω πο
π ο ίη σ ή  του ήλίου όπω ς ό  Η ρ α κ λ ή ς , ή τή ς πρω ίας 
δπ ω ς ή  Δάφνη.

Ν ομ ίζω  δ τ ι μ ιτ ά  τινας εκατονταετηρίδας δέν θ ά  είνε 
δύσκολον νά  ύποστηρίζη  κανείς επ ίσ ης δτι κ α ί ό κ. Δη- 
λ ιγιάννης ή το  μύθος, δ τ ι υπήρξε ή τελευτα ία  ολυμ
π ια κή  λατρεία  τή ς  Ε λ λ ά δ ο ς  κ α ί δ τ ι ¿προσω ποποίησε 
κ α ί αυτός μ ίαν φυσικήν δύναμιν. Ή  λατρεία  τή ν  ό-
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πο ία ν  δ  λαός έδωκεν ε ίς  τον  κ. Δ ηλιγιάννην. τά  όνό- 
μ α τα  μέ τά  ό π ο ιο  τόν  περιέβαλε κ α ί τά  ό π ο ια  α νή 
κουν ε ίς  τή ν  μυθο?.ογίαν κ α ί είς τά ς ιουδα ϊκός καί 
χρ ιστιανικός λατρείας, τά  εμβλήματα  ακόμη τού κορ
δονιού — συμβόλου τής ισχύος κ α ί τή ς σ υνεχείας— θ ά  
περιπλέξουν αρκετά  τούς ιστορικούς κ α ί θ ά  χαρο
ποιήσουν είδ ικώ ς το ύ ς μυθογράφ ους. Κ α ί ορ ισ μένος 
κάποιος φ ο ιτητής τή ς φ ιλολογίας μετά  πεντακόσια  ή 
χ ίλ ια  έτη θ ά  δώ ση τέρμ α  οριστικόν ε ίς  τά ς συζητή
σ εις κ α ί τά ς έρευνας Λποδεικνύων όφ θαλμοφ ανώ ς είς 
σοβαράν μονογραφ ίαν χιλιοσέλιδον δ τ ι ό κ. Δηλιγιάν- 
νη ς  υπήρξε ένα κρά μα  είδω λολατρείας κ α ί χριστια 
νισμού, ένας ήρω ς μετέχω ν τού Σ α β α ώ θ  τού όποιου 
έλαβε τό  όνομα  κ α ί τού  Κ ρονίωνος κ α ί τόν  όπο ιον έ- 
λάτρευον παραδόξω ς π ερ ί τό  ΙθΟύ μετά Χ ριστόν δ ιά  
σανίδω ν κ α ί δ ι  άναρτήσεω ς κυρδονίων.

Κ α ί ευρίσκω  ό τ ι κ α ί ή  μορφ ή τού κ. Δηλιγιάννη 
θ ά  δώ ση λαβήν ε ϊς  τά ς το ιαύτας παρεξηγήσεις. Ε λ ά 
χισ τα  π ράγμ ατα  θ ά  έχη νά  επ ιδ ιόρθω ση ένας μυθο- 
γρ ά φ ο ς τού μέλλοντος όπω ς άνακαλύψη είς αύτήν τά 
αυτά  χαρακτηριστικά  μέ τήν μορφήν τού Ιεχω β ά  ο'ίαν 
τή ν  έχάραξε ό Μ ιχαήλ "Α γγελος ε ίς τόν θόλον τή ς Σ ιξ- 
τ ίνα ς κ α ί όπ ω ς εύρη ε ις  αυτήν ένα  κρά μα  καταπλήσ- 
σον βυζαντινής ίερατικότητος κ α ί ιταλ ικής μεγάλο· 
πρ επεία ς ή  ο π ο ία  τήν καθ ισ τά  ένδιαφέρουσαν καί 
συμπαθεστάτην.

Δεν θ ά  είνε  παρά δοξο ι άλλως τε  αΰτα ι α ί πλάναι 
τω ν μεταγενεστέρων άφοΰ ά πό  τύ ρ α  η μ ε ίς  άρχίζομεν 
νά  κατατάσσομεν τόν  κ. Δ ηλιγιάννην μεταξύ των 
πραγμ άτω ν τω ν εξαιρετικώ ν κ α ί τώ ν υπερφυσικώ ς 
ένεργούντων.

Δ ιό τ ι πρέπει νά  παρα δεχθήτε, σάς παρακαλώ , ό τ ι ό 
ά νθρω π ος αυτός ό  οπο ίος δέν γνω ρ ίζω  π ό τε  έγεννή- 

'  θ η  ά λ λ ' ό όπο ιος έφθασε ή δ η  είς τή ν  ήλ ικ ία ν  τής 
άναπαύσεω ς κ α ί τή ς έξαντλήσεως κ α ί ό  όπο ιο ς μολα-, 
τα ΰτα  έχε ι όλα τά  δώ ρ α  τετραπλής νεότητος, -  ό τ ι ό 1 
ά νθ ρ ω π ο ς α ΰ ιό ς  όστις έφυλάκισε έντός του  τή ν  ζω η
ρότη τα , κρα τε ί α ιχμάλω τον ε ίς  τούς οφ θαλμούς του 
τή ν  ζω ή ν , π α ίζε ι μέ τήν δράσιν, ά ψ η φ εΐ όλος τά ς φυ
σικός δυνάμεις—-εΐνε υπέρτερος. Δ ιότι πρέπει νά  παρα- 
δε^θήτε ό τ ι ό ά νθρω πος αύτός όστις καταργήσας τόν 
χρονον ήθέλησε ν ά  καταργήση κ α ί τό  δ ιάστημ α  κ α ί 
Ικαμε ε ίς  όλ ίγας ημ έρας τοξείδιο, μηνών κ α ί ήψ ίφ ισε 
μέ όλην τήν λευκότητα τώ ν τρ ιχώ ν  του ψ ύχη κ α ί

άναβάσεις, άνεμους κ α ί βροχάς, θ υμ ο ύς στοιχείω ν κ α ί 
θυμ ούς αντιθέτω ν, χειραψ ίας κ α ί φ ιλήματα , ολας τάς 
ζητω κρα υγά ς κ α ί δλας τά ς άνθοδέσμας, ό  άνθρω πος 
αύτός όστις έπ ιστρέψ ας άπό ένα  ταξείδ ιον ολόκληρον 
τής Ε λ λ η ν ικ ή ς  γης ήσ θά νθη  τήν δύναμιν νά  έκφω  - 
νήση εκατόν ακόμη λόγους προστιθεμένους είς τούς 
χ ιλίους τούς όποιους ε ίχε  άπαγγείλη  είς τά ς περ ιο  
δείας του κ α ί μετά  τα ΰτα  ε ίχε  τή ν  δύναμιν άκόμη νά 
σχεδίαση ν ά  ψαύση μ ίαν έπανάστασιν κ α ί ν ά  τής 
μειδιάση, ό τ ι ό ά νθρω π ος αύτός όστις έπειτα  άπό όλα 
αυτά  έχει καί τόρα  τό  σθένος ν ά  μειδ ιά  νά  χαιρετά  
κ α ί νά είνε έτοιμος νά  ξαναρχίσ η— ό τι ό  ά νθρω πος 
αύτός άποτελεϊ φαινόμενον.

Κ α ί π ρ έπ ε ι νά  σημειώ σωμεν ό τ ι δέν είνε θύσκολον 
ή  ισ τορ ία  ν ά  μήν άναφέρη μόνον τόν κ. Δ ηλιγιάννην 
ώ ς φαινόμενον αντοχής έτώ ν κ α ί κοπώ σεω ν άλλά  κ α ί 
φαινόμενον ελληνικής ευφυΐας κ α ί δ ε ίγμ α  ελληνικής 
φυλής. Δ ιότι,σημειώ σατε ό τ ι ό  ά νθρω πος αύτός όστις 
εχει μίαν ευγένεια» μικρολόγον. κ α ί όλως γαλατικήν , 
όστις π ίνε ι σουμάδας κ α ί ό χ ι ο ίνον, όστις ό μ ιλ ε ί ά 
π τα ισ το ς  δ ιαφόρους γλώσσας, ό ά νθρω π ος αυτός όστις 
εξω τερ ικ ό ς επ ιτέλους είνε μάλλον εύρω παίος, έχει μολα
ταύτα  όλην τή ν  λεπτήν, τή ν  οδύσσειαν, τή ν  γεμ άτην  άπό 
μαιάνδρους, στροφάς,εύστροφία< κ α ί α πρόοπτα  κ α ί λε
π τό ς  πονηριάς, ευφυΐαν τού ελληνικού λαού όπο ιο ς ύ· 
πήρξε ούτος ανέκαθεν άπό τώ ν ομηρικώ ν χρόνω ν μέχρι 
τή ς έπαναστάσεως. "Ε χει π νεύμα  λεπτόν κ α ί έχει ικανό
τη τα  σπανίαν κσ ί αν ε ίχε  κ α ί θ έλη σ ιν  σταθεράν κ α ί 
ά ν  ε ίχε  κ α ί ακαμψ ίαν, θ ά  ή το  μεγάλος πολιτευτής 
κ α ί μεγάλος άνήρ Κ α ί μέ όσα πρ ο τερ ήμ ατα  άλλως 
τ ε  εχει είνε  ήδη  ό έξοχώ τερος πολιτευτής τή ς Ε λ λ ά 
δος, είνε ό μάλλον πεπειραμένος άνήρ τού  Ε λ λ η ν ι
κού κοινοβουλίου Έ λ θ ώ ν  είς  τά ς Α θ ή ν α ς  ε ϊς  εποχήν 
άγρ ίαν άκόμη όταν είς τά ς όδούς έκλεπτον τά  φέσια  
τώ ν δ ια β α τώ ν — κ αί δ ιη γε ίτα ι άμ ιμ ήτω ς ό κ. Δηλι- 
γ ιάννης π ώ ς τού έκλεψαν κ α ί τό  ίδ ικόν του φ έσ ι — 
μίαν-νύκτα  άσέληνον, όταν μέ φουστανέλαν, μ ελ α γχο 
λ ικά, ά ς  επαρχιώ τη ς δ ιέτρεχε τή ν  πρω τεύουσαν τήν 
οποίαν έμελλε νά  κατακτήση — ό  κ. Δ ηλιγιάννης Ιλαβ ε 
καιρόν ν ά  μάθη ολόκληρον τή ν  Έ λ λ α δ α  κ α ι ν ά  τη ν  
π α ίζη  ε ίς  τούς δακτύλους του. Ή  πολιτική  έγινε σ ύ 
ζυγός του  κ α ί ό  β ίος του ό  αύστηρότατος δ ιή λ θε  ο 
λόκληρος ε ίς  μ ίαν π άλην εύγενή τή ς , οπο ία ς όλοέν 
γεύετα ι τούς τελευταίους καρπούς.

Ε ίν ε  πλέον τετρ ιμμ ένα  τά  ονόματα  τού  μεγάλου γέ- 
ροντος κ α ί τού  Κ ρούγερ τ ά  ό π ο ια  αποδίδουν ο ΐ λού- 
σ τρο ι ε ίς  τόν ν. Δηλιγιάννην- Μ ολονότι υπερβολικά  τά  
ονόματα  αύτά  έχουν πολλήν τή ν  ά λ ή θ ε ια ν .Έ ν  μικρο- 
γρα φ ίφ  ό  κ.- Δ ηλιγιάννης είνε  ό  μέγας γέρω ν μας κ α ί 
είνε  όλίγον ό Κ ρούγερ μας αν  ό χ ι δ ιά  τ ίπο τε  άλλο 
άλλά  δ ιό τ ι είνε  όσον εκείνος φ ιλόπα τρ ις κ α ί όσον ε
κείνος ακέρα ιος ά ν  δέν  είνε  όσον έΛΧνος Ισχυρός κ α ί 
βιβλικός.

Ό  κ  Δ ηλιγιάννης άλλως τε, όστις είνε  γέρω ν—είς 
τούτο ομο ιάζει μέ όλους — ά ψ η φ εΐ κ α ί προκα λεΐ τά  
έτη . Ή  φ υσιογνω μία  του  ή  θαλερά  έχ ε ι καταλύση 
τόν  χρόνον κ α ί τ ις  ο ίδ ε  τ ί  α πρόοπ τα  μάς επ ιφυλάσ
σει κ α ι τ ίς  ο ίδ ε  μήπω ς ή  τέταρτη  αύτη π ρω θυπουρ
γ ία  μάς απόδειξη τόν  κ. Δ ηλιγιάννην ό χ ι μόνον κυ
βερνήτην μέ Ικανότητα, μέ ευγλω ττίαν, μέ ευφυΐαν, 
άλλά  κ α ί μέ θέλησ ιν  κ α ί μέ άποφ ασ ιν χω ρ ίς ρυμουλ- 
κ ίας κ α ί χω ρ ίς άδυναμίας. Ό λ α  είνε  π ιθ α νά  μέ τόν 
κ. Δ ηλιγιάννην άκόμη κ α ί μία  π ρ ω θυπ ο υρ γ ία  παροι- 
μ ιώ δης ή  όπο ια  νά  τόν κάμη πραγμ ατικ ώ ς άξιον τώ ν 
μεγάλων επ ιθ έτω ν  τά  ό π ο ια  τού  αποδίδουν. Ύ π ό  τόν 
ορ ίζοντα  τόν  γαλανόν τή ς  'Ε λλά δος κ α ί μέ ευστρο
φ ία ν  όσην τού δ ιαπρεπούς Γ ορτυνίου όλα  είνε δυνατά 
κ α ί αύτά  τά  αδύνατα άκόμη.

Ν . Ε πιςκοποπογλΟβ

»
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Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Α

Φ Λ Ω Ρ Ε Ν Τ ΙΑ  Κ. Λ Ε Ο Ν Τ ΙΟ Υ .—  Έ ν α  καλοκα ιρ ι
νόν απόγευμα , μελαγχολικόν κ α ί βαρύ, ύπό  τά  ά κ ί- 
νητα  κ α ί σ ιω πηλά  πλατάνια  τή ς  δεξαμενής, ό φ ίλος 
μου μου ώ μιλούσε π ερ ί τή ς α δελφ ής του  :

Μ έ είχεν εύρη έκεΐ. καθήμενον μόνον, καί δ ιέ 
κοψ ε τή ν  £έμβην μσκ, δ ιά  νά  μού δ ιη γη θ η  μίαν συνή
θ η  Ιστορίαν.

Ή  αδελφ ή του , ένα Αγγελικόν πλάσμα, μίαν ήμ έ- 
ραν έξαφ να  προσεβλή θη  άπό Ισχυρόν πυρετόν, όστις 
επανήλθε τή ν  έπαύριον, έπαυσε τή ν  μεθεπομένην, 
έπανελήφ θη  κ α ί π άλ ιν , κ α ί τέλος τή ν  έμάρανεν ώ ς 
λουλουδάκι άνοιξάτικον, τό  οπ ο ίον  δέν έχάρη  την 
ζω ή ν  π α ρ ά  δ ιά  μίαν πρω ίαν.

Μ έσα είς  ένα μ ικρόν λεύκωμα, τό  όπο ιον ό  άδελ- 
φ ό ς τ η ς  τή ν  έπαύριον τη ς συνομιλίας μας Ικείνης, 
μού παρέδω κε, ή  κόρη π ρ ο σ π α θ ε ί ν ά  στιχοποιήση 
όλην τή ν  οδύνην τή ς ψ υχής τη ς , όλον τό  άλγος τού 
σώ ματός της, τή ν  τρυφ ερότητα  τώ ν  α ισ θημ άτω ν της, 
τώ ν  άδιαπλάστω ν άκόμη. τή ν  ά γάπ η ν  τη ς π ρός τήν 
μητέρα  τη ς κ α ί τόν  αδελφόν της, τήν λατρείαν της, 
μ ία ν  ίεράν λατρείαν π ρός τή ν  μνήμην τού  π ατρό ς της, 
τή ν  π ίσ τ ιν  τη ς  π ρ ό ς  τά  θ ε ία , τή ν  περ ιφ ρόνησ ίν  της 
π ρός τ ά  μάτα ια , τή ν  ειρω νείαν τη ς π ρ ό ς  τά  ά νθρώ - 
π ιν α  τά  άστατα  κ α ί τά  παροδικά.

Π ο λ λ α ί τώ ν  στροφ ώ ν αύτώ ν, ομο ιάζουν μέ τών 
νεοσσών τό  αμφ ίβολον κ α ί άτολμον π έτα γμα , τό 
π αρα τιθέμ ενον  μεταξύ ένός κλαδιού κ α ί μ ιάς στέγης, 
ε ίνε  α λη θές τούτο , άλλά τό  κ λα δ ί κ α ί η  στέγη κα
τό π ιν  τ ί  σ υμ παθητικά  πού  αφήνουν νά  αντηχούν τώ ν 
άδασκαλεύτων έκείνω ν ψ αλτώ ν τά  τερετίσματα!

Τ ά  τραγουδάκια  τή ς άτυχούς κόρης είνε  π ρ α γμ α 
τικ ώ ς π ανομ οιότυπα  τώ ν  κελαδημάτω ν τώ ν  πτηνώ ν, 
ά θ ώ α  κ α ί Ανεπιτήδευτα δ ια φ έροντα  μόνον κ ατά  τό 
πρόσβαρο» κ α ί φαιδρόν, τό  όπ ο ιον  ελλείπει δυστυχώς 
ά πό εκείνα, βουτηγμένα  ε ίς  τό  π ένθο ς κ α ί είς τή ν  
θλ ϊψ ιν .

Τ ί  χαρνΛ ηιένη άφ έλεια  κ α ί ά γνο ια , άκόμη, μερ ι
κώ ν στοιχειω δώ ν στιχουργικώ ν κανόνω ν! Ή  άτέλεια  
τού  στίχου, ή  άδεξιότης τή ς συνθέσεως, δέν  ελατ
τώ νει ποσ ώ ς τή ν  πρώ την έντύπω σιν. ή τ ις  ^αράσσεται 
ώ ς  δ ιά  μαχαιριδίου ε ίς τή ν  καρδίαν, τή ν  οπο ίαν  κά- 
μνει νά  αΐμάσση κ α ί ν ά  άλγη άπείρως.

Σ Τ Ο  Κ Α Ν Τ Η Λ Ι  Μ Ο Υ

Καντήλι μον , μη τρεμοοβής καί μ η  πολυϋαμπώ νης 
Γιατί τούς μαύρους πόνους μον  έσν τούς βαλσαμώνεις. 
Έ σ  ί , ν  ή μόνη συντροφιά ’οτής νύχτας τό σκοτάδι, 
Έ σ ν  πού θ ά  /ιάκολονΟρς άχόμα καί 'ςτόν °Αδη. 
Ά λ ή ΰ ε ια , αχνό καντήλι μον, φέγγε μον  νά μον δείχτης 
Τήν Παναγία μ έ  τίς  ώχρες ακτίνας όπου ρίχνεις,
Γιατ είν ό μόνος μάρτνρας τών πόνων πού περνώ  
Κ αί κάνει με  τά βάοανα τά τόσα νά ξεχνώ.
Έ σ ν  με τό ξανϋό οον φώ ς τή σκοτεινιά μον  σβύνεις 
Παρηγοριό οτήν έρημη καρδούλο £'° ύ  μού δίνεις,
Έ σ ν  είοαι ή μόνη ονντρ0φ ,ό  ’οτής νύχτας τό σκοτάδι 
Έ σ ν  πον  θ ά  μάκολον&^ς όκ όί,α καί ίτόν "Αδη.

Σ Τ Η  Ζ Α Κ Υ Ν Θ Ο

'Ω ραία Ζάκυνθο,
Δ ε  σε γνωρίζω  

“Ομως παιδάκι οον 
Ε ίμαι κ ι εγώ.
Κ ι’ άν καί δε σείδα,
Γλυκεία  πατρίδα.
Μ έσα στα οτήάεια μου  

’Ε σέ κρατώ.

Τ ό  τελευταΐον π ο ίη μ α  τή ς κόρης, γραμμένον μέ 
μολυβδοκόνδυλον εΰρίσκεται ε ίς  τό  εξώφυλλο» τού 
λευκώματος τη ς . Ε ίνε  ένα  σπαρακτικώ τατον δίστιχον.

Ό τα ν  άν&ίσ’ ή μυγδαλιά ατό χρόνο έτοντο απάνω 
Τότε κ’ εγώ σά λοΰλονδο θ ά  πέσω νά πε&άνω.

Μ .  Μ α λ λ κ α ς η ε

Ο  κ. Ξ Ε Ν Ο Π Ο Υ Λ Ο Σ ε ίς  τό  σημερινόν ά ρθ ρ ο ν  του 
π ερ ι τώ ν «Π ροπυλαίων» γ ρ ά φ ε ι :  «καί αύτο ί άκόμη, 
ο ί ό π ο ίο ι δέν υποφέρουν τή ν  δημοτικήν γλώ σσαν τού 
κ-_ Β λαχογιάννη, τη ν  κουραστικήν ε ίς  τή ν  π ε ζ ο γ ρ α 
φ ία ν  του. π ρ ό  πάντω ν ένεκα τού ύφ ους κλπ .» .

Ό μ ο λο γο ύ ιιεν  ό τ ι ε ίμ εθα  Ιξ  εκείνων, ο ί ό π ο ιο ι δέν 
υποφέρουν τη ν  γλώ σσαν τού κ. Β λαχογιάννη ο χ ι τό 
σον ενεκα τού ύφ ους όσον δ ι '  αύτήν τή ν  γλώ σσαν, ή 
ο π ο ία  δέν  έχει πολλήν σχέσιν, δέν λέγομεν μέ 
τή ν  καθαρεύουσαν, άλλά μέ τή ν  ό μ ιλο υμ ένη ν  τή ν  
όμιλουμένην ά πό  τ^μάς όλους κ α ί ό χ ι άπό τόν  χ ω 
ρικόν. Π ολλάκις ελέχθη κ α ί έγράφη ό τ ι ή  γλώ σ 
σα πού γράφ ομ εν  πρ έπει νά  ε ίνα ι ή  γλώσσα .π ο υ  ά- 
κοΰμε βυζαίνοντας τό  γάλα  τής ιιητέρας μας. Ά π ό  τήν 
εποχήν εκείνην τή ν  μακρυνήν μέχρι σήμερον, π ο τέ  δέν 
ήκούσαμεν γύρω  μας τή ν  γλώσσαν τού  κ  Β λαχογιάννη 
— κ α θ  όλην τή ν  εκτασίν τη ς έννοεϊτα ι. Κ α ί δέν έν- 
νοούμεν ή  φ ιλολογική γλώσσα νά  ε ίνα ι άπλή άντιγραφή 
τή ς  καθημ ερ ινής, δ ιό τ ι τότε δέν θ ά  ε ίχε  κανέν καλ
λιτεχνικόν γνώ ρισμα , ούτε χαρακτήρα- άλλ ή μ π ο ρεϊ 
κανείς ά φ ο β α  ν ά  ε ίπή  ό τ ι ή  γλώ σσα τού  κ. Β λαχο- 
γιάννη ε ίνα ι συχνά παράδοξος, επαναστατική, μέ βε- 
βιασμένην ομοιομορφ ίαν, τείνουσα ν ά  πνίξη  μέσα είς 
τή ν  έκζήτησ ιν  τή ς φράσεω ς κ α ί τή ς λέξεως, τό  α ίσ θ η 
μα κ σ ί τή ν  πο ίησ ιν  πού  π λημμ υρίζουν  τό  έργον τού 
δ ιαπρεπούς λογίου.

Ε Ι Σ  τόν  νέον τόμ ον του, έπ ιγραφ όμενον « ν ιΐ ί δα 
άβΙιΟΓβ» ό Μ άξ Ν ορδάου γρ ά φ ε ι μέ αρκετά  δ η κ ιι-  
κόν υφ ος π ερ ί τώ ν Γ άλλω ν συγγραφέω ν κ α ί π ο ιη 
τώ ν. Δέν είνε άγνω στοι α ί  ίδέα ι τού  συγγραφέω ς 
τού  11 Ε κ φ υ λ ισ μ ο ύ ·. Ή τ ο  τόσον μεγάλη ή  επ ιτυ
χ ία  τού  β ιβλίόυ  του  Ά κ ό μ η  κ α ί ή  ελληνική μετά- 
φ ρασ ις έχει έξαντληθή Τ όν Ι ’ερμανόν έπ ιστήμονα 
π ε ιρ ά ζε ι κ α ί σιενοχωρεΤ ή δόξα  τώ ν  άλλων. Γνωρί- 
ζομ εν, λέγει, π ώ ς έδημ ιουργήθη  ή όψ ιμος δόξα  τού 
Β ερλαίν. Μ έχρι τέλους τή ς ώ ρίμσυ η λ ικ ία ς του έγραφε 
χω μένος στή γω ν ιά  του χω ρ ίς ψ υχή ζώ σα. έκτός 
όλ  γω ν του φ ίλω ν, νά  προσέξη ε ίς αύτόν. Α ί συλλο- 
γ α ί του , α ί όπ ο ΐα ι έτυπώ νοντο ε ίς  όλ ίγα  αντίτυπα, 
έμεναν δ ιά  λογαριασμόν τού έ κ δ ό ιο υ , ό όπο ιο ς 
έμα ίνετο  έξ όργής. Κ ανένας ά γορασ ιής δέν άντήλ- 
λασσε τό  χρή μα  του μέ τά  χ α ρ τιά  τού  Β ερλαίν  καί 
κανένας κριτικός δέν τόν έλαιούσε μέ μίαν γρα μμ ήν 
επαίνου ή  έστω κ α ί καταδίκης. Ε ίχ ε  περασ μένα  τά 
ίύ ,  όταν έξαφ να  τόν  άνεκάλυψαν. Ό  Χ ριστόφορος 
Κ ολόμβος του  κ α ί ό  ’Α μ έρ ικός του  ήσαν ό  Ιω άννης 
Μ ω ρεάς κ α ί ό  Μ αυρίκιος Μ παρρές. «Ο ί δύο θορυβώ 
δεις κόκκοροι μάς έξεκούφαναν μέ τό  εύρημά  των». 
Κ α ί προ σ θέτε ι: α 'Ο  Β ερλαίν  έκαμε τρ ία  τέσσαρα
καλά  ποιήματα.· ό χ ι περ ισσότερα  ».

Μ ερί τού  Μ αυρίκιου Μ παρρές ε ίν α ι πολύ  ενδ ια 
φ έρουσα ή  επομένη περ ικοπή έπ ί τή ς θ εω ρ ία ς  τού 
σ υγγραφ έω ς τήν οποίαν Αναπτύσσει ε ϊς  τό  β ιβλ ίον του 
• Ι,βε Οέιαοίοέε . « Ό  συγγραφεύς, λέγει ό Μ άξ Ν ορ
δάου, βεβαιώ νει ό τι ό άνθρω πος, δ ιά  ν ά  ςιθάση τήν 
πλή ρη  άνάπτυξίν του, πρ έπει νά  μείνη ρ ιζω μένος είς 
τό  έδαφ ος τή ς π α τρ ίδο ς του. Τ όν κατα δ ικάζει ε ίς  μίαν 
ζω ή ν  πολύποδος ή  φυτού. "Ε τσι κρίνουν ο ΐ συντηρη
τ ικ ο ί ολων τώ ν χω ρώ ν, ο ί ό π ο ιο ι ά ποφ αίνοντιιι κατά
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τή ς ελευθερίας τή ς Ικλογής τού σταδίου. Κ α ί έχουν 
δίκαιον &ν ΰ π ο θέσ ω μ ΐν  π .  χ. ό τ ι τό  άτομον ΰφίστα.- 
τ α ι  δ ια  τό Κ ράτος κ α ί ό χ ι τδ Κ ράτος δ ιά  τη ν  προσ
τασίαν τού ατόμου κ α ί τήν δημ ιουργίαν συνθηκών 
α ιτ ινες  νά  βοηθούν τή ν  πλήρη άνάπτυξιν αύτοΰ ή 
ό τ ι σκοπός τού  πολιτισμού εΤναι ή  μω ρά καί^μετρία  
ίκανοποίηοις τού πλή θο υς κ α ί δ χ ι τό  δυνατόν ελεύθε
ρος άναπτύξεω ς τώ ν εξαιρετικώ ν φύσεων κ α ί οϋτω 
καθεξής. Ά λ λ ' ή  εναντία  γνώ μη έχε ι ίιπέρ έαυτής 
περισσοτέρους κ α ί ισχυρότερους λόγους. Τ ό ν ά  ρ ι
ζώ νουν ο ι άνθρω πο ι εις τόν τόποι' των σημαίνει 
στασ ιμότητα  παγκόσμιον κ α ί τα χεΐαν  άποκτήνωσιν. 
Τ ό  αποτέλεσμα θ ά  είνα ι οπο ίον κ α ί εις τούς Κινέ
ζους , τούς Ινδούς, κ α ί τούς άνθρόιπους τώ ν πρω- 
τω ν αιώνιον Ή  κίνησις _ έπισπεύδει τήν έξελιξιν καί 
τή ν  πρόοδον, θέτσυσα  τό  άτομον υπό συνθήκας νέας 
ενεκα τώ ν όποιω ν π ρ ο σ π α θεί κατ άνάγκην νά  προσ
αρμόζετα ι. Α λλά κ α ί τά  δύο έχουν τά  μειονεκτή
ματα  των. Ό σ α ;  μένει εις την φω λεάν του σηπεται 
ε ις τό  έλος τή ς συνήθειας κ α ί ανυψ ώ νει αυτήν ε ίς  π ε - 
ρ ιω πήν θρησ κείας περιβαλλόμενης υπό  σεβασμού 
ά λλα  μένει, κ α τά  γενικόν κανόνα, απολύτω ς ^τίμιος, 
δ ιό τ ι ή  ζω ή  του ολόκληρος π ερ νμ  ύπό τά  όμματα  
τώ ν ίδ ιω ν μ α ρ τύρ ω ν , ο ί όπο ιο ι αποτελούν τόν  κόσμον 
του. Ό σ τ ις  καταλείπει τή ν  φωλεάν του _ α ισθάνετα ι 
κάποιαν ώ θησ ιν  πρός δημ ιουργίαν άλλ επειδή εΰρί- 
σκεται έξαφνα μεταξύ άγνωστων τώ ν όποιω ν ή  γνώμη 
ολ ίγον  τόν ενδιαφ έρει, ό φ όβος τού  βλέμματός των 
δέν τόν υποχρεώ νει ούτε ε ίς  τόν  νόμον ούτε είς τούς 
τύπους, καί ά νθ ίστατα ι δυσκολώ τερον είς τόν  πειρα 
σμών τού νά  καταλίπη  τόν  εύθύν δρόμον.».

'" 'Ρ Ο  Τ Ε Λ Ε Υ Τ Α ΙΟ Ν  μυθιστόρημα  τώ ν  Γ άλλω ν μυ- 
* θ ισ τορ ιογράφ ω ν Π αύλου κ α ί Β ίκτω ρος Μ αργκερίτ 

«Αί δύο ζω α ί ■ έπροκάλεσε αρκετόν θόρυβον- Θ έμα  τού 
βιβλίου είνα ι τό  κοινωνικόν ζή τημ α  τό  όπ ο ιον  συνο
ψ ίζετα ι είς όλίγας γρα μμ άς τού προλόγου των·: »Τό 
άτομον τό  όπ ο ιον  γ ίνετα ι θ ύ μ α  τή ς σκληροτητος τώ ν 
ή θ ώ ν  ή  τή ς αδικ ίας τώ ν νόμω ν, έχει τό  δικαίω μα 
νά  έπαναστατή κ ατά  τής κοινωνίας, ή  μήπω ς κ α θ ή 
κον του ε ίνα ι ν ά  θ υσ ιά ζετα ι ; Τ ό  θ ύ μ α  εδώ  ε ίνα ι ή 
γυνή- Ά φ ’ ου ή π α τή θ η  ΰπό τού συζύγου της, ά φ - οό 

'  δέν εΰρήκε τή ν  ύποστήριξιν  τών νόμω ν, αποφ ασ ίζει 
ν ά  δοθή  ε ίς τήν π ραγμ ατικήν  ζω ήν, ’τόν  έλεύΟερον 
γάμον. Κ α ί εκείνο πού ματαίω ς ¿ζήτησε άπό τήν 
δικαιοσύνην τώ ν νόμων, τό  ζη τε ί τώ ρ α  άπό τή ν  δ ι
καιοσύνην τή ς ζω ής· Τ ό έργον ε ίχε  προκαλέσει φ ιλο
λογικόν σκάνδαλον κ α ί ή  -Έ π ιθ εώ ρ η σ ις  τώ ν δύο 
κόσμων» ή  οπο ία  ε ίχε  αρχ ίσ ει τήν δημοσίευσίν του 
ήρνή θη  ν ά  τό  δώση μ έχρ ι τέλους Εν τούτο ις ε- 
κ ρ ίθ η  πολύ δυνατόν κ α ί γεμ ατον  ζω ή ν  ΙΙα ρ  αυτο 
έν άλλο Ιργον, επ ίσης άξιον λόγου »ή Σύντροφος» 
τού π ρ ό  ολίγω ν ήμερω ν άποθανόντος Λουκιανού Μύλ- 
φελδ, στρέφ εται π ε ρ ί τό  ίδ ιο ν  θ έμ α , άλλ εδώ  τό  
θύμ α , ή  γυνή πάντοτε, εξακολουθεί μέχρι τέλους 
π ισ τή  κ α ί ύπομένουσα π α ρ ά  τήν ά δ ια φ ο ς ί" '·  τού  συ
ζύγου. « "Ισω ς μάλιστα, λέγει ό  κ. δποεοί ΟιΊαηά. 
»ή Σύντροφος» δεν ε ίνα ι όλιγώ τερον _ αλγεινής κ α ι 
τ ίς  ο ίδ ε  άνδέν ή να ι κ α ί περισσότερον α λ η θ ή ς .».

Λ Ο Υ Κ ΙΑ Ν Ο Σ  Μ ΥΛΦΕΛΔ. α Ε κ  Π α ρ ιο ίω ν  ή γγέλθη  
ά  θά να το ς τού  Λουκιανού Μ ύλφελδ είς η λ ικ ία ν  μόλις 
τρ ιά κοντα  δύο ετώ ν Ό  νεαρός συγγραφεύς αμέσω ς από 
τού  πρώ του βιβλίου του, - Φονική έπ ιθ υμ ία  > (Εβ Μευ- 
ναίε Ιό&ίτ κατέλαβε έξέχουσαν θέσ ιν  μεταξύ τών 
συγχρόνων Γ άλλω ν μνθιρτοριογράφω ν, κ α ί δ ιά  τό  έ
κτακτον κριτικόν κ α ί ιδ ίω ς αναλυτικόν πνεύμα  του 
προσελήφ θη  ώ ς κριτικός τού  θ εά τρ ο υ  ε ίς τή ν  » Η χώ  
τώ ν  Π αρισίω ν». Μ ' όλον τό  όλ ,γον κ α ί ξηρόν κ α ι κά 
πως. απότομον ύφ ος του, νά  λέγη τά  π ράγμ ατα  όπως

αμέσως επ ιπτον  ε ίς τή ν  ά ν ιίλ η ψ ίν  του, έχει κ ά τ ι τ ι  τό 
όεσμεϋον κ α ί σ υγκροτούν τό  ά κρσ ν  ενδ ιαφ έρον ε ίς  τά  
έργα  του  Ή  Φ ονική έπ ιθυμ ία» αμέσως μετά  τήν 
έκδοσίν τη ς ύπήρξεν α λη θές φ ιλογογικόν γεγονός κ α ί 
ολο ι ο ί κρ ιτικο ί άπεφ άνθησαν σχεδόν μετ’ ενθο υσ ια 
σμού υπέρ τού  έργου  Ό  συγγραφεύς παρουσ ιάζει μίαν 
νέαν  όλω ς μ ορφ ήν  τή ς  ζήλειας ε ίς  ένα  ά νθ ρ ω π ο ν  ξη- 
λεύοντα άνευ α γάπης, κ α ί έάν ε ίνα ι δυνατόν νά  λεχθή , 
άγαπώ ντα  άνευ ά γά π η ς αληθινής· Π α ύει ν ά  τόν  βα- 
σανίξη τό κακόν αύτό α ΐθ η μ α , μόνον όταν σιω πηλός 
έβάδιζεν  όπ ισ θεν  τή ς κηδείας τσύ θύμ α τό ς του.

ΣΥ Ν Ε Χ ΙΖ Ο Μ Ε Ν  τά ς απαντήσεις τά ς δοθείσ ας ε ίς 
τό  άνακ ινηθέν ζή τη μ α  τή ς παγκοσμίου υπεροχής 

κ α ί τή ς Ιπ ιδράσ εω ς τού γερμανικού πνεύματος.
Ρ ε μ ν  δ ΐ  Ρ κ ο ν ρ ιιό ν  ;

Έ π ίδρ α σ ις  τή ς γερμ ανικής φ ιλολογίας επ ί τή ς Γ α λ
λίας σήμερον δέν ύφίσταται,· ή τή ς φ ιλοσοφίας όλοέν 
καταπ ίπτει

Δέν' φ α ίνετα ι νά  ύπάρχη ε ίς  τή ν  σύγχρονον Γ ερ μ α 
ν ία ν  τ ίποτε τό  δπο ίον  ά ν ΐισ ιο ιχ ε ί π ρ ό ς  ό τ ι  όνομά- 
ζομεν φ ιλολογίαν, ζω ή ν  φ ιλολογικήν, προσπά θεια ν  δ ιά  
μ ίαν μορφήν τή ς τέχνης τού λόγου κ α ί δ ι’ ένα  τρόπον 
τού σκέπτεσθα ι. 'Υ πάρχουν σοφοί, τεχνοκρ ίτα ι ιστο
ρ ικο ί, δ ιηγημ ατογράφ ο ι, πο ιηταί. κω μειδυλλιογράφοι 
κα ί ειδ ικοί, έκτελοΰντες δ  κ αθείς τό  έργον του σάν 
Γ ερμανός Ά λ λ ά  δέν ήξεύρω, υπά ρχει ά ρά  γε  γ ε ρ μ α 
νική φ ιλολογ ία  κ α ί μ ά ς.τή ν  α πο κ ρ ύπ το υν ;

Ε ίς  τή ν  φ ιλοσοφίαν ή  επ ιρροή τού Κάντ κ α τα π ί
πτει· ή  τού Ν ίτσε αυξάνει ή τού  Σοπεγχάουερ δέν 
άπέθα νεν  όλοτελώς· δ ιό τ ι ε ίχε  τρα φ ή  μ έ  τόν  γα λλ ι
κόν νσύν, κ α ί δ ιότι άνευρίσκυμεν ε ίς τά  έργα  του 
κ ά τ ι ά π ά τ ό  ίδ ικόν μας πνεύμα  καί κ ά τ ι άπό τή ν  ίδι- 
κήν μας μέθοδον Τ ά  αΰτά  α ΐτ ια  έκαμαν τόν Ν ίτσε 
αγαπητόν μόλις έγεινε γνωστός

Μ έχρις ότου έπ ικρατήση ό Ν ίτσε ή  άποκαλυφ θή 
μ ια  ισχυρά γαλλική φ ιλοσοφία, ό Κ άντ παραμένει ό 
άρχηγός τή ς πανεπ ιστημ ιακής μεταφυσικής κ α ί η θ ι
κής. Κ α ί είνε μεγάλο κακόν. 'Ε χ θ ρ ικ ο ί π ρός τό  μει- 
δα ί)ιά  μας κ α ί π ρ ό ς  τόν  θρησ κευτικόν  μ α ς  σκεπτικ ι
σμόν, α ί ά ρχα ί του, παραμορφ ώ νουσαι κ α ί δ ια φ θεί- 
ρουσαι. εΐνε δ ι η μ ά ς α ληθ ινόν  πνευματικόν δηλη- 
τήριον.

Ιωάννης Μωρεάς :
Ή  Γ ερμα νία  είνα ι μεγάλη κ α ί <ί>ραία χώ ρα . Έ τ α -  

ξείδευσα πολύ ε ις  τή ν  Γ ερμανίαν Ο ί π ο ιη τα ί τη ς κ α ί 
ο ί φ ιλόσοφοι, τουλάχιστον ο ί τή ς καλής τη ς εποχής, 
ή  όπο ια  δέν ε ίνα ι ή  σημερινή, μού ε ίνα ι ακόμη π ρ ο σ 
φ ιλ ε ίς . Ά λ λ ' « γα π ώ  ε ίς  ό λ α  τή ν  ιά ξ ιν  κ α ί βέβα ια  ή  
Γ ερ μ α νία  δέν ε ίνα ι προω ρισμένη νά  δ ιευθύνη τόν 
κόσμον.

Μ ά ξ Ν ο ρδά ο ν  :

Ε ίς  τό  ζή τη μ α  το ν  πολιτισμού , δ έν  π ισ τεύω  ε ίς  τά  
έθνη άλλά μόνον ε ίς τό  άτομον. Π ο τέ  λαός δέν 
έξήσκησε έπ ίδρασ ιν  πνευματικήν, φ ιλοσοφικήν, η θ ι 
κήν επ ί άλλον λαού, Ή  έπ ίδρασ ις α ύ ΐή  υ π ά ρχει δ ιά  
τώ ν ιδεώ ν κ α ί τώ ν έργων, τά  ό π ο ΐα  ε ίνα ι πάντοτε 
π ρ ο ϊό ν τα  τώ ν  ατόμω ν κ α ί π ο τέ  δ έν  ε ίνα ι π ρ ο ϊό ντα  
έθνικά.

Π άντοτε καταπλήσσουν τόν  κόσμον α ί μεγάλα ι έξαι- 
ρετικα ί α τομ ικότητες ό χ ι ένεκα  τή ς έθνικότητός των 
άλλά ένεκα τή ς ατομ ικής των πρω τοτυπ ίας. Ο Βολ- 
τα ϊρ ο ς  κ α ί ό Ρουσσώ  ¿κυριάρχησαν τή ς σκει^εως του 
18ον α ΐώ νος. Δ ιότι ήσαν Γ ά λ λ ο ι; "Ο χι. Δ ιότι ησαν 
συγγραφ είς τού » Κ οινωνικού Συμβολαίου ■ κ α ί τού 
»Φιλοσοφικού Λ εξικού·, Ο ί πνευματικο ί ο δη γο ί του
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,19ου α ΐώ νος υπήρξαν ό Έ γ ε λ ,  ό Φ όϋερμπαχ κ α ίδ  
Ο ίμ β ο λ δ . ό Αύγουστος Κόντ κ α ί ό Π αστέρ, δ  Σ πέν- 
σερ κ α ί ό Δ άρβιν. Κ ανείς έκ τώ ν γ ιγάντω ν αύτώ ν δέν 
είνα ι δυνατόν ν α  έξομοκοθή π ρός ένα λαόν.

Π ο λύ  κ α λ α ί.α ί φ ράσεις π ερ ί τή ς φ ιλοσοφικής, ή- 
θ ικ ή ς  κ α ί ε ί τ ι  άλλο έπ ιδράσεω ς ενός λαού α ί άπαγ- 
γελλόμενα ι ε ίς  δημοσίας συνελεύσεις. Ε ίς  μ ίαν όμως 
συζήτησιν σοβαρω τέραν δέν είνα ι δυνατόν νά  όμιλή- 
σωμεν π ερ ί το ιαύτης έπιδράσεω ς, δ ιό τ ι δέν ύφίσταται.

Ή  έξάπλω σις τού συρμού, τώ ν συνηθειών, τών 
γούστων, τή ς γλώ σσης ενός λαού ε ίνα ι έργον τής 
στρατιω τικής, πολιτικής κ α ί ο ικονομικής του ισχύος·, 
δ ιά  κανένα όμω ς λόγον κ α ί ή  τή ς φ ιλοσοφίας, τής 
έπ ιστήμης, τής η θ ικ ή ς  του.

Ραχίλδ :
Ο ί Γ ερ μ α νο ί έχουν σοβαρυιτέραν παίδευσιν  άπό 

ημ άς άλλά τούς λείπει ή τρέλλα έν γένει. Π οτέ ένας 
λαός σοβαρός, λογικός κ α ί ύγ ιής. δέν ή μ π ο ρ ε ΐ νά 
έπ ιδράση ά λη θ ινά  επ ί τού γαλλικού λαού είμή μόνον 
μέ τό  ρόπαλον. θ α  ή μ εθ α  εναλλάξ Γ ερμανοί. Σκαν- 
δ ιναυοί, ’Λ γγλομανεΐς άγγλόφοβοι, κ α ί θ ά  έπαναπί- 
π τω μ εν  πάντοτε είς.-τήν ένδοξον λατινικήν ραθυμίαν 
ή όπο ία  ε ίνα ι ή φύσις μας όλα ν ά  τά  άκούωμεν, τ ί
π ο τε  νά  μή ένθυμούμεθα, κ α ί ν ά  τραγουδώ μεν όπως 
τύχη τον  έπαινον ο ίουδήποτε όταν τόν  φ οβούμεθα .

ΑΙμίλιος Βερέρεν :
Δ ιά ν ’ απαντήσω  εις  τά ς ¿ρω τήσεις σας, έπρεπε νά 

γράψ ω  ολόκληρον άρθρον- σας μεταδίδω  μόνον τά  
συμπεράσματα.

Α ί ξένα ι επ ιδράσ εις τά ς οποίας θπέστη ή  Γ αλλία , 
δέν π ερ ιο ρ ίζο ντα ι ε ίς τή ν  γερμανικήν. Ή  γερμανική 
ά λλ ο χ  τε  έπ ίδρασ ις εύρίσκεται έν καταπτώ σει δ ι ε
κείνους ο ί ό π ο ιο ι δέν βλέπουν τά  π ρ ά γμ α τα  εκ τού 
πλησίον, Ί φ ίσ τ α τ α ι  χάρ ις είς τόν ιδεαλισμόν τόν 
παγκοσμίω ς δ ιαδεδομένον ε ίς  τάς νεώ τέρας φ ιλοσοφι
κός σχολάς. Μ ήπως μία  έξ αύτώ ν δέν ώ νομάσθη »ό 
Ν εο - Κ αντιομός ;

"Ε π ειτα , α ί δοξασία ι τού Ν ίτσε, υπεισέρχονται ολ ί
γον κατ’ ολ ίγον  ε ίς όλην τή ν  νέαν φ ιλολογίαν. Κ αί 
δ ια τ ί νά  έλεεινολογούμεν τάς δ ιαφόρους αύτάς επ ι
δράσεις — τή ν  σκανδιναυϊκήν, τή ν  ρωσσικήν, τήν γερ 
μανικήν -  ά φ ’ ού ό  γαλλικός νούς τά ς άλλο ιο ΐ, τάς 
πο ικ ίλλει κ α ί πολλάκις τά ς πλουτίζει όταν τά ς άπο- 
δεχθή  κ α ί τά ς καθιέρω ση ;

Ή  Εύροιπη ολόκληρος έργάζετα ι, αύτήν τήν σ τιγ
μήν, είς μεγάλος ιδέας α ί ύποΐαι. ε ίνα ι ή  θ ά  ε ίνα ι ή 
ζω ή  τή ς αύριον κ α ί άν ή Γ α λλ ία  δέχετα ι μερικούς 
θησαυρούς έκ  τώ ν  γειτόνω ν τη ς , άλλά κ α ί αυτο ί δέν 
παύουν νά  δανείζω ντα ι ευρέω ς άπό τήν Γαλλίαν

Ή  γαλλική Τέχνη — ζω γρα φ ική , γλυπτική , χαρα
κτική - γ ίνετα ι ή  τέχνη όλων ή  γαλλική επ ιστήμη  έ
χει παντού  ζηλω τάς.

Ή  Ε υρώ πη θ ά  είνα ι μετ' ολίγον μ ία  ατελείω τη 
χιόρα τή ς όποιας τά  τω ρινά  έθνη  θ ά  ε ίνα ι έπαρχία ι 
κ α ί ή  πο ικ ιλ ία  .θ ά  έξακολουθή νά  παραλλάσση όπως- 
δήπ ο τε  τή ν  μεγάλην αύτήν Ινότητα

Ο  Α Γ Γ Λ ΙΚ Ο Σ  τύπος έπ ί τ φ  θ α νά τφ  τού Ζολα, ήλ- 
λαξε π ρ ό ς  τό  έργον τού Γάλλου μυθιστοριογράφου 
τήν άλλοτε εχθρ ική ν  .στάσιν του. Π ού ή  έποχή κατά  
τή ν  όπο ιαν  έπεβάλλετο δεκα οκ ιώ  μηνών φυλάκισις είς 
τόν  μεταφραστήν τώ ν Ρουγκώ ν Μ α κ ά ρ ! ’Α πό τή ς ύπο- 
θέσ εω ς τού Δρευφόύς, ή  γνώ μη τή ν  οπο ίαν  ¿σ χη μ ά 
τισαν  π ερ ί τού  α νθρώ που ήρκεσε δ ιά  νά  μεταβάλη κ α ί 
τή ν  π ερ ί τού συγγραφέω ς γνώ μην. Ό , τ ι  ήρνοΰντο πρ ιν  
είς τό  έργον του, τό  Αναγνωρίζουν τώ ρα . Ή  προστυχιά  
τώ ν προσώ πω ν του άναφ έρεται μ έ 'π ε ρ ιπ τώ σ ε ις  έλα- 
φρυντικάς. Ό  πεσ ιμ ισμός του δέν ΰφ ίσχαται πλέον

κ α ί ό  Ζολα δέν  ε ίνα ι δ ιά  τούς Ά γ γ λ ο υ ς ·  ούτε α π α ι
σιόδοξος ούτε α ισ ιόδοξος ά λλεπ ισ τή μ ω ν πα ρ α τη ρ η τή ς 
αφηγούμενος π ισ τώ ς. Συνέταξε τή ν  έκθεσιν τού  κ ο ι
νω νικού .οργανισμού κ α ί υπήρξε ό μέγας π ο ιη τή ς  τού 
π λή θ ο υ ς έν τή  ζω ή

Θ Ε Α Τ Ρ Ο Ν

Η Γ Α Λ Λ ΙΚ Η  Έ π ιθ ε ώ ρ η σ ις  τή ς Δ ραματικής Τ έχ
νης» έδημοσίευσεν ε ίς τό  τελευταίου τη ς τεύχος 

μελέτην τού έν Βάρνφ κ. Ζ αχαρ ία  Μ ακρή π ερ ί τού 
νεοελληνικού θεά τρ ο υ . Ό  κ . Μ ακρης εξετά ζει τό  ελ
ληνικόν θέα χρ ο ν  ά πό  τ ή ς  έπαναστάσεω ς θ έ τω ν  ώ ς 
σταθμούς τό  Ι8θθ, τό  1901 κ α ί τό  δ ιάστημ α  άπό τού 
1901 μέχρι σήμερον. Ή  Κ έρκυρα κ α ί τό  Β ουκουρέστι 
αποτελούν κ ατά  τή ν  πρώ την  εποχήν τό  α λη θ ινό ν  καλ
λιτεχνικήν κέντρον, ή  Ο δησσός κατόπιν  όπου ήνώ θη- 
σαν ό Ρ α γκ α β ή ς, ό Π απαρηγόπουλος, ό  Σκαρλάτος, 
ό  Γρ. Κ αμπούρογλους κ α ί άλλοι.

Ε ίς  τάς Α θ ή ν α ς  τό  πρώ τον θέα τρ ο ν  ίδ ρ ύθ η  τό 
1835 ύπό  τού  Σ ερ α φ είμ  Δεσποτοπούλου. τού Δ Γ ιαν- 
νί,τση. τού  Μ πέτσου κ α ί τού  πο ιη τοϋ  θ  Ό ρ φ α ν ίδο υ . 
Κ ατόπιν  ΐό  θέατρ ο ν  Μ πούκουρα, ό οπο ίο ς άπό καπε
τά νιος ναυαγός έγεινε δ ιευθυντής θεάτρου . ’Ε δώ  ΰ 
έπιστέλλων αναφ έρει πάλ ιν  τόν Ρ άγκαβή  κ α ί τόν Βα- 
σιλειάδην-

Ε ίς  τη ν  δευτέραν περίοδον κατατάσσει τά  κωμει- 
δύλλια, τά  ό π ο ια  ¿χαρακτήρισαν μ ίαν εποχή ν κ α ί 
μεταβαίνει έπ ε ιτα  εις τή ν  νεω τέραν έξελιξιν τού !λ- 
ληνικού θ εά τρ ο υ  μ έ  τ ή ν  »Νέαν Σκηνήν» κ α ί  τ ό  »Βα
σιλικόν Θέατρον».

Κ Α Λ Λ Ι Τ Ε Χ Ν Ι Α

ΚΛ Τ Α  τόν  π α ρ ελ θό ντα  Ιούνιον .άπεκαλύφ θη  ε ίς  τήν 
εκκλησίαν τού 'Α γ ίο υ  Σταυρού είς Φ λω ρεντίαν τό  

μνημείου ιο ύ  Ροσσίνη , έργον του Ιίασσιύλη Ό  καλ
λ ιτέχνης ήναγκάσθη ν ά  συμμορφω θή π ρός τή ν  θέλη- 
σιν τή ς Ε π ιτρ ο π ής κ α ί έδωκε είς τό  έργον του  τόν 
ρυθμόν τού (5ου αΐώ νος δ ιά  νά 'ά ρ μ ο ν ίζετα ι π ρ ό ς  τό 
έργον  τ ο ύ  Ρουσολίνη , τ ό  ό πο ιον  εύρίσκετα ι ε ίς  τ ό  πα- 
ραπλεύρω ς προσκυνητήριον.

Έ ν  τ φ  μέσφ  γλυπτώ ν στύλων ύψ ιόνεται ό μέγας 
σαρκοφάγος άπό ερυθρόν μάρμαρον μέ λεύκάς φ λέ
βας Ε ίς  τό  πρόσθ ιον  μέρος τό  άγαλμ α  τή ς ‘Λ ρμανίας 
κλα ίει τόν θάνατον  τού μουσουργού, τού  όποιου ή 
π ρ ο το μ ή  ε ίνα ι τοποθετημένη  ε ις  τό  κοίλω μα ύπεράνω  
τού  έπ ισ τυλ ο υ . ’Ιδ ια ιτέρ ω ς ενδιαφ έρω ν είνα ι ό δ ιά 
κοσμος τή ς  μετόπης τού  περιστυλίου

Ο Τ Υ Π Ο Σ

Α Ι  »Λ Θ Η Ν Α Ι» δημοσιεύουν εκτενή αποσπάσματα 
τού  έσχάτω ς έκδοθέντος βιβλίου τού Σ ιρ  Ο ρατίου 

Ροϋμ.πολδ - ’Α ναμνήσεις Δ ιπ λω μ ά το υ». Ό  συγγραφεύς 
διετέλεσε γραμματεύς τή ς έν  Ά θι'ινα ις α γγλ ικ ή ς π ρ ε  
σβείας κ α ί έπ ιτετραμμένος κ ατά  τή ν  έποχήν τής Μετα- 
πολιτεύσεω ς τού 18ΐίλ κ α ί τό  π ρ ώ το ν  ετος τή ς βάσι- 
?^ίας Γ εω ργίου  τού Λ'. Τ ό  βιβλίου του πολύ  εν δ ια 
φ έρον  παρ έχε ι ζω η ρ ό ς εικόνας τή ς έν  Ε λλά ό ι κατα- 
στάσεωζ (ΐέχρι τού Ι873 έκ  τώ ν όποιω ν δημοσιεύομεν 
ολ ίγα  χαρακτηριστικά  κεφάλαια .

Τό φετδν τού Βαό.αωοιτιι. —  Ή  π ρ ώ τη  α ξ ά ι 
λόγου ν ή σ ο ς 'τή ν  όπο ιαν  Ιπ εσ κέφ θημ εν  άποπλεύσαν- 
τες  έκ Κέρκυρας, άφού ά πεβ ιβά σ θημεν  δ ιά  μ ίαν ή  δύο 
ω ρας είς Ιθ ά κ η ν  κ α ί Π αξούς, ήτο  ή 'Α γ ία  Μ αύρα 
(Λ εύκ ά ς ', κ α ί έκ ε ϊ έλαβα  ά πόδειξ ιν  — τή ν  μόνην ήτ ις  
μ ο ί έδόθη  κ ατά  τήν εκδρομήν μας — ό τι ΰφ ίστατο  έχ- 
θ ρ ο π ά θ ε ια  εναντίον ήμ ω ν τώ ν Ά γ γ λ ω ν  κ α ί μάλιστα 
έκ μέρους ενός τώ ν έξεχόντων βουλευτώ ν τή ς  νήσου;
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Ε ις  τά ς μεγαλειτέρας πόλεις, όπου συνήθω ς Ισ τα θ - 
μεύομεν δύό ή  τρ ε ις  ημ έρας, ό  βασιλεύς κατέλυεν εις 
ιή ν  ξηρόν, παρεσκευάζοντο δέ π ρ ό ς  υποδοχήν του  α ί 
εύπροσω πότεράι ο ίκ ία ι το»ν πόλεω ν Ε ις  ιή ν  Λευκάδα 
ό βασιλεύς έφ ιλοξενήθη είς  -ιό τέω ς διο ικητηρ ίου , τό· 
όπ ο ιον  π ρ ό  όλίγου μόλις ε ίχε  κενώ σει ό συνταγματάρ
χης Σ εμ π ρ ά ϊτ  η  ώ ς ό  ίδ ιο ς  έπροτίμ α  νά  λέγετα ι βα- 
ρώ νος Δ ' Έ β ε ρ τ ο ν , αξιω ματικός δσ τις ε ίχ ε  δ ιο ικήσει 
μετά  πολλής δεξιότητος τή ν  -νήσον. Έ χασομερήσαμεν 
ε!ς τό  προαύλιον τή ς  ο ικ ία ς Ικ ε ίνη ς μετά τό  πρόγευμα- 
περιμένοντες ύπό  τη ν  σκιάν Ινός μεγάλου φ οίνικος τά  
άλογα  δ ιά  νά  π ά μ ε  ε ις μ ίαν εκδρομήν ε ίς τά  περ ίχω ρα , 
δταν ένας άπό τούς καλεσμένους του  βασιλέως, ό  κ. 
Β αλαω ρίτης, μεγαλοκτηματίας τής.νήσου δσ τις ε ίχε , 
φ α ίνετα ι, κάποιαν φ ήμ η ν  ώ ς π ο ιη τή ς μάς ε ίπεν , άπαν- 
τώ ν  ε ϊς  μίαν παρατήρησ ιν  δ ιά  τό  μεγαλοπρεπές Ικεΐνο  
δ ε ίγμ α  τή ς φ υτείας τω ν  μεσημβρινώ ν χω ρώ ν, ό τ ι υ π 
ήρ χε  μία  δ ιαδοσ ις π ώ ς Ιν α  φ ε ΐδ ι ε ίχε  κάμει τή ν  φ ω · 
ληά  του  μέσα στάς πολυδαιδάλους, τά ς πολυαπλω μέ- 
νας ρ ίζα ς τού  δένδρου.

Ε ίς  τα ΰτα  ό  κόμης Σπόννεκ  - μέ τή ν  συνειθισμένην 
του  π ροσ τυχ ιά ν" ε ίπ ε :

—  "Ας άκούσωμεν λ ιγάκ ι τήν μελφ δίαν  τώ ν  στίχω ν 
σ«ς, κ α ί χω ρίς άλλο τό  φ ε ΐδ ι θ ά  γοη τευθή  ν ά  βγή άπό 
τόν  κρυψ ώ να  τ ο υ .

—  "Ε κα μα  κ ατ' αΰτάς ένα  π ο ίη μ α , — άπήντησε γ α λ 
λ ισ τί ό κ. Β αλαω ρίτης, μέ σκόπιμον έμ φ α σ ιν— οπου 
λέγω  ό τ ι τό  τελευτα ίο  φ ε ΐδ ι έβγήκε έξω  ά πό  α ύτό  τό 
σ π ίτι!

Δ ένή το  δυνατόν ν ά  ύπαρξη αγένεια  μεγαλειτέρα  ά πό 
αύτήν τή ν  άπρόκλητον εύφυολογίαν ή τ ις  Ιξη νέχθη  έ- 
νιόπιον τού  ναυάρχου Γ έλβερτον  κ α ί εμού. Έ π η κ ο λ ο ύ - 
θ η σ ε  σιγή πα γερα , άλλ ό βασιλεύς δέν έκρυψε τήν 
δυσ φ ορ ίαν  του· έπήρε κ α ΐά  μέρος τόν  κ. Β αλαω ρίτην 
κ α ί  Ιπέμεινε  ν ά  μού ζητήση  ούτος αμέσω ς συγγνώμην 
— δυσάρεστος ύποχρέω σις. τή ν  δπο ίαν  ό  κ . Β αλαω ρί
τη ς  έξεπλήρωσε μέ άρκετήν π ροθυμ ίαν

— Δέν -θά επ ιτρέψ ω  είς  κανένα, μοΟ ι ίπ ε  κατόπ ιν  ό 
βασιλεύς, ν ά  όμιλήση ένώ πιόν μου ύβριστικώ ς δ ιά  τή ν  
χώ ραν ε ίς  τή ν  οπο ίαν  έγώ  τόσον π ο λλά  οφείλω.

‘Α νέφ ερα  τό  ά σήμαντον α ύτό  έπεισόδιον δ ιά  μακρώ ν 
οπω σδήποτε, δ ιό τ ι ή το  τό  μόνον δυσάρεστου περ ισ τα - 
τικόν  ολοκλήρου του ταξειδ ίου  κ α ί ύπήρξεν αφορμή 
τόσον εγκαρδίου έκρήξεω ; τώ ν  α ίσ θημ άτω ν του  νέου 
μονάρχου.

M e O u ó y é v o t  ν ι κ η - t a t .  —  "Ο ταν έγώ  έπρωτο- 
π ά τη σ α  τό  π ό δ ι μου είς τή ν  Ε λ λ ά δ α , ελάχιστα  όμολο- 
γουμένω ς π ο ιη τικ ή  ή το ν  ή  ό ψ ις  τώ ν πραγμ άτω ν. Ό  
βασιλεύς "Ο θώ ν είχεν έκδ ιω χθή  πρό  δύο  εβδομάδων 
κ α ί μολονότι ε ίχεν  έγκ αθ ιό ρ υθή  Π ροσω ρινή Κ υβέρ- 
νησ ις μέ τόν κ  Β ούλγαρον επ ί κεφαλής, ή χώ ρ α  ήτο 
ερμα ιον  τή ς  αναρχίας.

Ο ύδέν τό  άπεχθέστερον π α ρ ά  τό  θέα (ΐα  τό  όπο ιον 
παρουσ ίαζον o i "υ,λληνες στρατιω τικο ί Τ ά έν 'Λ θ ή νο α ς 
στρατεύματα, τά  δ π ο ΐα  κυρ ίω ς ε ίχα ν  χρησιμεύσει ώς 
όργανον τή ς ά ρ τ ι συντελεσθείσης έπαναστάσεω ς εόρί- 
σκοντο εις έπανάστασιν πλήρους ανυποταξίας.

Ή σ α ν  γεμ άτο ι ο ί δρό μ ο ι άπό εκείνους τούς μαινομέ- 
νους ανθρώ πους ο ί  ό π ο ιο ι ή τ ίμ α ζα ν  τή ν  στολήν των 
μέ κ ά θ ε  εΐδος β ια ιοπραγίας, έκακομεταχειρ ίζοντο  γυ- 
ν α ϊκ α ς ,ε ίσ ή λ α υ ν ο ν  δ ιά  ρήξεω ς ε ίς  τ ά  σ π ίτια  κ α ί έλή- 
στευαν τούς δ ια βά τας έν π λή ρ ει ήμ έρφ . ή , όταν εύρί- 
σκοντο ε ίς  τά  είρηνικώ τερα  κ έφ ια  τω ν .'δ ιή λ α υνο ν  τήν 
πόλ ιν  μ έ  αμάξια  τά  ό π ο ϊα  ε ίχα ν  καταλάβει δ ιά  τής 
β ίας , λικνιζό{ΐενοι σάν μεθυσμένοι επάνω  στά  μαξιλά
ρ ια  κ α ί τραγουδοϋντες τ ά  ά ντιμελψ δικώ τερα  τώ ν τρα- 
γουδιώ ν μέ τή ν  άπαισ ίαν εκείνην ρ ινοφω νίαν ή τ ις  Ιδιά
ζ ε ι ε ίς  τόν ελληνικόν τρόπον του  ρδειν . Π α ρομοίους ή 
χους. ώ ς  έξ ίδ ια ς  πε ίρ α ς έμ α θ α  βραδύτερον. εκβάλ
λουν ο ί  έρυθρόδερμοι Ί ν δ ο ι τή ς Ν οτίου Α μ ερ ικής.

ΤΗ τό  άποκρουστικώ τατον τό  θ έα μ α  κ α ί έλ π ίζω , ότι

δέν θ ά  ξανα ϊδώ  ποτέ μου άλλο σ άνέκεΐνο  τό  άχαλίνω- 
το ν  στράτευμα

Ε ύτυχώ ς, ε ίς  τό  κ α θ  έαυτό έθνο ς ύπ ήρχεν  υγ ιές εν
α ντίον  ρεύμα, κ α ί μερικοί ά πό  τούς εξέχοντας άνδρας. 
ω ς  ο ί επ ιφ α νείς  εκείνοι έπ ιζήσαντες τού υπέρ  τή ς άνεξ- 
αρτησ ίας άγώ νος. ό γη ρα ιός Μ αυροκορδάτος κ α ί ό Ι 
στορικός Τ ρικούπη ς, έδειξαν εύθύς σημαντικήν ό ρ θ ο - 
φροσύνην κ α ί έξησφάλισαν τά ς ά γγλ ικάς συμπάθειας 
προτείναντες τό ν  π ρ ίγκ η π α  Ά λ φ ρέδο ν , τόν κατόπιν  
δούκα τού  Ε δ ιμ β ο ύ ρ γ ο υ , ώ ς  υ π ο ψ ή φ ιο ν  δ ιά  τόν  χη- 
ρεύοντα  θρόνον.

Ο Λ Ι Γ Ο Σ Τ Ι Χ Α

Π ροσεκλήθη ό κ α θ η γ η τή ς  τού  ΙΙανεπ ισ τημ ίου  κ. Σ π . 
Σακελλαρόπουλος ν 1 άναλάβη π α ρ ά  τή  πριγκηπίσση 
Ε λ έν η  τή ν  διδασκαλίαν τή ς ελληνικής.

Μ έ τό  τεύχος τή ς  31ης Δεκεμβρίου ά ρχ ίζομ εν  τήν 
δημοσίευσιν τού  πρω τοτύπου  μυθ ισ τορήμ ατος τού κ. 
Π α παδ ια μά ντη  « ή  Φ όνισσα». Α ί άρισ τουργη μα τικα ί 
σελίδες τή ς  " Φ όνισσας ■ γρ α μ μ ένα ι μέ σπάνιάν δύνα- 
μιν κ α ί γρα φ ικό τη τα  προσθέτουν τόν  καλλίτερον τ ί 
τλ ο ν  ε ίς  τό  έργον τού  δ ιηγηματογράφ ου.

Ε ίς τό  προσεχές τεύχος δημοσιεύομεν ολόκληρον 
τή ν  άνακοίνωσιν ιο ύ  σοφού Β υζαντινολόγω υ κ. Κρουμ- 
βάχερ π ε ρ ί τή ς  δ ιγλω σσίας έν  Έ λ λ ά δ ι,κ α τά  μετάφρα- 
σιν τού  κ. Σ π . Λ οβέρδου

Ό  συνεργάτης μας κ. Κωνστ. Μ ακρής. ό  όπο ιο ς εί- 
δ ικώ ς κατέγινε  ε ίς τή ν  μελέτην τή ς  Β υζαντινής επο
χής, άνέλαβε τήν τακτικήν  άνάλυσιν παντός έργου  σχε
τικού  μέ αύτήν. Ό  κ. Μ ακρής άδελφώ νει ε ίς  τό  έρ
γον  του τήν δ ιορατικότητα  κ α ί τή ν  αλήθειαν.

Ό  κ. Γ ασ τώ ν Δεσάν ε ίς  τό  Π α ρ ίσ ι ήρχισε δ ιαλέ
ξεις ε ίς  τό ν  ο Σύλλογον τώ ν  Σ π ο υ δ α σ τώ ν » ΰπό  τόν τ ί 
τλον « Ε λ λ η ν ικ ά ! δ ιαλέξεις»  Τ ά  θ έμ α τά  του, α ρχα ιο 
λογικά, στολίζοντα ι μέ έντυπώ σεις του  έκ τή ς νεω τέ- 
ρας Ε λ λ ά δ ο ς .

Ώ ρ ίσ θ η  ή  22α  Δ εκεμβρίου πρ ό ς έόρ^ασ ιντής π εντη 
κονταετή ρίδος τού  φ ιλολογικού σταδίου τού  κ .  Α γγέλ ο υ  
Β λάχου. Ή  έπ ί τσύτψ  επ ιτροπή  θ ά  πρσσφέρη είς  τόν 
έορτάζοντα  καλλιτεχνικόν ένθύμιον. Θ ά  διοργανω θή 
καλλιτεχνική Ισ π ερ ίς  ε ίς τόν  Π αρνασσόν κατά  τή ν  ό 
πο ια ν  θ ’ άπαγγείλουν δ ιά φ ορο ι λ όγιο ι κ α ί π ο ιη τα ί 
κ α ί θ ά  δοθή  γεύμα  τιμητικ όν  ε ίς  τό  όπ ο ιον  θ ά  
προσκληθούν ό  Υ π ο υ ρ γό ς  τή ς Π α ιδε ία ς κ α ί ό  πρύτα- 
ν ις  τού  Π ανεπιστημ ίου.

Ν Ε Α  Β Ι Β Λ Ι Α
Β Ε Ν Ι Α Μ Ι Ν  Φ Ρ ΑΓΚ Α  ΙΝ Ο Σ ,  κ α τά  τό  γαλλικόν ύπό* 

Σύλλογος πρ ό ς διάδοσιν ω φελίμω ν βιβλίω ν Ά θ ή ν α ι 
1902 Β ασιλική τυ πο γρα φ ία  Ρ α φ τά ν η -Π α π α γεω ρ γ ίο υ  
σχ. 16ον σελ. 96 δρ  0,40.

Σ Τ Ε Ν Ο Γ Ρ Α Φ ΙΑ  ύπό  Β  Ν . Ρούτσου : Ικδοσ ις δεύ 
τερα  καλλιτεχνική. Π ω λ ε ίτα ι φ ρ . 3 ε ίς τ ά  Γ ρ α φ ε ία  
τού Δελτίου τή ς  Ε μ π ο ρ ικ ή ς  κ α ί Β ιομηχανικής ’Α κα
δη μ ία ς Π λ α τε ία  Κ άνιγγος Ά θ ή ν α ι) .

Σ Υ Μ Π Λ Η Ρ Ω Μ Α  Τ Ο Υ  Ε Γ Κ Υ Κ Λ Ο Π Α ΙΔ ΙΚ Ο Υ  Λ Ε 
Ξ ΙΚ Ο Υ .  Τ εύχος 7ον περ ιέχον π ίνα κ α  τού  Π ειρα ιώ ς 
κ α ί ά ρ θ ρ α  άπό τού Γ ο β ινώ  μέχρ ι τού Δ ημητρακόπού- 
λου έξ ώ ν μνημονεύομεν τά  ί ’υζης. Δάνδολος. Δελφοί, 
Δηλιγιάννης. "Εκαστον τεύχος τ ιμ ά τα ι έ ν ’Α θή να ις δρ,
0 .80 , ε ίς τά ς έπ α ρ χ ία ς δρ  0,90, ε ίς  τό  εξω τερικόν δρ.
1. Έ κ δ ό τ α ι Μ πέκ κ α ί Μ πάρτ, Π λ α τε ία  Σ υντάγματος

Τύποι; Π. Δ. ΣακΜαρίον έν Άθήναι;.


